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  I. Het vonnis


  


  „Wel, dok?” vroeg Tobi Thomson, terwijl hij zijn jas weer aantrok. De dokter lei bedachtzaam zijn stethoscoop neer. Dan keek hij Tobi ernstig aan. Hij zocht blijkbaar naar de juiste woorden.



  „Zeg het maar, dok,” drong Thomson aan. „Ik weet graag, waar het op staat. Aan die onzekerheid heb ik niets.”


  „Tobi,” begon de dokter aarzelend, „je hebt een ijzersterk gestel...”


  „Je draait er omheen,” gromde Thomson ontevreden. „Vertel me, waar het op staat. Hoe is het met mijn hart? Kom, ik ben geen kleine jongen meer. Ik weet bliksems goed, wat ik de laatste tijd gevoeld heb.”


  „Wanneer je heel voorzichtig bent...”


  „Och, schei uit, kerel! Het is dus mis met mijn hart?”


  „Als je het dan precies weten wilt, eigenwijze vent, ja.”


  „Zo!”


  Alleen dat ene woordje. Dan bleef Thomson voor zich uit zitten staren.


  „Ik herhaal,” vervolgde de dokter, „wanneer je heel voorzichtig bent, dan kun je misschien nog jarenlang leven. Maar dan niet meer roken, geen borrel meer drinken, niet meer paardrijden...”


  „En verder leven als een kasplantje!” vulde Thomson aan. „Waar zie je me voor aan? Het roken en drinken zal ik laten, hoewel ik dat toch al met mate deed. Maar verder.… Nee, dan ben ik nog liever dood.”


  „O ja?” vroeg de dokter. „En Peggy dan?”


  „Peggy... Ja, Peggy. De arme meid. Dan heeft ze niemand meer. Dan staat ze alleen.”


  „Heb je geen bloedverwanten, die haar kunnen helpen?”


  „Ik heb een neef. Hij woont in Chicago. Een nietsnut. En, weet je, dok, dat hij mijn erfgenaam is?”


  „Wat vertel je me daar?” riep de dokter verrast. „En Peggy dan?”


  „Als ik niet oppas, krijgt ze niets.”


  „Maar hoe kan dat dan? Ze is toch je dochter?”


  „Nee, dok, dat is ze nu juist niet...”


  „Hè? En ik heb altijd gedacht...”


  „Zij is het kind van een goede vriend van me. Hij kwam met zijn vrouw bij een spoorwegramp om het leven. Wij hadden zelf geen kinderen, en daarom heb ik me haar lot aangetrokken. Maar hoewel ze dus helemaal als mijn dochter is opgevoed, heeft ze wettelijk nergens recht op.”


  „Heb je dan geen testament gemaakt?”


  „Tot nog toe niet. Ik wist niet beter, of ik had zelf ook geen familie meer. Tot voor kort opeens die neef opdaagde. Hij schreef me vanuit Chicago. Had geld nodig. Toen kwam ik er achter, dat mijn zuster, die, voor zover ik wist, nooit getrouwd was, nadat ik naar het westen was gegaan, toch de grote stap gewaagd had. O ja, dok, ik weet, wat je zeggen wilt. Er is geen sprake van bedrog. Ik heb het allemaal laten uitzoeken. Er bestaat geen twijfel, of die Herbert Dennis is de zoon van mijn zuster.”


  „Leeft je zuster nog?”


  „O nee, zij is al lang dood. Of haar man nog leeft, weet ik niet. Hij schijnt zelf ook al niet veel zaaks geweest te zijn.”


  „Allemaal goed en wel, Tobi, maar dan mag je wel heel gauw werk maken van een testament. Als die neef er achter komt, dat hij anders de erfgenaam is, kon Peggy daar nog wel eens de grootste last mee krijgen.”


  „Dat zal ik doen,” zei Thomson, terwijl hij opstond. „Er is hier meen ik wel een advocaat of zoiets in Dorwan?”


  „Ja, die is er, ofschoon ik je hem niet zou aanbevelen.”


  „Hoezo?”


  „Wel, ik vertrouw hem net zover, als ik hem zie. Hij heet Warton, en was indertijd betrokken in een heel smerig zaakje. Hij werkte daarin samen met Grove.” *) Zie: „Arendsoog in de knel”.


  „Grove? Dat is toch de vorige eigenaar van mijn ranch?”


  „Juist. Persoonlijk heb je hem niet gekend, omdat tijdens zijn gevangenschap een zetbaas de ranch bestuurde. Na zijn dood hebben zijn erfgenamen de hele zaak te koop gezet.” *) Zie: „Arendsoog en de verdwenen rivier”.


  „Ja,” vulde Thomson hem aan, „een makelaarsfirma in New-York had de zaak in handen, en daar heb ik de ranch van overgenomen.”


  „Zo, zo, en die Warton was er in betrokken?”


  „Inderdaad. Je zult natuurlijk wel gehoord hebben, wat Grove probeerde uit te halen.”


  „Zeker. Dat is hier natuurlijk algemeen bekend. Ze hebben me toen ook wel de naam van die advocaat genoemd, maar daar heb ik toen niet veel acht op geslagen. Maar als die kerel erin betrokken was, hoe komt het dan, dat hij niet net als Grove de gevangenis is ingegaan?”


  „Het is een buitengewoon handige vent. Hij wist zich overal uit te kletsen, zei, dat hij ongewild het slachtoffer geworden was enzovoort. Enfin, je kent dat wel. Het was zijn woord tegenover dat van Grove...”


  „Maar ik meen toch begrepen te hebben, dat mijn buurman Stanhope hierin een grote rol gespeeld heeft. Is die dan geen getuige geweest?”


  „Zeker, en zijn vriend Witte Veder ook. En toch is het Warton gelukt, er zonder straf tussenuit te komen. De publieke opinie had hem al veroordeeld, en ik zou er persoonlijk niet aan gedacht hebben, na dit alles nog in de buurt te blijven. Maar die brutale kerel deed dat wel. Hij bleef hier in Dorwan wonen en oefende zijn praktijk verder uit, of er niets gebeurd was. Voor zover ik heb kunnen nagaan, heeft hij er wel voor gezorgd, geen duistere dingen meer te doen. Vandaar, dat men, bij gebrek aan een andere advocaat, hem nog wel eens een opdracht geeft.”


  „Nou,” zei Thomson, „voor mij hoeft hij alleen maar een testament op te maken, dus ik zou niet weten, wat hij daaraan zou kunnen knoeien.”


  „Zo is het,” beaamde de dokter. „Kerel, kop op, hoor, en laat je dochter niets merken.”


  „Waar zie je me voor aan?” vroeg Thomson verontwaardigd. Hoofdschuddend keek de dokter hem na.


  „Arme Peggy,” mompelde hij. „Je zult je vader gauw moeten missen.”


  Maar hoe gauw dat zou zijn, dat besefte de dokter zelf niet...


  En evenmin, welke verstrekkende gevolgen dit alles zou hebben...


  *****


  II. Bij Warton


  


  „Zo, zo,” zei Warton, „dat is groot nieuws, Thomson. Zelfs ik wist niet, dat Peggy een aangenomen kind was.”


  „Ze weet het zelf niet,” voegde Thomson er aan toe. „Ik ben er nooit toe kunnen komen, haar dat te vertellen.”


  „Maar eens zal ze het toch moeten weten.”


  „Daar heb je gelijk in. En ik zal er ook geen gras over laten groeien. Vanavond nog zal ik het haar zeggen.”


  „En nu wou je een testament opstellen, om te voorkomen, dat die neef in... eh... Chicago, zei je toch?”


  „Ja.”


  „Dat die neef in Chicago met de erfenis gaat strijken. Groot gelijk, Thomson, groot gelijk. Ik begrijp alleen niet, dat je dit al niet veel eerder hebt gedaan.”


  „Och, het is echt een versloffing. Maar gelukkig is het nog niet te laat. Maak het maar meteen klaar, Warton. Het kan heel kort zijn. Alles is voor Peggy, en daarmee uit.”


  „Goed, dat zullen we doen. Je wilt zeker een duplicaat hebben?” „Dat is heel verstandig, ja. Een exemplaar blijft hier onder jouw berusting. Gebeurt er wat met het andere, dan is er toch altijd nog een over.”


  „Best. Zal ik zorgen, dat het morgen klaar is?”


  „Om de drommel niet! Ik wil het dadelijk hebben. Nou de dokter gezegd heeft, dat mijn hart me ieder ogenblik in de steek kan laten, voel ik me niet eerder gerust, dan wanneer ik dat testament in mijn zak heb. Begin er dus maar direct aan. Ik wacht wel zolang.”


  „Zoals je wilt,” zei Warton schouderophalend.


  „Hei, Bellingter!” riep hij dan.


  Even later werd de deur van de aangrenzende kamer geopend en kwam een man naar binnen, die de middelbare leeftijd al gepasseerd was.


  „Dit is mijn klerk, Bellingter,” zei Warton tegen Thomson. „Zeg, Bellingter, je moet even een testament opmaken voor Tobi Thomson.”


  „Ja, Mr. Thomson?” mompelde Bellingter. „Wat moet er in staan?”


  „Na mijn dood is alles voor mijn aangenomen dochter, Margaretha Hom. Zo heet ze nog altijd voor de wet.”


  „Hebt u een geboortebewijs van haar?” vroeg de klerk.


  „Toevallig wel, en ik heb het bij me ook,” antwoordde Thomson. „Ik was altijd bang, dat ze het zou vinden, en daarom draag ik het steeds bij me in mijn portefeuille. Wacht... hier is het.”


  „Moet het in duplo?”


  „Ja,” zei Warton. „En maak er een beetje haast mee, wil je? Thomson blijft er op wachten.”


  „Hoelang kan het duren?” wilde Thomson weten.


  „Een kwartiertje, langer niet.”


  „Goed, dan ga ik even een stukje eten. Over een kwartier ben ik terug.”


  Het kwartier was nauwelijks om, toen Thomson weer verscheen.


  „Ik moet zeggen, je bent een man van de klok,” lachte Warton.


  „Klaar?” vroeg Thomson kort.


  „Alsjeblieft,” zei Warton. „Het moet alleen nog getekend worden. Maar we moeten twee getuigen hebben. Voor alle zekerheid, zie je. Mijn klerk zal als eerste getuige tekenen. Nu nog een tweede.”


  „Wie moet dat zijn?” vroeg Thomson.


  „Doet er niet toe. De eerste de beste.”


  Hij liep naar het raam en keek naar buiten.


  „Hei daar!” riep hij dan.


  Een oude man, die juist passeerde, keek op. Hij was sjofel gekleed, en scheen een goudzoeker te zijn, te zien aan de uitrusting, die hij op een pakezel had geladen.


  „Wel, wat is er?” vroeg hij.


  „Wil je een dollar verdienen?”


  „Ligt er aan, wat ik er voor moet doen.”


  „Alleen even je handtekening zetten onder een testament.”


  „Maar ik kan nauwelijks lezen of schrijven.”


  „Als je je handtekening kunt zetten, is dat voldoende. Ik zal je wel voorlezen, wat er in staat.”


  „All right, ik kom boven.”


  Even later, toen de vier mannen tweemaal hun handtekening hadden gezet, slaakte Thomson een zucht van verlichting.


  „Nou, dat is een pak van mijn hart,” zei hij. „Hier, man, is je dollar. Je hebt hem eerlijk verdiend.”


  De goudzoeker slofte weg en was weldra uit de straat verdwenen. Thomson betaalde Warton de kosten en stond op.


  „Laten we hopen, dat het testament nog een hele tijd in mijn brandkast kan blijven liggen,” zei Warton.


  „Welja,” stemde Thomson in. „Hoewel, het kan me zou zoveel niet meer schelen, om dood te gaan. Ik weet, dat mijn kind bezorgd is. De Half-Moon ranch is een welvarende bezitting. Ik heb altijd mijn best gedaan, om goed te leven, en ik hoop, dat Onze lieve Heer een beetje medelijden met me zal hebben. Good-bye, Warton, en wel bedankt.”


  Warton liep met hem naar de deur. Thomson stapte naar buiten en zette zijn voet op de eerste trede van de trap...


  Plotseling greep hij naar zijn borst en slaakte een kreet.


  „Wat heb je?” riep Warton.


  „Ik...” begon Thomson.


  Dan zakte hij in elkaar en rolde de trap af.


  Zo snel zijn benen hem dragen konden, ging Warton hem achterna. Beneden knielde hij neer bij de roerloze gedaante en legde zijn hand op het hart van Thomson. Even later haalde hij zijn hand langzaam terug.


  Thomson was dood...


  Warton bleef een ogenblik voor zich uit zitten kijken. Toen hij echter boven gestommel hoorde, stak hij snel zijn hand in de borstzak van Thomson en haalde er het testament uit.


  
    
      
    
  


  „Wat is er gebeurd, Mr. Warton?” klonk van boven de angstige stem van Bellingter.


  „Thomson heeft een hartaanval gehad,” antwoordde Warton. „Kom gauw naar beneden en haal de dokter.”


  Maar ook de dokter kon alleen de dood constateren.


  „Arme kerel,” zuchtte hij. „Ik had niet gedacht, dat zijn hart hem al zo gauw in de steek zou laten. Kwam hij net bij jou vandaan, Warton?”


  „Bellingter, jij kunt wel weer aan je werk gaan,” zei Warton. En toen de klerk aarzelend naar boven verdwenen was, vervolgde hij: „Ja, hij was bij mij geweest om te spreken over een testament.”


  „O,” riep de dokter. „En is dat in orde?”


  „Helaas nog niet,” antwoordde Warton. „Hij wilde er wel een  laten maken. Hij heeft me alles verteld. Maar zover is het nog niet gekomen, zie je. Hij zou het morgen ophalen.”


  „Dat begrijp ik niet goed,” aarzelde de dokter. „Voor zover ik hem kende, was hij een man van de daad. Kon hij er dan niet op wachten?”


  „O zeker, als hij dat gezegd had. Maar hij vond het blijkbaar best, dat ik het op mijn gemak klaarmaakte.”


  „Dus er is geen testament?”


  „Nee, of hij zou nog ergens anders een laatste wilsbeschikking moeten hebben.”


  „Vast en zeker niet,” zei de dokter beslist. „Hij heeft het er met mij nog over gehad. Maar hoe moet dat met Peggy?”


  „Je bedoelt, in verband met die neef?”


  „Dus dat heeft Thomson je verteld?”


  „Ja, ik ben van alles op de hoogte. Wel, ik zal natuurlijk die neef op moeten sporen en hem van het overlijden van zijn oom in kennis stellen. Daar ben ik wettelijk toe verplicht.”


  „Ik zou niet weten, waarom,” meende de dokter. „Jij bent toch niet door hem aangewezen, om na zijn dood alles in orde te maken?”


  „Dat ben ik juist wel,” antwoordde de advocaat.


  „Heb je daar een schriftelijk bewijs van?”


  „Nee, zover is hij niet gekomen.”


  „Dan hoef jij niets te doen.”


  „Dat kun jij nou wel zeggen, dok, maar ik voel het als mijn zedelijke plicht, om in ieder geval die neef te berichten. Wat hij verder wil doen, laat mij koud.”


  „En ik voel heel goed, waar jij heen wilt,” bitste de dokter. „Jij wilt proberen, als gevolmachtigde van die neef op te treden.”


  „Geen sprake van,” wees Warton af. „Als die neef meent, dat hij aanspraken heeft op de erfenis, dan zoekt hij het zelf maar uit. Ik zal hem geen voorstel doen. Ik heb genoeg aan mijn hoofd.”


  „Maar man, laat de hele boel dan rusten. Jij spreekt van zedelijke plicht! Wie heeft er meer recht op de erfenis, Peggy, of die neef?”


  „Wettelijk de neef. Daar komen we niet onderuit, dok.”


  „Loop heen met je wettelijk!”


  „Alles goed en wel, maar...”


  „Ja, ik weet al, wat je zeggen wilt, Warton. Hou er maar over op jij en wettelijk, om van zedelijke plicht nog maar te zwijgen. Dacht Je, dat ik vergeten was, hoe je Grove indertijd geholpen hebt, toen hij die kleine ranchers de nek wilde omdraaien?”


  „Jij durft veel te zeggen!” stoof Warton op. „Het gerecht heeft uitgemaakt...”


  „Die hele uitspraak van de rechter lap ik aan mijn laars, man. Ik voor mezelf weet genoeg. Maar dit wil ik je wel zeggen: ik zal je scherp in de gaten houden. En wee je gebeente, als je weer vuile streken gaat uithalen. Je komt er deze keer niet zo goed van af. Reken daar maar op!”


  De dokter liep woedend weg en smeet de deur met een smak achter zich dicht. Warton bleef een ogenblik staan nadenken, haalde dan de schouders op en ging naar boven. Daar wachtte hem een angstige klerk.


  „Zorg er voor, dat het lichaam van Thomson wordt weggehaald,” beval Warton. „Stuur iemand naar de Half-Moon, om zijn dochter te waarschuwen.”


  „Ja, Mr. Warton,” antwoordde Bellingter met bevende stem. „Maar, Mr. Warton, ik hoorde u zeggen...”


  „Heb je staan luisteren, lammeling?”


  „Ik kon niet helpen, dat ik het hoorde. Ik heb niet met opzet staan luisteren, Mr. Warton. Heus niet.”


  „Zo, en wat heb jij dan gehoord?”


  „U zei, dat er geen testament was...”


  „En dat is er ook niet, verstaan?”


  „Maar...”


  „Hoor eens hier, Bellingter, jij doet beter, alles te vergeten, wat hier vandaag is voorgevallen.”


  „Ja maar...”


  „Begrepen?”


  „Maar die arme Peggy...”


  „Begrepen?”


  „Dat kind kan toch niet...”


  Warton keek Bellingter grijnzend aan.


  „Ik zal jou eens een verhaaltje vertellen,” begon hij dan. „Er was eens een bankbediende, die een valse cheque maakte, en zich op die manier geld toe eigende...”


  „Houd op, Mr. Warton!” riep Bellingter angstig uit. „U weet heel goed, dat ik dat geld al lang heb aangezuiverd.”


  „Ja, maar ze weten daar aan die bank tot op heden nog niet, waarom ze dat geld hebben ontvangen. Er is nooit bij gezegd, dat het gestuurd werd, om gestolen geld te vergoeden. En dat kun jij niet bewijzen ook. Want je hebt het nooit onder je eigen naam verzonden. Maar er zijn wel andere bewijzen. Van die vervalsing bedoel ik. En die liggen in mijn brandkast. En je weet, Bellingter, als die voor de dag komen, ga je de gevangenis in. Daar helpt geen lieve-moederen aan.”


  „Mr. Warton,” hakkelde de klerk, „u weet, waarom ik toen dat geld heb weggenomen. Ik was ten einde raad, toen mijn vrouw zo ziek was en ze naar een ander klimaat moest. Ik geef toe, het was en bleef verkeerd, maar ik zag geen andere oplossing. Als u bekend maakt, wat ik toen gedaan heb, zal het haar dood zijn.”


  „Maar wie zegt, man, dat ik het bekend zal maken?” vroeg Warton huichelachtig. „Geen haar op mijn hoofd, dat er aan denkt. Tenminste niet, zolang jij doet, wat ik je opdraag.”


  „Dat heb ik tot op heden toch steeds gedaan?”


  „Zeker, maar daareven meende ik er aan te moeten twijfelen.”


  „Ja, maar nu wilt u me iets laten doen, wat verkeerd is.”


  „Ik heb je helemaal niet gezegd, dat jij daarover moest oordelen. Laat dat maar aan mij over. Alles wat jij moet doen, is, vergeten. Vergeten, dat Thomson een testament heeft laten maken.”


  „Maar die goudzoeker heeft toch ook getekend?”


  „Die is het op het ogenblik al weer kwijt. Hij heeft een paar borrels genomen en is de stad uitgegaan. Die zien we voorlopig niet meer terug. En tegen de tijd, dat hij weer hier komt, is alles, wat ik van plan ben, al in kannen en kruiken. En mocht hij iets zeggen over een testament, dan zal ik hem wel aan zijn verstand brengen, dat hij zich vergist.”


  „Maar er zijn misschien mensen, die hem hier binnen hebben zien gaan.”


  „Dat is helemaal niet erg. Ik heb hem gevraagd, of hij als getuige wilde tekenen, als het testament klaar was. Maar dat wil toch nog niet zeggen, dat hij al getekend heeft? Nee, laat dat maar aan mij over.”


  Bellingter voelde zich verre van gerust.


  „Ik kan het niet doen, Mr. Warton,” zei hij. „Het is in strijd met mijn geweten...”


  „Laat naar je kijken, kerel!” schamperde Warton. „Jij met je geweten! Sprak dat geweten dan niet, toen je dat geld wegnam?”


  „U weet best, dat ik er genoeg wroeging over gehad heb. Ik was mijn kop kwijt, omdat ik bang was, dat ik mijn vrouw zou verliezen. Toe, Mr. Warton, laten we het testament doorgeven. Hier kan niets dan narigheid door komen.”


  „Je doet, wat ik je opdraag, of...”


  „Nee, Mr. Warton, alstublieft niet!”


  „O nee? Nou, denk er nog maar eens goed over na. Je weet, wat je te wachten staat. Maar stil eens even. Ik krijg een beter idee. Jij moest maar eens een reisje gaan maken.”


  „Een reisje?”


  „Ja, naar Chicago. Daar moet je het adres opsporen van die neef. Je zegt hem alleen, dat hij zich met mij in verbinding moet stellen. Verder spreek je met geen woord over dat testament, begrepen? Je houdt alleen je mond dicht, anders niet. Laat de rest aan mij over. Als dat gebeurd is, ga je door naar New-York. Er zijn daar een paar zaken af te wikkelen, waar jij evenveel van af weet als ik, dus dat kun jij ook wel doen.”


  „Maar als men hier nu navraag doet naar een testament?”


  „Dan ben jij er niet, en je kunt dus ook geen antwoord geven. Tegen de tijd, dat je terug bent, heb ik de zaak geregeld... Ja, hoor eens hier, Bellingter, graag of niet. Denk bij alles wat je doet, aan je vrouw. Je hebt het zelf in de hand. Nou, wat zal het zijn?”


  Bellingter verkeerde in hevige tweestrijd. Maar zijn zwakke karakter was niet opgewassen tegen de sterke wil van Warton. De vrees, dat de advocaat zijn vroegere misstap bekend zou maken en vooral, dat de gezondheid van zijn vrouw daaronder zou lijden, behaalde de overhand. Toch deed hij nog een laatste poging.


  „Maar, Mr. Warton,” zei hij, „als het uitkomt, dat u dat testament hebt achtergehouden, gaat u zelf de gevangenis in.”


  „Laat dat maar aan mij over,” antwoordde Warton kalm.


  *****


  III. Troost


  


  Ned, een van Arendsoogs cowboys, was de post gaan halen in Mining-Valley en bracht het nieuws mee over de plotselinge dood van Thomson.



  „Wat zeg je?” riep Arendsoog. „Thomson dood? Hoe is dat gebeurd?”


  „Het fijne weet ik er niet van,” antwoordde Ned. „Maar ik geloof, dat hij een hartaanval heeft gehad.”


  Arendsoog liep naar binnen en vertelde daar het droeve nieuws.


  „Ach, die arme Peggy!” riep Ann uit. „Zal ik maar gauw naar haar toe gaan, moeder?”


  „Ja, kind, doe dat,” zei Mrs. Stanhope. „De stakker zit er nu helemaal alleen voor.”


  „Ik ga mee,” stelde Arendsoog voor. „Ik denk wel, dat er heel wat te regelen zal zijn, voor de begrafenis en zo.”


  „Dat zal wel,” meende Mrs. Stanhope. „Neem er de tijd voor, jongen. Jim en Witte Veder kunnen het hier best een paar dagen alleen af.”


  In de grote woonkamer van het ranchhuis op de Half-Moon ranch zat een meisje met grote, verbaasde ogen voor zich uit te kijken. Zij kon nog maar niet begrijpen, dat haar vader, wiens lichaam zo-even thuis was gebracht en in de aangrenzende slaapkamer op het bed gelegd, nu nooit meer tegen haar zou spreken.


  De oude Mary, de huishoudster, die na de dood van Mrs. Thomson als een moeder voor het meisje gezorgd had, was met betraande ogen in de keuken bezig, om voor de mannen, die Thomson thuis hadden gebracht, een maaltijd klaar te maken. Af en toe keek ze om de hoek van de deur met bezorgde ogen naar Peggy.


  „Heer in de hemel,” bad ze stil, „geef haar de kracht, om dit kruis te dragen.”


  Buiten klonk hoefgetrappel. Even later stormde Ann Stanhope naar binnen en vloog Peggy om de hals.


  „Och, arme meid!” zei ze zacht.


  Peggy keek haar een ogenblik verwilderd aan. Dan, plotseling, liet ze zich gaan, en snikte hartverscheurend in Ann's armen. Arendsoog stond er onhandig bij, zijn hoed in de handen draaiend, en wist niet, wat te zeggen. Ten slotte keerde hij zich om en ging weer naar buiten. Daar trof hij Hank Brown, de voorman van de ranch.


  „Tjonge, dat is wat, Bob,” zuchtte Hank.


  „Zeg dat wel,” zei Arendsoog. „Zo’n jong ding nog, en dan helemaal alleen overblijven.”


  „O, maar wij laten haar niet in de steek!” verklaarde Hank beslist.


  „Dat weet ik wel, kerel, dat weet ik wel,” suste Arendsoog. „Zo bedoelde ik het ook niet. Ik wou zeggen, ze heeft nu helemaal geen familie meer.”


  „Dat is zo,” gaf Hank toe. „En het is hard voor haar. Vooral, omdat het zo ineens komt.”


  „Wist jij, dat Thomson een zwak hart had?” vroeg Arendsoog. „Weten en weten is twee,” antwoordde de voorman vaag. „Hij wou het zelf nooit bekennen, maar ik heb hem wel eens gadegeslagen, als hij dacht, dat ik niet op hem lette. En dan zag ik wel, dat hij het soms knap benauwd had. Feitelijk is het op mijn aandringen, dat hij naar de dokter is gegaan.”


  „En is hij daar overleden?”


  „Nee, dat gebeurde bij de advocaat.”


  „De advocaat? Wat moest hij daar doen?”


  „Daar heb ik geen flauw idee van. Hoewel, wat doe je gewoonlijk bij een advocaat of een notaris, als je pas bij de dokter vandaan komt, die je waarschijnlijk verteld heeft,' hoe je er voor stond?”


  „Je bedoelt, een testament?”


  „Zoiets, ja.”


  „Maar waarom zou hij een testament laten maken? Dat lijkt me toch helemaal niet nodig? Zijn vrouw was al dood, en hij heeft maar één kind. Logisch, dat dit de enige erfgenaam is.”


  „Dat zou ik ook zeggen. Maar misschien was er nog iets anders, dat hij graag geregeld zag. Weet je veel. Enfin, dat zullen we dan gauw genoeg van die advocaat horen.”


  „Welke advocaat is dat?”


  „Welke? Er is toch maar één advocaat in Dorwan?”


  „In Dorwan?!” riep Arendsoog uit. „Ik had begrepen, dat Thomson naar Mining-Valley was geweest.”


  „Nee, hij is naar Dorwan gegaan.”


  „Maar... maar... Hank, die advocaat daar...”


  „Wel, wat is daar mee?”


  „Dat is een van de grootste schurken, die er op deze aardbodem rondlopen. Met die Warton heb ik al eerder te maken gehad.”


  „O ja?” vroeg Hank nieuwsgierig. „Hoe zat dat dan?”


  Daarop verhaalde Arendsoog in het kort, wat hij met Warton had meegemaakt, en welke huichelachtige rol de kerel tijdens de rechtszitting had gespeeld.


  „En nu is Thomson in handen gevallen van die vent,” besloot hij. „Daar kan nooit veel goeds van komen.”


  „Maak je je nou niet een beetje te vroeg zorgen?” meende Hank. „Wat kan die Warton Peggy nou voor kwaad doen.”


  „Ik zou het ook niet weten,” moest Arendsoog toegeven.


  „Maar toch voel ik me helemaal niet gerust.”


  „We zullen een oogje in het zeil houden,” besloot Hank.


  „Doe dat, Hank, doe dat,” drong Arendsoog aan. „En mocht er iets mislopen, waarschuw mij dan direct. Ik heb, zoals je nu weet, meer met de kerel te maken gehad. Jullie beseffen nog niet half, hoe gemeen hij is. En nu ga ik nog even naar binnen, om te zien, waarmee ik Peggy van dienst kan zijn.”


  Hij vond Ann op de rand van de tafel, terwijl Peggy met haar hoofd in Ann's schoot stil lag na te snikken.


  „Peg,” zei hij zacht, „als ik je ergens mee helpen kan, dan heb je het maar te zeggen, hoor.”


  Het meisje hief het hoofd op.


  „Dank je, Bob,” zei ze hees. „Ik weet niet, waarmee je helpen kunt. Ik weet helemaal niet, wat er gedaan moet worden.”


  Ann keek haar broer smekend aan, en deze begreep.


  „All right,” zei hij. „Laat het dan maar helemaal aan mij over. Zo nodig blijven Ann en ik een paar dagen hier. Dat is zeker wel goed, hè?”


  „O, graag,” zei ze gretig. „Heel graag! Ik... ik ben bang om alleen te blijven...”


  „Wij laten je niet in de steek,” verzekerde Ann haar. „Bob en ik zullen alles doen, wat nodig is.”


  „Jij hoeft niets te doen, Ann, als je... als je maar bij mij blijft.” „Best,” zei Arendsoog. „Dat is dan afgesproken. Ik regel met Hank alles en Ann blijft jou gezelschap houden.”


  Maar in de loop van de volgende dag had hij haar toch weer nodig. „Met het oog op de begrafenis, Peggy,” begon hij, „wat voor geloof had je vader?”


  „We zijn protestant,” vertelde het meisje. „Hoewel vader niet kerks was. Maar hij was altijd een gelovig mens.”


  „Voor zover ik hem in de korte tijd, dat jullie hier zijn, heb leren kennen, had ik dat ook wel begrepen,” zei Arendsoog. „Wel, zou je het prettig vinden, als ik de predikant uit Dorwan liet komen?” „Ik weet zeker, dat vader dat zo gewild zou hebben,” antwoordde het meisje dankbaar. „Wil jij daarvoor zorgen?”


  Op de heuvelhelling, die achter de eerste corral begon, stond een enkele boom. Daar was een graf gedolven, en daar had de volgende dag een eenvoudige plechtigheid plaats.


  Nu bleek, dat Thomson zich door zijn eenvoudig en vriendelijk karakter in korte tijd al heel veel vrienden had gemaakt. Velen waren gekomen, zelfs van ver, om hem de laatste eer te bewijzen.


  Toen alles achter de rug was, en ze weer in de huiskamer van de ranch zaten, zei Arendsoog:


  „Nu moet ik weer gaan, Peggy. Maar Ann blijft nog een paar dagen bij je. Hou maar goede moed. God zal je wel de kracht geven, om dit kruis te dragen. En mocht er iets zijn, waarmee ik je nog helpen kan, laat het me dan dadelijk weten.”


  Ze stak hem dankbaar de hand toe, en glimlachte droevig.


  „Ik zal er aan denken, Bob. En nog wel bedankt voor alles.” Ann liep met haar broer mee naar buiten.


  „Pas goed op haar, Ann,” raadde Arendsoog aan. „De naarste tijd komt nu nog voor haar. En let op, wat hier gebeurt.”


  „Wat zeg je dat vreemd,” meende Ann.


  „Dat komt, omdat ik me niet gerust voel. Ik hoorde van Hank, dat Thomson even voor zijn dood bij Warton is geweest, die gemene advocaat in Dorwan.”


  „O hemel! Wat moest hij daar doen?”


  „Dat weten we juist niet. Een testament lijkt me onnodig, want Peggy is enige erfgename. Maar, hoe dan ook, kijk uit, Ann, en waarschuw me direct, als die Warton op komt dagen.”


  *****


  IV. Samenzwering


  


  Met een blufferig gefluit kwam de trein het station van Dorwan binnenstomen. Op het perron had zich het gewone stelletje leeglopers verzameld, om te zien, wie er met de trein meekwam.



  Deze keer was er echter niet veel te zien. Slechts één reiziger verliet de trein. Het was een lange, nog jonge kerel. Hij droeg stadskleren, en de leeglopers waren het er dadelijk over eens, dat hij nog een groentje was.


  Als ze hiermee bedoelden, dat hij van het leven in het westen niet veel zou weten, dan hadden ze waarschijnlijk gelijk. Maar aan zijn ogen was wel te zien, dat het leven in het algemeen voor hem vermoedelijk weinig geheimen meer had.


  Hij keek onderzoekend om zich heen en wendde zich dan tot de stationschef, die juist de machinist het vertrekteken had gegeven.


  „Kun je me ook zeggen, mister,” vroeg de reiziger, „waar ik de advocaat Warton kan vinden?”


  De stationschef wenkte een jongen.


  „Breng jij deze meneer eens even naar Warton, wil je?”


  „O, goed,” antwoordde de jongen.


  „Er is wat mee te verdienen, knaap,” zei de vreemdeling, toen hij zag, dat de jongen er niet veel zin in had.


  „O, goed,” zei de jongen weer, maar deze keer was er een nieuwe klank in zijn stem. „Hoeveel?”


  „Zul je wel zien.”


  De jongen haalde de schouders op en slenterde weg, gevolgd door de vreemdeling. De leeglopers keken hem na. Dan spuwde er een in het stof.


  „Warton,” bromde er een.


  „Zal zelf ook wel niet veel zaaks zijn,” voegde een ander er aan toe. Dan stonden ze als bij onderlinge afspraak op en liepen naar de naastbijzijnde kroeg, om het stof uit hun kelen te spoelen.


  „Ik ben Herbert Dennis,” stelde de vreemdeling zich voor, toen Warton hem boven gelaten had.


  „Ga zitten, Dennis,” zei Warton. „Ik heb je veel te vertellen.” „Als je me hier hebt laten komen, om me te vertellen, dat mijn oom dood is, dan had je me die moeite kunnen besparen,” begon Dennis droog. „Dat weet ik namelijk al. Ik las het toevallig in de krant. Waarom heeft dat akelig stukje klerk van jou me dat niet dadelijk gezegd?”


  „Omdat hij daartoe geen opdracht had. Goed, dus je weet, dat Thomson dood is. Ik condoleer je wel.”


  „Man, schei uit!” schamperde Dennis. „Wat heb ik met hem te maken? Ik heb de goeie man in geen jaren meer gezien. Ik wist amper, dat hij bestond. Zijn overlijden kan me geen bliksem schelen.” „O nee?” Warton bracht een zweem van een glimlach te voorschijn om zijn dunne lippen. „O nee? Ook niet, als er een fikse erfenis achter stond?”


  „Ja, dan wel. Maar hij heeft immers een dochter, als ik goed ben ingelicht?”


  „Ja en nee.”


  „Je spreekt in raadsels, man. Wat bedoel je eigenlijk? Kom ter zake, wil je?”


  „Daar bedoel ik mee, dat deze Peggy een aangenomen dochter is.” „En wat zou dat? Die kan toch evengoed erven?”


  „Zeker. Als er tenminste een testament is.”


  „Hoeft niet. Als ze helemaal als zijn dochter is aangenomen...” „Juist, dan misschien wel. Ofschoon er dan ook nog dikwijls haken en ogen zijn. Maar toevallig weet ik, dat ze nooit wettelijk als zijn dochter is aangenomen.”


  „Hoe zou jij dat weten?”


  „Hij heeft het me zelf verteld, toen hij hier kwam, om zijn testament te laten maken.”


  „O, dus er is een testament? Wel, dan is alles afgelopen. Daarvoor had je me toch niet hier hoeven te laten komen? Je had het me zelfs niet hoeven te schrijven, want ik rekende toch nergens op.”


  „Wat ben jij kort aangebonden, Dennis. Je gunt me niet eens de tijd, om uit te spreken.”


  „Zeg dan ineens, wat de bedoeling is, en draai er niet langer omheen.”


  „Dat zal ik. Er is een testament, maar dat weten er maar een paar.” „Ook die dochter?”


  „Nee, die juist niet.”


  „Hoe kan dat?”


  „Wel, hij heeft het hier laten maken, en toen hij wegging, kreeg hij die hartaanval.”


  „Maar hij zal er toch wel met zijn dochter over gesproken hebben?” „Nee, dat heeft hij niet. Hij had pas van de dokter gehoord, hoe hij er voor stond, en die raadde hem aan, orde op zijn zaken te stellen.”


  „Dus, met andere woorden...”


  „Met andere woorden, als dat testament niet voor de dag komt, ben jij de erfgenaam.”


  „Alles goed en wel, maar er zijn toch getuigen geweest, die het testament ook hebben ondertekend?”


  „Natuurlijk, maar daar ben ik niet bang voor. De ene is mijn klerk. Die durft zijn mond niet open te doen, omdat ik wat van hem weet. De andere is een goudzoeker, die toevallig voorbij kwam, op weg naar de bergen. Die is het geval alweer lang vergeten. Nee, wat dat betreft, hoef je geen vrees te hebben.”


  Dennis stak zijn lange benen eens gemakkelijk uit.


  „Zo, dat heb je knap geregeld. Voorzag je zoiets, of.. ”


  Warton keek zijn bezoeker eens onderzoekend aan.


  „Zet dat maar uit je hoofd, Dennis. Je denkt, dat ik hem een handje geholpen heb met die hartaanval? Nee, vrind, dat was wel heel toevallig, maar toch volkomen volgens de waarheid. In het begin heb ik er ook helemaal niet over gedacht, om het testament achter te houden, omdat Thomson het duplicaat in zijn zak had. Maar toen hij in mijn huis het hoekje omging, meende ik, dat ik net zo goed dat duplicaat uit zijn zak kon halen, zie je. Ik ben nou eenmaal altijd iemand geweest, die van de omstandigheden partij wist te trekken.” „Als jij het zegt, zal het wel waar zijn. Maar nou komen we natuurlijk aan het kardinale punt...”


  „Juist,” grijnslachte Warton. „Namelijk: heb jij zin in een deel van die erfenis?”


  „Welk deel?”


  „De helft.”


  „Toe nou, zeg!...”


  „Hoor eens hier, Dennis, ik ga daar niet over onderhandelen. Ik heb het heft in handen, nietwaar? Dat zul je toch wel met me eens zijn. Ik kan morgen het testament publiek maken, en dan krijg je geen cent.”


  Dennis had niet veel tijd nodig, om tot een beslissing te komen. Wat Warton zei, was waar. Zuchtend gaf hij toe.


  „Best,” zei hij. „Maar hoe wou je dat regelen?”


  „Heel gemakkelijk. Jij verkoopt me de helft van je bezit tegen een redelijke prijs. Het stuk heb ik al opgemaakt. Je hoeft het alleen nog maar te tekenen. Bovendien geef je een kwitantie voor het bedrag, dat ik er voor betaald heb, en de zaak is gezond.”


  „Hoe wou je dat verklaren? Ik kan toch niet iets verkopen, wat ik nog niet heb? Er bestaat alle kans, dat de erfenis aangevochten wordt. En dan kan de zaak nog een hele tijd slepende gehouden worden.”


  „Ik heb geen datums ingevuld. Laat dat maar aan mij over. Dat doe ik pas, als er geen speld meer tussen te krijgen is.”


  Dennis stond op en rekte zich eens uit.


  „Ik moet zeggen,” zei hij, „dat jij, wat men noemt, een handige duivel bent. Je hebt aan alles gedacht, zie ik.”


  „Reken maar,” grijnsde Warton, terwijl hij eveneens opstond en naar zijn brandkast ging.


  „Zeg, die testamenten vernietig je toch voor alle zekerheid?” opperde Dennis.


  „Zo gauw de tijd daarvoor rijp is,” verzekerde Warton hem. „Wat bedoel je daar nou weer mee?”


  „Och, je weet maar nooit. We kennen mekaar nog maar zo’n kort ogenblikje, nietwaar?”


  „O, waait de wind uit die hoek? En dan later, als alles achter de rug is, nog eens een keer chantage op mij plegen? Nee, mister, die vlieger gaat niet op. Ik teken niks, als ik niet zelf die testamenten kan vernietigen.”


  „O nee?”


  „In geen geval!”


  „Wel, Dennis, dan gaat de koop niet door. Toevallig heb ik nog een stok achter de deur. Ergens moet nog een erfgenaam wezen. Ook een verre neef, naar ik vernam. Die spoor ik wel op...”


  „Je liegt het.”


  Daarin had Dennis gelijk, maar hijzelf was er niet zeker van. „Goed, dan Heg ik het,” zei Warton kalm. „Wacht dan maar af.” „Ik kan altijd nog rondvertellen, welk voorstel je mij hebt gedaan.” „En denk je, dat ze je zouden geloven? Het zou mijn woord tegenover dat van jou zijn.”


  Dennis aarzelde. Hij zag in, dat Warton gelijk had, en dat hij het tegenover zulk een geslepen advocaat toch moest afleggen.


  „Hoor eens,” zei Warton, „laten we elkaar goed begrijpen. Als ik voor de helft eigenaar ben van jouw ranch, dan zou het toch onzin zijn, om nog eens chantage op je te plegen? Ten eerste zou je, omdat jij daar bent, van alles uit kunnen halen, waardoor de verdiensten achteruit gingen. Hoewel ik natuurlijk de zaak in het oog zou houden. Maar in de tweede plaats zit ik er immers toch even diep in als jij? Ik kan toch onmogelijk later gaan vertellen, dat er wel een testament was?”


  „Daar heb je gelijk in. Maar wat voor reden is er dan, om die testamenten te bewaren?”


  „Daar heb ik nou eenmaal zin in. Nou, hoe zit het, doe je het, of doe je het niet?”


  „Vooruit, kom maar op met die stukken.”


  *****


  V. Grote veranderingen


  


  Hank, de voorman van de Half-Moon ranch, keek vreemd op, toen hij het wagentje van de stalhouderij uit Dorwan het erf zag oprijden. De stalhouder zat op de bok, en naast hem een vreemdeling. Hij zag er uit als een westerling, maar alles aan hem glom van nieuwheid. Hank had niet veel tijd nodig, om vast te stellen, dat de vreemdeling nog een groentje was, die er als een veeman wilde uitzien.



  „Hallo,” zei de vreemdeling, terwijl hij met stramme benen van de bok af kwam. „Wie ben jij?”


  „En wie ben jij?” vroeg Hank koel, de man van het hoofd tot de voeten opnemend.


  „Ik ben de eigenaar van deze ranch,” kwam het onverwachte antwoord.


  „Hè?!” vroeg Hank.


  „Je bent toch niet doof, wel?”


  „Man, laat me niet lachen!” riep Hank schouderophalend uit. „Er is hier geen eigenaar. Er is alleen maar een eigenares.”


  „Zo, en waar is dan wel die vermeende eigenares?”


  „Als je me vertelt, hoe je naam is, zal ik zien, of ze je ontvangen wil.”


  „Zeg haar maar, dat mijn naam Herbert Dennis is. En dat ik een neef ben van haar vader.”


  Hank haalde nogmaals zijn schouders op en slenterde naar het ranchhuis. Hij vond Peggy in de zitkamer, in gezelschap van Ann.


  „Een neef van vader?” herhaalde Peggy verwonderd. „Wat moet die hier?”


  „Hij zegt, dat hij de eigenaar van de ranch is geworden,” legde Hank uit. „Het lijkt me een brutale kerel, als je het mij vraagt.”


  „De eigenaar van de ranch?”


  Peggy was doodsbleek geworden. Een angstig voorgevoel bekroop haar.


  „Dat zei hij.”


  „Maar hoe kan dat? Een neef kan toch niet erven, als er een dochter is? Of heeft vader een testament...”


  „Ik weet er verder ook niks van, Peggy,” verzekerde Hank haar. „Zou het niet beter zijn, hem binnen te laten komen, om eens met hem te praten. Dan kun je uit zijn eigen mond horen...”


  „Zeg, wat zijn jullie van plan?” klonk opeens de stem van Dennis aan de deur. „Moet ik als eigenaar soms wachten, om tot mijn eigen huis te worden toegelaten? Wat zijn dat voor manieren?”


  Peggy was opgestaan. Ze staarde Dennis ongelovig aan.


  „Wat betekent dit alles toch?” vroeg ze.


  „Precies, wat ik ook al aan uw voorman heb gezegd, miss Peggy. Alsjeblieft. Wil je deze stukken even inkijken?”


  Hij wierp enkele papieren op de tafel. Peggy nam ze op, maar was te verbijsterd, om er ook maar één letter van te kunnen lezen. Ann nam ze haar kalm uit de hand en sloeg er een blik in. De stukken waren getekend door de rechter van Dorwan en vertelden in klare taal, dat niemand anders dan Dennis de ware erfgenaam was van Thomson.


  „Maar ik begrijp het niet,” zei Ann. „Peggy is toch Thomsons dochter. Hoe kunt u dan erfgenaam zijn, Mr. Dennis?”


  „Voor zover ik weet, heeft Thomson, oftewel mijn oom, nooit een dochter gehad,” antwoordde Dennis met een onaangename lach. „En in ieder geval staat het vast, dat miss Peggy niet de dochter van mijn oom is.”


  „Wat vertel je me daar?” riep Hank uit. „Peggy zou niet de dochter van... Man, laat naar je kijken!”


  „Wel,” zei Dennis, „als zij werkelijk zijn dochter is, dan zal er toch wel een geboortebewijs zijn, niet? Als miss Peggy mij dat wil laten zien, dan stap ik dadelijk weer naar de rechter, om hem te vertellen, dat er een misverstand moet zijn.”


  „Natuurlijk, Peggy,” viel Ann hem bij, „haal dat geboortebewijs even, en de zaak is in orde.”


  „Geboortebewijs?” aarzelde Peggy. „Ik weet niet, of...”


  „Het zal wel in een van de laden van je vaders bureau liggen,” zei Hank. „Ik zou niet weten, waar hij anders dergelijke stukken bewaarde.”


  Peggy ging naar de kamer van haar vader, maar kwam enkele ogenblikken later onverrichterzake weer terug.


  „Ik kan het niet vinden,” verklaarde ze hulpeloos.


  „Och kom,” riep Hank, „het moet er zijn. Lag er geen map of anders een portefeuille?”


  „Vader had een portefeuille in zijn binnenzak, toen ze...” ze slikte moeilijk, „toen ze hem thuisbrachten... Maar daar heb ik nog niet in gekeken.”


  „Waar is die portefeuille dan?” vroeg Ann.


  „Die zit nog in zijn jas...”


  Ann stond op en liep naar een kast, waar Thomsons kleren hingen. Dan kwam ze terug met de portefeuille in de hand.


  „Hier,” zei ze, „kijk zelf maar.”


  Hank en Ann zagen in spanning toe. Dennis stond er bij, alsof hij wel wist, wat er komen ging.


  Langzaam haalde Peggy de papieren te voorschijn en legde ze op de tafel. Er was geen geboortebewijs bij. Maar aan de achterzijde van de portefeuille was nog een apart vak, en toen ze haar hand erin stak, ritselde er iets.


  „Ik heb het!” zuchtte ze, terwijl ze het papier voor zich uitspreidde. „Het is een geboortebewijs... Van... van mij... Maar...” „Wat maar?” vroeg Ann.


  „Het klopt niet... Hier staat...”


  Ann boog zich over Peggy’s hand.


  „Margaretha Hom,” las ze, „Nee, zo heet jij niet.”


  „Maar de geboortedatum klopt,” verklaarde Peggy, terwijl ze doodsbleek werd. „Mr. Dennis, weet u daar iets meer van?” vroeg ze dan resoluut.


  Dennis knikte glimlachend.


  „Voor ik naar de rechter ging,” legde hij uit, „ben ik eerst bij Mr. Warton geweest, de advocaat. Hij had me bericht gestuurd, dat ik naar Dorwan moest komen. Hij vertelde me, dat mijn oom nog vóór hij in staat was, een testament te maken, gestorven was, maar dat hij hem wel gezegd had, dat hij een aangenomen dochter had.” „Maar hoe verklaart u dan, dat Peggy daar zelf niets van weet?” riep Ann verontwaardigd uit.


  „Hoor eens,” zei Dennis schouderophalend, „dat moet u mij niet vragen. Misschien is mijn oom wel van plan geweest, het haar te vertellen.”


  Hank had al die tijd niets gezegd, maar nu hij van zijn verbazing bekomen was, begon hij:


  „Dus Warton vertelde, dat Thomson van plan was, een testament te maken. Dat is toch juist?”


  Dennis knikte.


  „De bedoeling is duidelijk,” ging Hank verder. „Hij wist, dat Peggy zo niets zou erven. Hij wilde voor haar zorgen, nadat de dokter hem verteld had, dat hij misschien niet lang meer leven zou.” „Mogelijk,” gaf Dennis toe. „Maar het is in ieder geval niet gebeurd. Anders zou Warton mij niet hebben laten komen.”


  „Maar dan heeft Peggy ook het meeste recht op de erfenis.”


  „Het spijt me, maar de rechter van Dorwan denkt daar anders over.”


  Dennis wees naar de stukken, die nog op de tafel lagen.


  „O, wettelijk zal er wel niets aan te doen zijn,” stemde Hank toe. „Maar het zou toch al te zot zijn, als...”


  „O, schei uit!!” gilde Peggy het opeens uit.


  „Maar, Peggy….” probeerde Ann haar te kalmeren.


  „Ik ben geen dochter van Tobi Thomson,” riep Peggy. „Ik weet niet, wie mijn vader en moeder waren. Hun namen staan hier op mijn geboortebewijs, maar dat is dan ook alles.”


  „Uw ouders kwamen om bij een spoorwegramp,” zei Dennis. „Zo heeft Thomson tenminste aan Warton gezegd. Uw vader was Thomsons beste vriend, en daarom heeft hij u bij zich in huis genomen.”


  Een tijdlang was het stil. Dan richtte Peggy zich op. Ze zag nog steeds doodsbleek.


  „Ann,” zei ze schor, „wil jij me helpen, wat kleren in te pakken?” „Wat ga je doen, Peggy?” wilde Ann weten.


  „Ik ga hier weg. Dit huis behoort aan Mr. Dennis, dus...”


  „U kunt hier zo lang blijven, als u verkiest, miss Peggy,” bood Dennis aan.


  „Dank u, Mr. Dennis,” wees Peggy koud af. „Ik zal daar geen gebruik van maken. Ik hoor hier niet, dus...”


  „Peggy gaat met mij mee,” kwam Ann. „Hank, wil je een paard voor Peggy zadelen en ook dat van mij? We zullen uw paard later laten terugbrengen, Mr. Dennis, als u het goed vindt.” „Natuurlijk,” zei Dennis. „Hoewel, als miss Peggy zich nog eens bedenken wil…”


  Peggy gaf hem geen antwoord meer, maar liep met Ann naar haar kamer. Na een poosje kwam ze terug met een bundeltje kleren.


  „Misschien wilt u het even controleren?” vroeg ze aan Dennis. „Ik heb niet meer ingepakt, dan wat ik meende, dat mijn eigendom is.”


  Dennis wuifde met de hand.


  „Ik geloof u wel,” zei hij. „Mocht er later nog iets zijn, wat u nu mogelijk vergat, dan...”


  Peggy verwaardigde zich niet, hem antwoord te geven, maar liep langs hem heen naar buiten, waar Hank intussen met de twee paarden klaar was gekomen. Ze steeg in het zadel, en keerde zich nog eenmaal om naar het huis, waar zij enkele gelukkige jaren had gewoond.


  „Kom,” zei ze dan tegen Ann.


  „Good-bye, Peggy,” riep Hank. „En verlies de moed niet. Volgens mij is hier iets niet in de haak. Misschien komt er nog wel een oplossing.”


  „Och nee,” zei Peggy zacht. „Verwacht dat maar niet, Hank. Vader heeft nu eenmaal vergeten, een testament te maken. Daar is niets aan te doen.”


  „Ik weet het nog zo net niet,” meende Hank. „Je moet er maar eens met Bob Stanhope over praten. Die weet gewoonlijk nog wel eens raad, waar een ander met zijn handen in het haar zit.”


  „Dat zullen we zeker doen,” antwoordde Ann voor Peggy.


  Onderweg kwam Ann hier nog eens op terug. Maar Peggy schudde gelaten het hoofd.


  „Ik zou niet weten, wat hij er aan doen moest,” zei ze. „Tegen een beslissing van de rechter kan hij niet ingaan. De zaak is volkomen wettelijk. Nee, voor mij is het hier afgelopen. Ik zal zo gauw mogelijk werk zien te vinden in Mining-Valley of in Dorwan, en...”


  „Daar komt niets van in,” besliste Ann. „Jij blijft een hele tijd bij ons logeren. Zeker, tot Bob de zaak heeft uitgezocht.”


  „Ik zou niet weten, wat er uit te zoeken valt. Nee, Ann, ik wil jullie niet tot last zijn...”


  „Maar wie spreekt er nu van last!” viel Ann haar verontwaardigd in de rede.


  „Zo bedoel ik het met,” suste Peggy haar met een droevig glimlachje.


  „Wel, dan praten we er ook niet meer over. Jij blijft voorlopig bij ons. Neem nu geen ondoordachte besluiten. Laten we het er thuis samen nog eens over hebben.”


  Intussen had Dennis zich in de kamer van Thomson voor diens bureau geïnstalleerd. Aandachtig bestudeerde hij de kasboeken. Dan liep hij naar de buitendeur en riep om Hank. Deze kwam langzaam aangeslenterd.


  „In de eerste plaats kun je wel wat vlugger lopen, als ik je roep,” begon Dennis nijdig.


  „O jaaa?” teemde Hank, die inwendig nog kookte van woede om de grote onrechtvaardigheid, waarvan hij getuige had moeten zijn.


  „Ja zeker,” beet Dennis hem toe. „Van nu af aan ben ik je baas, als je dat maar goed begrijpt.”


  „Van nu af aan,” herhaalde Hank, „zul je het zonder mij moeten stellen. Zoek jij maar een andere voorman.”


  „Je wilt dus vertrekken?”


  „Ik ben toch duidelijk, niet? Denk jij, Dennis...”


  „Mr. Dennis, alsjeblieft!”


  „Loop naar de pomp, vent! Denk jij, schurk, dat ik hier nog een minuut langer zou willen zijn, na wat jij dat arme kind hebt aangedaan?”


  „Zeg, vrind, let op je woorden! Jij hebt mij een schurk genoemd. Dat neem ik niet!”


  „Moet jij weten.”


  Dennis kruiste de armen over de borst.


  „Je neemt dat woord terug.”


  „Ik denk er niet aan! Een schurk blijft voor mij een schurk!”


  „Jij neemt dat woord terug, of...”


  Op hetzelfde moment schoot zijn rechterhand onder zijn oksel. Dan glansde er een kleine revolver in zijn hand. Maar nog vóór hij die had kunnen richten, trof Hanks sterke vuist hem midden in het gezicht. De revolver ging in de lucht af, en de kogel boorde een gaatje in het dak. Dennis sloeg als een blok achterover, terwijl de revolver door de kamer vloog. Hank bukte zich en raapte bedaard het pistool op.


  „Het was niet anders te verwachten,” zei hij, „dat schurken als jij niet openlijk met een revolver zouden lopen. Maar ik heb meer met dat bijltje gehakt, Dennis. Sta op!... Sta op, zeg ik je, of ik schop je overeind!... Zo, en nou ga je zitten en je betaalt mij het loon, dat ik nog te goed heb. Je kunt het in de boeken naslaan.” Dennis bette met zijn zakdoek zijn mond, waar een straaltje bloed uit liep. Hij keek woedend naar Hank, maar durfde niet te weigeren.


  „Ik begrijp heel goed, waarom jij weg wilt,” gromde hij. „Als ik die boeken zo eens bekijk, dan floreert deze ranch helemaal niet, zoals verwacht kon worden. Ik zou zo denken, dat er met de veetellingen geknoeid wordt...”


  „Als je nou niet wilt, dat ik hier de vloer met je aandweil, dan hou je die grote mond van je dicht,” viel Hank hem met verdachte kalmte in de rede. „Jij meent hier de eigenaar te zijn. We zullen nog wel eens zien, mannetje. Denk maar niet, dat ik het er bij zal laten zitten.”


  „Goed, we zullen zien,” zei Dennis, terwijl hij enkele bankbiljetten uit een lade haalde. „De stukken van de rechtbank spreken een duidelijke taal, zou ik zo zeggen.”


  „Die stukken lap ik aan mijn laars, man. Saluut!”


  Hank griste Dennis het geld uit de hand en liep de kamer uit. „Ik ga mijn boeltje pakken,” riep hij over zijn schouder. „En verwacht niet van me, dat ik bij je kom, om te laten controleren, of ik niet iets meeneem, dat niet mijn eigendom zou zijn. Je revolver houd ik zolang bij me. Die kun je straks in het slaaphuis terugvinden.” De deur knalde zo hard achter hem dicht, dat het hele huis er van dreunde. Dennis zat een poos tegen die dichte deur te staren, zich op de lippen bijtend van onmachtige woede. Hij balde zijn vuist en siste:


  „Wacht maar, mannetje, mijn tijd komt ook nog wel eens! Je zult weten, dat je je tegen Herbert Dennis gekeerd hebt!”


  *****


  VI. Arendsoog komt te hulp


  


  Arendsoog was niet thuis, toen Peggy met Ann op de S-ranch aankwam. Pas tegen de avond keerde hij, vergezeld van Witte Veder, moe en bezweet van de weidegronden terug. Zijn verbazing en verontwaardiging kenden geen grenzen, toen hij, voornamelijk uit Ann’s mond, het verhaal hoorde. Witte Veder zat er als gewoonlijk zwijgend bij, maar ook zijn ogen flikkerden verdacht.



  „Ik had het wel verwacht!” riep Arendsoog ten slotte uit.


  „Hè?” zei Ann verbaasd. „Hoe kun jij nou zoiets verwachten!”


  „O, niet precies dit,” verklaarde Arendsoog zich nader. „Maar ik hoorde van Hank, dat Thomson bij Warton was geweest. Toen kreeg ik er al een voorgevoel van, dat hier niets goeds van kon komen.”


  „Maar denk jij, Bob, dat hier iets aan te doen is?” vroeg Ann hoopvol.


  Arendsoog schudde het hoofd.


  „Zoals de zaken nu staan, geen steek,” antwoordde hij tot grote teleurstelling van zijn zuster. „Maar,” voegde hij er haastig aan toe, „volgens mij wordt er hier een heel vuil spelletje gespeeld.”


  „Je bedoelt, dat er toch een testament zou zijn geweest?”


  „Dat zou ik niet met even zoveel woorden durven beweren. Hebben jullie je ervan overtuigd, dat die Herbert Dennis ook de werkelijke neef is?”


  „Nee, dat hebben we niet. Maar we dachten natuurlijk, dat de rechter dat wel gedaan zou hebben.”


  „Als die misschien ook niet om de tuin is geleid door Warton.”


  „Goed,” gaf Ann half toe. „Veronderstel, dat dit niet de werkelijke Dennis is. Dat neemt niet weg, dat er ergens toch een neef moet zijn. En als die later op de proppen komt, wordt hem de erfenis natuurlijk toegewezen. Of je nu door de hond of door de kat gebeten wordt…”


  „Och,” meende Arendsoog, „je kunt nooit weten.”


  „We schieten niet veel op met al die veronderstellingen, vind je wel?” kwam Mrs. Stanhope er tussen.


  „Daar hebt u gelijk in, moeder,” zei Arendsoog. „Met veronderstellingen alleen komen we er niet. Wat denk jij ervan, Witte Veder?”


  „Precies, wat Arendsoog denken. Wij naar Dorwan moeten gaan.”


  „Inderdaad. Wij gaan daar eens rondneuzen. Misschien worden we er wat wijzer. Maar, Peggy, stel je er nog maar niet teveel van voor. Het kan best zijn, dat het op niets uitloopt, en dan zou ik werkelijk niet weten, hoe we verder moesten gaan.”


  „Ik wel,” zei Ann, „je zou eens navraag kunnen laten doen in Chicago. Daar komt, naar ik meen, die Dennis vandaan.”


  „We kunnen het ene doen, en hoeven het andere niet te laten,” besloot Arendsoog. „Vanuit Mining-Valley verzend ik een telegram naar de politie in Chicago, met een verzoek om inlichtingen.”


  „Ja,” spotte Ann, „die zien je aankomen. Denk jij nu heus, dat ze de eerste de beste vreemdeling daar ergens in het westen inlichtingen over een persoon zullen verschaffen?”


  „Ik doe het in mijn kwaliteit van deputy, (hulpsheriff)” antwoordde Arendsoog.


  „Of anders weet ik nog beter. Ik vraag aan de sheriff van Dorwan, of hij het voor me wil doen.”


  Toen Arendsoog en Witte Veder de volgende dag tegen de avond Dorwan bereikten, vroeg de Indiaan:


  „Wat jij nu willen doen?”


  „Allereerst een stukje eten,” lachte Arendsoog, „want ik ben uitgehongerd. En daarna gaan we de sheriff opzoeken.”


  Dit laatste bleek nogal vrij gemakkelijk te zijn, want in de eetzaal troffen ze de sheriff aan, die blij verrast opkeek, toen Arendsoog hem begroette.


  „Kerel! Bob!” riep de sheriff uit, terwijl hij opsprong. „Wat brengt jou hierheen? Hoe gaat het? We hebben elkaar in een lange tijd niet gezien. Ga zitten, boys, en eet een stukje mee.”


  „Maar al te graag, sheriff,” lachte Arendsoog. „Maar bestel er dan flink wat bij. We rammelen van de honger. Daarna zullen we naar je kantoor gaan, als je er niets op tegen hebt, om iets te bespreken.”


  „Hm, dat kantoor is eigenlijk al gesloten, zoals je behoorde te weten. Maar enfin, ik zal voor jou en je vriend maar een uitzondering maken. Als je tenminste geen slinkse streken in de zin hebt.”


  „Maak je maar niet ongerust, sheriff,” zei Arendsoog glimlachend. „Ik zit nu niet zo in de knel, als in de tijd, waarop je doelt.” *) Zie: „Arendsoog in de knel”.


  En op het kantoor van de sheriff, onder het genot van een vers gerolde sigaret, vertelde Arendsoog, wat hem naar Dorwan had gevoerd. Tot zijn verwondering scheen de sheriff heel niet verrast te zijn.


  „Het lijkt wel, of je van een en ander al op de hoogte bent,” besloot Arendsoog. „Ik vraag me af, hoe dat kan.”


  „Ik heb met de dokter laatst een heel gesprek gehad, toen hij door Warton geroepen was, omdat Thomson daar lag,” verklaarde de sheriff. „Wij waren het er samen wel over eens, dat er een luchtje aan het geval zit. Bovendien heeft de rechter mij er ook al over aangesproken. Ik wist dus al, dat die Dennis door hem tot enige erfgenaam was aangewezen. Het luchtje werd voor mij hoe langer hoe sterker. Dat de vent zo onaangenaam zou optreden, kon ik niet verwachten. Maar ik begrijp volkomen, dat jij er je neus weer eens in wilt steken, Bob. Dit is echt iets voor jou, hoewel, ik zou niet weten, hoe je dit tot een goede oplossing moest brengen. De zaak is zo wettelijk als iets.”


  „O, dat weet ik ook wel,” zei Arendsoog. „Ik zal wel de laatste zijn, om te proberen, de uitspraak van de rechter aan te vechten. Daarmee krijg ik toch de kous op de kop. Bovendien heeft die Dennis dan zeker Warton als advocaat, en als het op rechtszaken aankomt, moet ik het natuurlijk tegen hem afleggen. Ik voel er wel veel voor, eens een praatje met dat heerschap te gaan maken.”


  „Tussen haakjes,” bedacht de sheriff, „zou er misschien toch een testament geweest zijn?”


  „Dat heb ik me al meermalen afgevraagd,” antwoordde Arendsoog. „Maar wie zal dat bewijzen?”


  „Een testament moet ook door twee getuigen ondertekend zijn,” opperde de sheriff.


  „Nou, en…”


  „Ligt het niet voor de hand, dat Wartons klerk een van die getuigen geweest moet zijn?”


  „Natuurlijk. Maar ik wist niet eens, dat Warton er tegenwoordig een klerk op nahield. De zaken schijnen nogal goed te gaan met hem.”


  „Nou, veel zal dat manneke bij hem niet verdienen. Ik heb wel eens de indruk gekregen, of hij zo’n beetje gedwongen werd, om bij Warton te werken. Nou, en dan zal hij dat wel voor een hongerloontje moeten doen, denk je ook niet?”


  „Dan beter klerk ondervragen,” kwam Witte Veder.


  „Dat zou ook veel beter zijn,” zei de sheriff, „als… je er de kans voor kreeg. Maar ik heb die klerk al een hele tijd niet gezien.”


  „Wàt?!” riep Arendsoog verrast.


  „Het is, zoals ik zei. Bellingter, zo heet hij, is, naar het schijnt, met onbekende bestemming vertrokken.”


  „Wanneer?” vroeg Arendsoog gespannen.


  „Wanneer?” De sheriff krabde zich eens achter het oor. „Tja, nou vraag je me wat! Wanneer zou die vent nou weggegaan zijn…”


  „Denk er eens goed over na, sheriff,” drong Arendsoog aan. „Het kan zijn, dat ik het mis heb, maar dit lijkt mij van groot belang.”


  „Aan station vragen,” adviseerde Witte Veder.


  „Natuurlijk! Sufferds, dat we daaraan nog niet gedacht hebben!” riep Arendsoog uit.


  „Dat is gauw genoeg gebeurd,” zei de sheriff. „Wacht hier maar even.”


  Toen hij terugkwam, was er een heel verwonderde uitdrukking op zijn gezicht. Hij slingerde zijn hoed in een hoek en liet zich op zijn stoel neervallen. Dan keek hij Arendsoog ernstig aan.


  „Die klerk is vertrokken de dag na het overlijden van Thomson,” verklaarde hij vervolgens. „Wat zeg je me daarvan?”


  „Waarheen?” informeerde Arendsoog.


  „Naar Chicago.”


  „Aha! Natuurlijk, om die neef te waarschuwen, dat er een erfenis op hem lag te wachten.”


  „Best mogelijk.”


  „Best mogelijk? Maar natuurlijk is dat zo, sheriff. ”


  „Maar hij niet terugkomen?” vroeg Witte Veder.


  „Nee,” antwoordde de sheriff, „hij is tot op heden niet teruggekeerd.”


  „Het lijkt er veel op, dat hij uit de weg moet blijven,” meende Arendsoog. „Wat is jouw mening hierover, sheriff?”


  „Het kan natuurlijk zo zijn. Hoewel, het is evengoed mogelijk, dat hij meer boodschappen voor Warton heeft te doen.”


  „En dan juist vlak na de dood van Thomson? Hoe dan ook, aan hem hebben we dus op het ogenblik niets. De tweede getuige, als er tenminste werkelijk een testament is geweest?”


  „Ja, Bob, nou vraag je me wat! Dat kan iedereen geweest zijn. Een toevallige voorbijganger, bijvoorbeeld.”


  Arendsoog moest toegeven, dat dit een hopeloos zoeken zou worden.


  „Nou wat anders,” zei hij. „Zou het niet mogelijk zijn, dat de hele zaak van het begin af aan op bedrog berustte? Is die Dennis werkelijk Thomsons neef?”


  „Volgens de rechter wel.”


  „Maar heeft die een diepgaand onderzoek ingesteld?”


  „Blijkbaar waren die kerel zijn papieren volkomen in orde, en heeft de rechter het niet nodig geacht.”


  „Sheriff, ik heb die Dennis nooit ontmoet, maar volgens de meisjes moet het een schurkachtige kerel zijn. Hoewel, daar kun je natuurlijk nooit op af gaan. Ze waren bevooroordeeld. Toch zou ik graag hebben, dat jij aan de politie in Chicago eens om nadere inlichtingen vroeg. Zou je dat willen doen?”


  „Met alle plezier, Bob. Ik zal dadelijk een telegram verzenden. Maar je moet er wel op rekenen, dat het antwoord een paar dagen weg kan blijven. Dat hangt er van af, of hun onderzoek veel of weinig tijd vergt.”


  „Dat begrijp ik, sheriff. Bedankt, hoor. Mochten wij intussen wat ontdekken, dan zullen we je op de hoogte houden.”.


  „All right! Dat verwacht ik ook. So long!”


  Het was intussen te laat geworden, om nog naar Warton te gaan, maar de volgende morgen stapten ze dadelijk na het ontbijt naar hem toe.


  Het was de advocaat duidelijk aan te zien, dat hij schrok, toen hij Arendsoog boven zag komen. Maar hij herstelde zich dadelijk.


  „Wel, als dat Stanhope niet is?” riep hij schijnbaar vrolijk uit.


  „Ja,” spotte Arendsoog, „laat dat nou Stanhope zijn! Wie had je dan gedacht, dat ik was? Sinterklaas?”


  Warton hield het scherpe antwoord in, dat hem op de tong lag, en besloot, een afwachtende houding aan te nemen.


  „Ik had werkelijk niet gedacht, dat je voor een rechtskundig advies bij mij zou komen, Stanhope,” zei hij.


  „Daar kom ik ook niet voor,” antwoordde Arendsoog. „Ik wou je alleen een paar vragen stellen.”


  „Als je er dan maar aan denkt, dat mijn tijd geld kost.”


  „Ik zal het heel kort maken, Warton. Het gaat over de dood van Thomson, zoals je misschien al wel begrepen zult hebben.”


  „Ik had er niet het flauwste vermoeden van,” verklaarde de advocaat huichelachtig. „Het was wel beroerd, dat hij op een dergelijke manier aan zijn eind moest komen, maar overigens is er niets abnormaals gebeurd. Ik kan me dus niet voorstellen, dat jij je daarmee bemoeit.”


  „Noem jij het normaal, als een meisje, dat van kindsbeen af door Thomson als zijn dochter werd beschouwd, en als zodanig werd grootgebracht, nu plotseling door hem zonder ene cent wordt achtergelaten?”


  „Het lag helemaal niet in zijn bedoeling, haar dat aan te doen. Dat heeft hij me zelf verteld.”


  „Met andere woorden, hij kwam bij jou, om een testament te laten maken.”


  „Ja, maar helaas is het zover niet gekomen.”


  „Had hij zich bedacht?”


  „Helemaal niet. Hij gaf er zelfs opdracht voor.”


  „Waarom ging hij dan weg?”


  „Hoe kom je er bij, dat hij wegging?”


  „Als ik goed ben ingelicht, vond je hem toch onder aan de trap?”


  „O, bedoel je dat? Ja, dat is zo. Hij wilde, dat ik vast een tekst opstelde, en zou ondertussen nog wat boodschappen gaan doen.”


  „Dus je wist, wat er in het testament moest komen te staan?”


  „In grote trekken wel.”


  „En dat was…”


  „Ja, hoor eens hier, Stanhope, nou ga je toch wat te ver. Het lijkt er veel op, of je een getuige voor de rechtbank aan het ondervragen bent. Er bestaat ook nog zoiets als beroepsgeheim.”


  „Klets. Antwoord me liever. Of steekt er iets bijzonders achter?”


  „O, wat dat betreft, helemaal niet. Hij scheen inderdaad van plan te zijn, zijn aangenomen dochter heel wat na te laten. Maar hij wilde over enkele dingen nog nadenken. Daarom kon hij niet dadelijk een besluit nemen. Het zou best kunnen zijn, dat hij er bij zijn terugkomst heel anders over gedacht had.”


  „Dat veronderstel ik niet. Wij weten, hoe hij Peggy als zijn oogappel beschouwde.”


  „Stanhope, aan veronderstellingen hebben we niets. We moeten ons aan de feiten houden, en die feiten wijzen uit, dat er, nu er geen testament bestaat, maar één erfgenaam is, en wel Thomson’s neef.” Arendsoog gooide het over een andere boeg.


  „Voor een testament is de handtekening van twee getuigen nodig, niet?”


  „Inderdaad.”


  „Hoe kom je aan die getuigen?”


  „O, vaak brengt de erflater zelf zijn getuigen mee. Is dat niet het geval, dan neem ik als eerste getuige altijd mijn klerk, en als tweede iemand, die toevallig in de buurt is, en graag wat wil verdienen.”


  „Zou ik je klerk nog een paar vragen mogen stellen?”


  „Met alle plezier, man, als het mogelijk was. Maar mijn klerk is er helaas niet,” zei Warton niet zonder leedvermaak.


  „Niet?” deed Arendsoog verwonderd. „Waar is hij dan?”


  „Dat zou ik je met geen mogelijkheid kunnen zeggen. Ik heb hem naar Chicago gestuurd, om die neef van Thomson op te sporen. Vervolgens moest hij voor me naar New-York. Hij had intussen al wel terug kunnen zijn. Vermoedelijk is hij door het een of ander opgehouden. Je zult dus tot zolang moeten wachten.”


  Arendsoog stond op.


  „Jammer voor het meisje, dat het zo gelopen is,” zei hij. „Maar ik zie ook niet, hoe hier een oplossing gevonden moet worden.”


  „Och,” zuchtte de advocaat, „dat heeft ze voor een deel wel aan zichzelf te wijten.”


  „Hoezo?”


  „Dennis heeft haar aangeboden, op de ranch te blijven als zijn gast. Maar daar heeft ze voor bedankt. Jammer, want ik weet zeker, dat Dennis haar op een of andere manier wel schadeloos zou hebben gesteld.”


  „Hoe weet je dat zo zeker? Is die Dennis dan zo’n aardige kerel?”


  „O ja! Mijn eerste indruk was al gunstig, toen hij bij me kwam. Bovendien heb ik het uit zijn eigen mond gehoord. Hij kwam gisteren bij me, om me te vertellen, hoe het onderhoud met Peggy was verlopen. Ze zei hem, dat ze geen dag langer op de ranch wenste te blijven.”


  „Hou je nu niet van de domme, Warton,” viel Arendsoog uit. „Je weet drommels goed, dat me dat bekend is. Want als hij je alles verteld heeft, dan weet je ook, dat Peggy op het ogenblik bij mij logeert. Adios, en bedankt voor je inlichtingen.”


  En nog voor de advocaat iets had kunnen zeggen, was hij de kamer al uit, gevolgd door Witte Veder.


  *****


  VII. Tegenmaatregelen


  


  Met gebalde vuisten bleef Warton staan staren naar de plaats, waar hij zo-even Arendsoog nog gezien had.



  „Bemoeial!” siste hij. „Voor de tweede keer kom je in mijn vaarwater! Maar deze keer zal ik er eens gauw een stokje voor steken!”


  Hij sloot zijn kantoor, ging naar de stalhouderij en Het een paard zadelen. Hij keek goed uit, of hij Arendsoog zag, maar die was in geen velden of wegen te bekennen. Langzaam reed hij de stad uit, maar eenmaal op het vrije veld, gaf hij zijn paard de sporen en arriveerde in een recordtijd op de Half-Moon ranch.


  Hij trof er Dennis aan, mopperend en scheldend op een paar cowboys, die er naar zijn mening de kantjes afliepen.


  „Zo, Warton,” riep Dennis, toen de advocaat, die het rijden niet gewend was, zich met stijve benen uit het zadel liet glijden, „wat voert je hierheen? Ga vast naar binnen, als je wilt. Ik heb eerst met deze heren nog een appeltje te schillen. Ik sta overal alleen voor, nou die voorman me in de steek heeft gelaten.”


  Warton nam er binnen zijn gemak van. Het duurde niet lang, eer Dennis kwam. De man was woedend, en smeet de deur met een klap achter zich dicht.


  „Het is me een mooi zootje!” riep hij uit. „Te lui, om wat uit te voeren, en als je er wat van zegt, geven ze er helemaal de brui aan en willen er vandoor.”


  „Laat ze rustig gaan, Dennis,” raadde Warton aan. „Ruim het hele stelletje maar op.”


  „Moet ik dan het ranchwerk alleen gaan doen? Terwijl ik er nog niet het minste verstand van heb?”


  „Dat ranchwerk kan wel wachten. Wat je op het ogenblik nodig hebt, zijn vechtersbazen. Geen cowboys.”


  „Je wilt me toch niet komen vertellen, dat mijn zogenaamde nichtje een aanval op de ranch gaat doen?”


  „Nee, een aanval op de ranch zal wel niet gedaan worden. Maar er is iets heel anders aan de hand. Arendsoog is op het pad verschenen.”


  „Arendsoog? Wat is dat voor een dier?”


  „Dat is geen dier. Dat is een man. En een heel gewiekste kerel.”


  „Nooit van gehoord. Maar goed, wat zou dat?”


  „Als je niet van Arendsoog gehoord hebt, dan zegt de naam Stanhope je misschien wat meer?”


  „Stanhope? O ja, zo heet mijn buurman in het noorden, is het niet? Zijn zuster Ann was hier bij Peggy, en ze zijn daar nu heen.”


  „Juist. En die Stanhope heeft nog een bijnaam, waaronder hij hier in het westen veel meer bekend is, namelijk Arendsoog.”


  „Een soort wondermens?”


  „Noem hem, zoals je wilt, maar wees op je hoede voor hem.”


  „Kom, kom, degene, die Herbert Dennis te slim af wil wezen, moet nog geboren worden.”


  „Als je maar eenmaal goed met hem kennis gemaakt hebt, zul je wel anders piepen.”


  „Tjonge, tjonge, wat ben jij ineens bang geworden. Vertel me nou maar eerst eens, wat er gebeurd is.”


  Hij liep naar een kast en haalde er een fles met twee glazen uit.


  „Hier,” zei hij, terwijl hij inschonk, „dat zal je opkikkeren, Warton. Op ons deelgenootschap. En nou, kom op met je verhaal.”


  Daarop bracht Warton verslag uit over het bezoek van Arendsoog.


  „Man, man, wat haal je je toch een muizenesten in je hoofd!” lachte Dennis geringschattend. „De kerel kan immers niks bewijzen! Laat hem voor mijn part maar van de daken verkondigen, dat er een testament moet zijn geweest. Je hebt toch je maatregelen goed genomen?”


  „Dat weet je zelf wel.”


  „Welnou dan! Laat hem modderen! Hij komt geen steek verder.”


  „Dat denk jij maar!”


  „Denken? Ik ben er zeker van. Hoe moet hij dat aanpakken?”


  „Dat weet ik niet. Maar ik verzeker je, Dennis, dat die kerel niet voor één gat gevangen zit. Heus, neem nou van mij een goeie raad aan en zorg, dat je Arendsoog in de gaten houdt.”


  „Dat kun jij beter doen dan ik.”


  „Waarom? Denk je, dat hij in Dorwan zal blijven? Je kunt nog geen minuut van te voren voorspellen, wat die vent gaat doen.”


  „Maar ik kan hier onmogelijk weg.”


  „Daarom moet je zorgen voor een paar gewiekste mannetjes, die dat voor je opknappen. En bovendien, die voor geen klein geruchtje vervaard zijn, want het kon best wel eens knokken worden, vrind.”


  „Nou, ik vind het best. Maar waar haal ik zo gauw een paar van die mannetjesputters vandaan?”


  „O, wat dat betreft, laat dat maar aan mij over. Daar zal ik wel voor zorgen. Ik heb zo hier en daar mijn connecties.”


  „Je zou zo zeggen!” spotte Dennis. „All right! En wat doe ik met die verwenste luilakken hier?”


  „Als ze zelf niet weggaan, geef je ze hun ontslag. We kunnen ze missen als kiespijn. We moeten hier geen spionnen van Peggy hebben.”


  Dennis schonk nog eens in.


  „Wat ik zeggen wou,” vervolgde hij, „op welke manier vermoed jij, dat die Arendsoog te werk zal gaan?”


  „Wel, hij informeerde nogal nadrukkelijk naar de getuigen. Of liever, wie er gewoonlijk bij het opmaken van een testament als getuigen optreden. Toen moest ik hem natuurlijk vertellen, dat de eerste getuige in de meeste gevallen altijd mijn klerk was. Ik heb er meteen bijgevoegd, dat Bellingter voorlopig niet te bereiken is.”


  „Je hebt hem toch niet verteld, waar hij heen is?”


  „Welja, waarom niet? Laat hij in New-York maar eens naar Bellingter gaan zoeken. Dat is net zoiets, alsof je een speld in een hooiberg probeert te vinden.”


  „Nou, neem me niet kwalijk, Warton, maar ik vind jou nou toch een grote sufferd.”


  „Jij durft veel te zeggen!” stoof Warton op.


  „Maar, man, denk nou eens even na! Als die Arendsoog zo gewiekst is, dan weet hij heus wel een middel te verzinnen, om jouw klerk te vinden.”


  „Ik zou niet weten, hoe hij dat moest aanpakken. Dat is een onbegonnen werk.”


  „O ja? En zijn er dan geen kranten?”


  „Zeker.”


  „En daar kun je advertenties in zetten, nietwaar?”


  Nu ging Warton een licht op.


  „Verdraaid, jij bent nog gewiekster dan ik dacht!” mompelde hij.


  „Dat moet je wel zijn, anders kom je de wereld niet door,” glimlachte Dennis gevleid. „Maar hoe dan ook, je zult moeten toegeven, dat het een stomme streek van je was, om dat te vertellen.”


  „Nou ja, ik heb zover niet doorgedacht. Maar wat nou?”


  „Nou zullen we dubbel voorzichtig moeten zijn. In de eerste plaats zullen we ons moeten indenken, wat Arendsoog gaat doen, als hij werkelijk naar Bellingter wil zoeken.”


  „Hij kan twee dingen doen,” meende de advocaat. „Hij kan zelf naar New-York gaan, en hij kan hier vandaan opdracht geven tot het plaatsen van de advertenties.”


  „Als hij naar New-York gaat, mag hij die stad nooit bereiken,” zei Dennis. „Daar moeten we dan dadelijk een stokje voor steken. Maar als hij hier vandaan opdracht geeft, wordt het verdraaid moeilijk.” „Ik zou de postambtenaar om kunnen kopen, zodat Arendsoogs post niet verzonden wordt.”


  „Daar schiet je niks mee op. Hij wil natuurlijk zekerheid hebben, dat zijn advertenties geplaatst worden en zal wel een paar kranten opvragen. Ziet hij ze niet, dan neemt hij andere maatregelen. En vast en zeker gaat hij op de postambtenaar af.”


  Dennis fronste het voorhoofd. In gedachten schonk hij zich nog eens in en dronk zijn glas in één teug leeg.


  „Kim je Bellingter bereiken, als je dat wilt?”


  „O ja,” antwoordde Warton. „Ik heb hem een adres opgegeven, waar hij eens in de week moet informeren, of er post is.”


  „Goed, dan schrijf je hem, dat hij zo gauw mogelijk uit New-York moet verdwijnen. Hij mag in geen geval antwoorden op een advertentie.”


  „Best, waar zullen we hem heen sturen?”


  „Voor mijn part naar de maan. Laat hem maar ergens heen gaan, waar hij geen nieuws uit New-York kan krijgen. Of wacht eens! Het beste zou nog zijn, als hij hierheen kwam!”


  „Ben je gek?!” schrok Warton. „Man, dat zou toch al te gevaarlijk zijn? Dan heeft Arendsoog hem zo te pakken.”


  „Niks hoor! We laten hem hier naar de ranch komen, en bergen hem zo goed op, dat zelfs de duvel hem niet vinden kan. We hebben het voordeel, dat we dan het oog op hem kunnen houden.”


  Warton moest na enig overdenken toegeven, dat dit nog zo slecht niet was. Toch bleef hij huiverig voor het plan.


  „Als Arendsoog hem maar niet te pakken heeft, vóór hij hier op de ranch is,” bedacht hij.


  „Waarom? O, je bedoelt, als hij in Dorwan aankomt? Maar dat mag in geen geval. Hij moet naar een andere plaats reizen, en daar halen we hem dan wel af. Wees nou verstandig, Warton, en geef hem nauwkeurige instructies. Anders maakt de vent brokken.”


  Warton stond op.


  „Ik schrijf hem vanavond nog,” zei hij.


  „En je zorgt ook voor wat hulpkrachten?” vroeg Dennis ten overvloede.


  „Dat komt in orde. Maak je maar niet ongerust. Hoeveel moet je er hebben? Een stuk of twaalf?”


  „Ja, dat zal voorlopig wel voldoende zijn. Laat me weten, wanneer ze komen, dan mik ik die anderen er uit. Als ze tenminste voor die tijd nog niet vertrokken zijn.”


  *****


  VIII. Arendsoog doet een ontdekking


  


  Dennis had goed geraden!



  Toen Arendsoog, terug in het hotel, met Witte Veder de stand van zaken besprak, merkte hij op:


  „Als we een stapje verder willen komen, zullen we moeten praten met die klerk van Warton. Bellingter, heet hij, als ik de naam goed verstaan heb.”


  „Maar wij niet weten, waar klerk zijn,” wierp Witte Veder tegen.


  „Als hij in New-York is, vinden we hem door middel van advertenties. Ik zeg, àls hij in New-York is. Want het kan best, dat Warton loog. Maar het is in ieder geval te proberen.”


  „Jij dan naar New-York willen gaan?”


  „Dat is niet nodig. Die advertenties kan ik van hier uit ook opgeven. Het zal een paar slordige dollars kosten, maar dat heb ik er wel voor over, om Warton een hak te zetten, en daarmee tegelijk die arme Peggy te helpen.”


  Samen stapten ze naar het bureau van het plaatselijke blad. Hier had Arendsoog een lang gesprek met de redacteur, en het slot was, dat die hem alle mogelijke medewerking beloofde.


  „Dat is dat,” zei Arendsoog, toen ze weer buiten stonden. „En nu maar afwachten. Het kan natuurlijk wel een paar dagen duren.”


  „Wij hier blijven?”


  „Nee, dat was ik niet van plan. We kunnen evengoed naar huis gaan en eens kijken, hoe de zaken daar staan. Over een dag of wat gaan we dan weer terug. Ik zou niet weten, wat we in die tussentijd hier moesten uitvoeren. Bovendien wilde ik eens aan Peggy vragen, of ze soms brieven van Thomson heeft gevonden, waarin hij misschien doelt op de erfenis. Wellicht heeft hij er al eens over geschreven. Als daarin staat, dat hij de ranch aan Peggy wou nalaten, kunnen we proberen, Dennis hiermee aan te vallen.”


  Witte Veder, die van rechtszaken niet het minste verstand had, vond het allang goed.


  Maar Peggy kon Arendsoog niet helpen.


  „Nee,” zei ze, „ik heb wel een paar brieven gevonden, maar nergens wordt daarin over een testament of over een erfenis gesproken.”


  Arendsoog bracht verslag uit over wat hij in Dorwan gedaan had.


  „Juist voor ik wegging,” besloot hij, „kwam er antwoord uit Chicago over Dennis. Nou, ik moet zeggen, de kerel staat er bij de politie helemaal niet gunstig bekend. Hij heeft al eens een keer in de gevangenis gezeten wegens oplichting geloof ik.”


  „Dus juist een type, om met Warton gemene zaak te maken,” meende Ann.


  „Soort zoekt soort,” lachte Arendsoog.


  „En dus ga je weer naar Dorwan terug, om te zien, of er antwoord is van die klerk?” vroeg Ann.


  „Ja, over een dag of drie. Eerder kan er geen antwoord zijn.”


  „Je kunt evengoed hier blijven. Je krijgt nooit antwoord.”


  „Hoe weet jij dat zo beslist?” vroeg Arendsoog verwonderd.


  „Maar denk jij nou, Bob, dat die Warton bij de pakken blijft neerzitten? Jij hebt zo nadrukkelijk naar die eventuele getuigen geïnformeerd, dat hij wel op zijn vingers kan natellen, wat jouw volgende stappen zullen zijn. Geloof mij nu maar: hij heeft allang aan die klerk geschreven, dat hij uit New-York moet verdwijnen.”


  Arendsoog krabde zich verbouwereerd het hoofd.


  „Sufferd die ik ben!” zuchtte hij. „Je hebt gelijk, Ann. Jij hebt hem beter door dan ik.”


  „Je vergeet, dat ik maar al teveel met die kerel heb doorgemaakt,” herinnerde Ann hem. *) Zie: „Arendsoog in de knel”.


  Terug in Dorwan moest Arendsoog, die toch nog een stille hoop had, dat Ann ongelijk zou hebben, tot zijn teleurstelling horen, dat er nog geen bericht van Bellingter was gekomen.


  „En toch moeten we Peggy helpen!” riep hij uit.


  „Hoe jij dat nu willen doen?” vroeg Witte Veder kalm.


  „Ik ga eens rondneuzen in de stad. Als er een testament is geweest, moet er een tweede getuige zijn. Misschien ontdek ik die wel. Ik ga eens wat rondhangen in de verschillende kroegen hier.”


  „Mij daar geen zin in hebben. Mij toch nooit wat drinken. Dan mij naar Half-Moon ranch gaan.”


  „Wat wou je daar uitvoeren?”


  „Misschien mij daar wat ontdekken.”


  „Hm, het kan in ieder geval geen kwaad. Maar blijf niet langer dan twee dagen weg. Anders word ik ongerust.”


  En zo werd Arendsoog een geregelde bezoeker van de saloons, die Dorwan rijk was. Toch verzuimde hij niet, af en toe naar het postkantoor te gaan, om te horen, of er wellicht bericht van Bellingter was gekomen.


  Witte Veder keerde inmiddels terug van de Half-Moon ranch met het bericht, dat Dennis al zijn oude krachten had ontslagen en een stelletje revolvervechters er voor in de plaats had aangenomen.


  „De kerel schijnt wat van plan te zijn,” meende Arendsoog. „Zou hij misschien bang zijn, dat wij een aanval op de ranch willen doen?”


  „Mij denken, hij zo dom niet zullen zijn,” zei Witte Veder.


  „Toch zijn die zware jongens daar niet voor niets, Witte Veder. Als ik jou was, ging ik weer terug om te zien, wat ze uitvoeren.”


  Daar was Witte Veder het roerend mee eens en dus vertrok hij de volgende dag weer.


  En diezelfde avond deed Arendsoog zijn grote ontdekking!


  Hij stond voor de bar van de Swan, een van de grootste saloons van Dorwan en dronk een glas bier. Hij staarde doelloos voor zich uit. Een paar cowboys naast hem voerden een gesprek, maar hij luisterde er niet naar. Plotseling echter drong een woord tot hem door. En dat woord was „testament”.


  Dadelijk spitste hij de oren en trachtte wat meer op te vangen. Maar blijkbaar waren de cowboys over wat anders begonnen, want waar ze het nu over hadden, hield met een testament geen verband.


  Arendsoog keerde zich half om.


  
    
      
    
  


  „Neem me niet kwalijk,” zei hij, „ik hoorde jullie zo-even over een testament spreken. Wiens testament was dat?”


  „Hadden wij het over een testament, Shorty?” vroeg de ene cowboy.


  „We spraken over Lew Brook,” zei de andere. „Maar over een testament… Ja, nou weet ik het weer. Maar waarom vraag je dat, vreemdeling?”


  „Laten we zeggen, dat ik belang stel in testamenten,” antwoordde Arendsoog. „Wat was er met die Lew Brook?”


  „O, dat is een ouwe goudzoeker. Hij heeft een tijdje geleden hier de boel op stelten gezet. Had één simpele dollar te verteren en werd prompt dronken van een paar borrels. Hoe bestaat het, hè! Hoeveel kun jij er hebben, eer je onder de tafel ligt, vreemdeling?”


  „ik heb het nog nooit geprobeerd,” lachte Arendsoog.


  „Ik wel. Maar toen het eenmaal zover was, ben ik de tel kwijtgeraakt.”


  „Maar,” bracht Arendsoog hem weer op het onderwerp van hun gesprek terug, „wat heeft die oude goudzoeker nu met een testament te maken?”


  „Weet ik veel,” zei Shorty. „Hij bralde zoiets, dat hij een testament gemaakt had, geloof ik. Maar hoe kan zo’n vent, die niks bezit, nou een testament gaan maken. Hij had er een dollar mee verdiend.”


  „Dat is onmogelijk,” meende de andere cowboy. „Het kost je alleen maar geld, als je een testament laat maken. Maar verdienen…”


  „Weten jullie nog, wanneer dat was, dat die goudzoeker hier dronken werd,” vroeg Arendsoog, gespannen van verwachting.


  „Nou, laat eens kijken,” peinsde Shorty. „Dat is nog niet eens zo heel lang geleden… Weet jij het nog, Bart?”


  „Neem eens een borrel van me,” nodigde Arendsoog uit. „Misschien frist dat je geheugen op.”


  Daartoe waren ze maar al te graag bereid, en het scheen, dat Arendsoog gelijk kreeg, want plotseling riep Shorty uit:


  „O, ik weet het alweer! Het was op de dag, dat Thomson die hartaanval kreeg. Wie kwam dat nou ook weer hier vertellen… Afijn, dat doet er ook niet toe. Maar toen lag Lew al ergens zijn roes uit te slapen.”


  Arendsoog liet door niets blijken, dat hij meende, hier een spoor gevonden te hebben, maar vroeg zo kalm mogelijk:


  „Weten jullie ook, waar die Lew heen is gegaan, toen hij weer wakker werd?”


  „Nee,” antwoordde Shorty. „Hoe zouden we? Maar wat kan jou dat nou schelen?”


  „Nou, ik zei je al, dat ik belang stel in testamenten. Ik zou wel eens uit de mond van Lew willen horen, hoe hij geld kan verdienen met het laten maken van een testament.”


  „Je zou het aan de kastelein kunnen vragen,” opperde Bart.


  „Geen gek idee,” stemde Arendsoog in.


  Hij wachtte, tot de kastelein, die het op dat ogenblik druk had met het bedienen van een paar klanten, weer vrij was en wendde zich dan tot hem. Het was hem ontgaan, dat aan zijn andere zijde een man stond, die het onderhoud met de twee cowboys met meer dan gewone belangstelling had gevolgd, en die nu langzaam in de richting van de kastelein schoof, zodat hij daar eerder was dan Arendsoog.


  „Zeg, chef,” zei Arendsoog, „ik wou je even wat vragen. Kan dat?”


  „Vraag maar op,” antwoordde de kastelein. „Maar maak het kort, want ik heb het erg druk, zoals je ziet.”


  „Op de dag, dat Thomson overleed, was hier in de zaak een oude goudzoeker, die de boel op stelten heeft gezet…”


  „Lew Brook,” knikte de kastelein. „Had nog niet genoeg gehad, om een baby vrolijk te maken en was toch al stomdronken.”


  „Hem bedoel ik,” zei Arendsoog. „Bleef hier zijn roes uitslapen, nietwaar? Weet je ook, waar hij heen ging daarna?”


  „De bergen in. Zijn pakezel had al die tijd voor de deur gestaan. Hij was blijkbaar al van plan, er weer eens een poosje vandoor te gaan. Zo af en toe zien we hem hier verschijnen. Soms heeft hij wat goud, en doet daarvan zijn inkopen. Hij zoekt al jaren lang, maar een behoorlijke ader heeft hij tot nu toe nog niet ontdekt.”


  „Zoekt hij op veel verschillende plaatsen?”


  „Ja, dat wel, maar tegenwoordig schijnt hij veel in de buurt van de Kapelrots uit te hangen. Sommigen hebben hem daar in de omgeving tenminste wel eens ontmoet. En aangezien hij juist de laatste tijd wat meer goud had dan anders, zodat hij zijn schulden voor het grootste deel kon afdoen, vermoed ik, dat hij daar nog wel een poosje zal blijven zoeken. Hij denkt vast, dat hij daar zijn grote vondst zal doen.”


  „Bedankt,” zei Arendsoog. „Neem er een voor mijn rekening.”


  „Ik pak liever een sigaar, als je dat hetzelfde is. Waarom wilde je dat eigenlijk weten over Lew?”


  „Ik wou hem graag eens spreken.”


  „Als je maar niet denkt, dat je iets uit hem krijgt over goudzoeken.”


  „Nee, daarover gaat het niet.”


  Op dat ogenblik werd de kastelein naar het andere einde van de bar geroepen door een ongeduldige en dorstige klant, en Arendsoog, die al betaald had, maakte van die gelegenheid gebruik, om er vandoor te gaan. Het was intussen zeer vol geworden in de saloon, en hij had moeite, zich door de menigte heen te dringen. Zodoende bemerkte hij niet, dat even tevoren een andere man haastig naar buiten was gegaan.


  Deze man spoedde zich naar het huis van Warton. Hij trof de advocaat thuis en begon hijgend verslag uit te brengen van wat hij in de saloon had afgeluisterd.


  Warton wreef zich nadenkend de kin.


  „Zo zo,” zei hij.


  „Denk je, dat het wat van belang is?” vroeg de andere man. „Mogelijk,” antwoordde Warton. „Alles wat die Stanhope betreft, kan van belang zijn. Misschien is het niks, misschien heel wat. In ieder geval heb jij je best gedaan, Marlow. Hier zijn de vijf dollars, die ik je beloofd heb voor ieder nieuwtje, dat je over die vent komt brengen. Ga nou maar weer terug, en probeer hem niet uit het oog te verliezen. Heeft Vecking je taak, om Stanhope te schaduwen, van je overgenomen?”


  „Ja, dat zal wel,” zei Marlow. „Ik zag nog kans, om hem een seintje te geven, voor ik naar binten ging.”


  „Goed. Spoor hem op en houd samen Stanhope goed in de gaten. Ik moet op de hoogte blijven van alles, wat hij doet. En dadelijk waarschuwen, als je iets bijzonders ontdekt. Denk daaraan!”


  „All right, boss, ik zal er voor zorgen!”


  In zijn hotel teruggekeerd, overdacht Arendsoog nog eens, wat hij zojuist had vernomen.


  Het scheen vrijwel zeker, dat de goudzoeker wat met het testament van Thomson te maken had. Want dat er een testament geweest was, stond nu voor Arendsoog vast. De beide cowboys had hij maar in de waan gelaten, dat Lew wellicht zelf zijn testament had laten maken.


  Zijn eerste werk zou nu moeten zijn, Lew op te sporen. Naar de kastelein zei, moest hij in de buurt van de Kapelrots rondzwerven. Deze bergtop lag enkele dagreizen van Dorwan verwijderd. Arendsoog was er op zijn vele omzwervingen een enkele keer geweest. Hij herinnerde zich vaag, dat het daar een zeer woest gebied was.


  Hij popelde van verlangen, aan het werk te gaan. Maar hij moest wachten, tot Witte Veder terugkwam. En dat kon niet eerder dan de volgende dag zijn. Intussen, besloot hij, zou hij alles voor een wellicht langdurige tocht in gereedheid kunnen brengen.


  De volgende morgen was hij vroeg op. Zijn eerste gang was naar de stalhouderij. Lightfeet begroette hem met een blij gehinnik.


  „Nog even wachten, oude jongen,” lachte Arendsoog. „Je zult gauw werk genoeg krijgen.”


  „Morgen, Mr. Stanhope,” zei de stalhouder.


  „Morgen,” antwoordde Arendsoog. „Wat ik zeggen wou, ik denk vandaag of anders morgen een pakpaard nodig te hebben. Kun je me daaraan helpen?”


  „Zeker. Kom maar eens mee. Ik heb achter in de corral een sterk beest lopen. Wou u kopen of huren?”


  „Huren maar. Ik hoop het voor niet langer dan een week te houden.”


  Arendsoog zag, dat de stalhouder gelijk had. Het paard, dat hij hem aanwees, beschikte zeker over een behoorlek uithoudingsvermogen, en dat was juist, wat Arendsoog in de eerste plaats moest hebben.


  Van de stalhouderij ging Arendsoog naar het warenhuis en kocht levensmiddelen, voldoende voor hem en Witte Veder. Hij Het alles inpakken in een paar stukken zeildoek en voorlopig in het magazijn opbergen.


  „Ik heb een pakpaard,” legde hij uit. „Morgen kom ik daarmee hierheen en laad het hele zaakje tegelijk op.”


  Hij vertelde er niet bij, dat het zijn bedoeling was, zo weinig mogelijk aandacht te trekken. Mocht Warton zien, dat hij zich klaar maakte voor een langdurige tocht, dan zou dat zeker zijn argwaan opwekken. En dit wilde hij in de eerste plaats vermijden.


  Hij wist niet, dat al zijn gangen werden nagegaan, en dat Warton nauwkeurig op de hoogte bleef van alles, wat hij deed.


  Het gevolg hiervan was weer, dat ook Warton maatregelen nam voor een tocht. Maar deze zou zich niet verder uitstrekken dan tot de Half-Moon ranch.


  Zijn aankomst daar werd opgemerkt, door Witte Veder, die op een naburige hoogte een geschikte uitkijkpost had ingenomen. Maar Witte Veder hechtte voorlopig geen betekenis aan dit bezoek. Had hij kunnen horen, wat er tussen Dennis en Warton werd besproken, dan zouden de gebeurtenissen wellicht geheel anders verlopen zijn.


  *****


  IX. De jacht begint


  


  „Ik heb belangrijk nieuws,” begon Warton, zodra hij alleen was met Dennis in het ranchhuis.



  „Het werd tijd,” zei Dennis ontevreden. „Het gelanterfanter van die kerels hier begint me de keel uit te hangen. Ze voeren geen bliksem uit. Voor het ranchwerk zijn ze helemaal ongeschikt. De boel wordt op een hopeloze manier verwaarloosd.”


  „Vooral, doordat jij er zelf ook geen verstand van hebt,” grijnsde Warton.


  „Logisch! Ik heb altijd in het oosten gewoond. Wat kon je anders verwachten? Dit weet ik wel, zo gauw alles hier in kannen en kruiken is, gaan deze kerels de laan uit én schaf ik me weer een stelletje goede cowboys aan. Kan ik tegelijk een ervaren bedrijfsleider krijgen, dan laat ik de zaak aan hem over en verdwijn weer naar Chicago.”


  „Als het zover is, praten we er nog wel eens over,” zei Warton vaag. „Ik heb met deze ranch heel andere plannen, dan alleen ons op de veeteelt toe te leggen. Maar dat komt nog wel.”


  „Mij best, als het maar niet te lang duurt. Tussen haakjes, gaat dat nieuws over die klerk van je?”


  „Nee, daar heb ik nog geen antwoord van gekregen. Dat kan ook haast niet. Hij komt hoogstens eens per week aan het adres, dat ik hem opgegeven heb. Ik heb hem wel geschreven, dat hij me een telegram moet sturen, als hij afreist. Nee, het nieuws, dat ik heb, gaat over Stanhope.”


  „Zo, is die vent nog op de vlakte? Ik had gedacht, dat hij het na dat onderhoud met jou wel opgegeven zou hebben.”


  „Kun je net denken! Ik heb je toch al gewaarschuwd, dat we voor die vent op onze hoede moeten zijn.”


  „Wat heeft hij dan nou weer uitgehaald?”


  „Nog niets. Maar hij is toevallig op de hoogte gekomen van iets, wat ik minder prettig vind.”


  „En dat is?”


  „Hij weet, dat een goudzoeker getuige is geweest bij het opmaken van een testament.”


  „Nou, wat zou dat? Er zullen er toch wel meer zijn, die een testament laten maken?”


  „Nou, zo heel vaak gebeurt dat niet. Maar hij weet, dat die goudzoeker zijn dollar als getuige verdiende op de dag, dat Thomson stierf.”


  „Drommels!”


  „Hij weet nog meer. Hij kent de naam van die goudzoeker. Lew Brook heet de kerel. Bovendien heeft de kastelein van de Swan hem verteld, dat Lew de laatste tijd goud zoekt in de buurt van de Kapelrots.”


  „Hoe weet jij dat allemaal?”


  „Ik heb zo mijn mannetjes, hè.”


  „En nou ben jij bang, dat Arendsoog op Lew Brook af gaat?”


  „Bang? Ik ben er zeker van. Hij heeft zijn maatregelen voor een verre tocht al genomen. Voor een uitstapje van een dag of twee huur je geen pakpaard en sla je niet een hele berg levensmiddelen in, wel?”


  „Zo zo,” zei Dennis, terwijl hij zich over de kin wreef. „Dus onze vrind gaat Lew opzoeken? Wel, dat zullen we moeten voorkomen.”


  „Juist,” knikte Warton.


  „We kunnen het op twee manieren doen,” ging Dennis verder. „We kunnen zorgen, Lew eerder te pakken te hebben, en hem voorgoed buiten bereik van Stanhope brengen, ofwel we kunnen Stanhope zelf verhinderen, nog langer naar een getuige te zoeken. En het laatste lijkt me nog zo gek niet, ook in verband met Bellingter.”


  „De gelegenheid zou gunstig zijn, daar in die woeste bergen,” meende Warton met een grijnslach. „Er zou vermoedelijk geen haan naar kraaien, als Arendsoog en zijn vriend Witte Veder voorgoed verdwenen.”


  „Het zal van de omstandigheden afhangen, wat we doen,” besliste Dennis.


  „Ga je zelf mee?”


  „Ik was het wel van plan. Maar ik zie er tegen op. Ik ben nog niet zo gewend aan paardrijden, en een tocht van wie weet hoeveel dagen zal me niet meevallen.”


  „Dan zou ik het niet doen, als ik jou was. Je kunt het veel beter aan Harry Fret overlaten.”


  „Wou je, dat ik aan hem de leiding van de tocht overliet? Dat staat me niet aan, Warton. De vent heeft me zo al praats genoeg.”


  „Dat kan wel zijn, maar het is een kerel, die weet, wat hij wil. Hij beschikt over een goed verstand en is bovendien zo sterk als een os.”


  „Daar heb je gelijk in. Er is hier een paar keer een begin van ruzie geweest onder die kerels. Dat krijg je gauw, als ze niks te doen hebben. Fret maakte er een eind aan en ze gehoorzaamden hem als kleine kinderen. Ze zijn als de dood voor zijn harde handen.”


  „Zie je wel. Welnu, neem hem in je vertrouwen, tenminste, voor zover dat noodzakelijk is. En laat hem verder zijn gang maar gaan. Beloof hem een goede premie, en je zult zien, dat alles van een leien dakje gaat. En… maak haast, want ik weet zeker, dat Arendsoog er geen gras over laat groeien.”


  „Zou ik ze alle twaalf sturen?”


  „Lijkt me niet nodig. Een stuk of acht zal wel voldoende zijn. Arendsoog neemt vast alleen Witte Veder mee. Hij wil natuurlijk zo weinig mogelijk de aandacht trekken. Als hij een hele expeditie ging uitrusten, zou de stad het in een minimum van tijd weten. Nou, acht tegen twee, dat zal toch wél kunnen, ook al staan die twee dan een extra mannetje.”


  „Best. Ik houd hier dan wat hulp en kan zelf aanwezig zijn, als je klerk aankomt.”


  „Heb je daar al een plekje voor gevonden?”


  „O ja. Ik heb ergens een lijnkamp midden tussen de heuvels. Daar vinden ze hem nooit. Laat dat maar aan mij over.”


  Warton stond op.


  „Goed,” zei hij, „dan ga ik er weer vandoor. Mocht er zich nog iets bijzonders voordoen, dan zal ik je dat dadelijk laten weten. Houd mij op de hoogte van je vorderingen.”


  Intussen was Witte Veder op weg naar Dorwan. Daar vernam hij verheugd het grote nieuws van Arendsoog. En de volgende morgen in alle vroegte vertrokken beide vrienden naar de bergen, waar zich de Kapelrots moest bevinden.


  Ongeveer op datzelfde tijdstip begaf zich een troep ruiters op weg vanaf de Half-Moon ranch. Voorop reed Harry Fret, ingelicht door Dennis. Op zijn beurt had hij zijn metgezellen alleen maar verteld, dat ze van plan waren, Arendsoog een spaak in het wiel te gaan steken.


  Er was er niet een onder, of hij had al wel gehoord over Arendsoog. Sommigen hadden kameraden, die door toedoen van Bob Stanhope voor langere of kortere tijd naar de gevangenis waren gegaan. Allen waren ze van mening, dat Arendsoog een voortdurende bedreiging vormde voor mannen als zij, en ze wreven zich de handen bij het vooruitzicht, dat ze nu wellicht aan die bedreiging voorgoed een einde zouden kunnen maken.


  Arendsoog had zich de tijd niet gegund, bericht naar huis te sturen. Hij wist trouwens, dat zijn moeder hem zeker de eerste dagen nog niet thuis verwachtte. Wel had hij voor hun vertrek een kort bezoek aan de sheriff gebracht, en hem ingelicht over de ontdekking, die hij gedaan had. Ook de sheriff was van mening, dat Thomson dus wel degelijk een testament had gemaakt.


  „Maar toch doe je er goed aan, Bob, om die goudzoeker op te sporen,” had hij er bij gevoegd. „Als we van hem een verklaring hebben, kunnen we Warton misschien aanpakken.”


  *****


  X. Peggy is eigenwijs


  


  „Ik houd het niet uit!” zuchtte Peggy voor de zoveelste keer. Ze zat samen met Ann op het trapje van de veranda.



  „Toch zul je wel moeten,” zei Ann. „Wat wou je er aan doen?”


  „Ik weet het niet. Ik weet het echt niet. Maar dat werkeloos afwachten maakt me gewoon gek!”


  „Kom, kom, Peggy!” trachtte Ann haar te troosten. „Je moet geduld hebben. Bob zal heus wel wat tijd nodig hebben, om wat te ontdekken.”


  „Dat weet ik ook wel. Maar waarom kan ik zelf niet meehelpen? Bob hoeft toch alles niet alleen op te knappen?”


  „Ben je vergeten, dat Witte Veder ook mee is gegaan?”


  „Nee, dat ben ik heus niet vergeten. Maar ik mag toch niet verlangen, dat zij beiden zoveel van hun kostbare tijd opofferen voor een vreemd meisje? Ann, ik wil naar Dorwan!”


  „Dat zou ik niet doen, als ik jou was,” waarschuwde Ann.


  „Maar waarom niet?”


  „Je zou misschien de hele boel bederven.”


  „Ik zou niet weten hoe.”


  „Ik ook niet, maar als je kon helpen, had Bob het wel gezegd.” „Dat geloof ik niet. Hij doet dat voor mij, en denkt natuurlijk, dat ik zelf niet kan helpen.”


  Ze stond op en liep zenuwachtig het erf op.


  „Ik ga weg,” riep ze. „Ik ga naar Dorwan. Ik houd het werkelijk niet langer uit.”


  Ann was eerst rustig blijven zitten, menende, dat Peggy dadelijk wel weer terug zou komen. Maar toen Peggy naar de corral ging, sprong ze op en rende haar achterna.


  „Kom terug, Peggy!” riep ze. „Toe, wees nu verstandig!”


  Maar Peggy luisterde niet en liep door. Bij de corral stond de oude Jim, de voorman, naar de paarden te kijken.


  „Och, Jim, wil je even mijn paard opvangen?” smeekte Peggy.


  „Welzeker, Peggy, waarom niet,” stemde Jim toe.


  „Niet doen, Jim!” riep Ann, die hijgend aan kwam lopen. „Ze wil weg. Ze wil naar Dorwan gaan, en dat vindt Bob vast niet goed.”


  Jim krabde zich verlegen onder zijn hoed.


  „Ja, dan…” begon hij.


  Maar Peggy viel hem ongeduldig in de rede.


  „Als jij het niet voor me doen wilt, zal ik hem zelf wel opvangen. Maar ik wil weg, versta je?”


  „Tja, wat moeten we hier nou aan doen?” vroeg Jim verbouwereerd.


  Ann aarzelde. Ze begreep, dat het Peggy bittere ernst was, en dat niets of niemand haar zou kunnen weerhouden, naar Dorwan te gaan. Ten slotte konden ze haar toch niet met geweld tegenhouden.


  „Goed dan,” zei ze, „maar onder één voorwaarde. Ik ga met je mee.”


  „O, dat is helemaal niet nodig,” wees Peggy af.


  „Ja zeker is dat nodig,” zei Ann. „Bob zou me nooit meer aankijken, als jou daar iets overkwam en ik was er niet bij. Wacht even op me, dan zal ik moeder even waarschuwen.”


  „Nou goed, als je maar opschiet,” gaf Peggy eindelijk toe.


  Mrs. Stanhope maakte in het eerst bezwaren, maar Ann wist haar te overtuigen.


  „Ga dan maar,” zuchtte ze gelaten. „Maar denk er om, zoek dadelijk contact met Bob, en als die zegt, dat jullie terug moeten gaan, dan doe je dat, begrepen?”


  „Ja, moeder, daar kunt u op rekenen,” zei Ann gehoorzaam.


  Ze rende naar boven, naar haar kamertje. Ze behoefde zich niet te verkleden, want ze had deze zelfde ochtend met Peggy een rijtoertje gemaakt. Maar boven haar bed hing haar gordel met de kleine revolver, die ze eens van Arendsoog ten geschenke had gekregen. En hoewel niets er op wees, dat er ergens gevaar zou kunnen dreigen, was het, alsof een inwendige stem haar aanspoorde, haar wapen mee te nemen.


  Intussen had Jim ook haar paard gezadeld, en niet lang daarna waren de beide meisjes op weg.


  Ze waren allebei goede ruiters, en, ofschoon de tocht naar Dorwan niet meeviel, leverde die toch voor hen geen onoverkomelijke moeilijkheid op. Ze waren evenwel zeer vermoeid, toen ze tegen de avond Dorwan binnenreden.


  „We zullen maar regelrecht naar het hotel gaan,” stelde Ann voor. „Bob zal wel thuis zijn. Hè, ik zal blij zijn, als ik mijn benen eens uit kan strekken!”


  Ze lieten zich voor het hotel uit het zadel glijden en liepen met stramme benen naar binnen.


  „Nee,” zei de hotelklerk op hun vraag, „Mr. Stanhope is niet thuis.”


  „Waar is hij dan?” vroeg Ann teleurgesteld.


  „Dat zou ik u werkelijk niet kunnen zeggen, miss. Hij is met zijn vriend vertrokken.”


  „Vertrokken?” riep Peggy verbijsterd. „Waarheen?”


  „Dat weet ik niet, miss. Het zal wel een lange tocht zijn, want hij zei, dat hij de eerste dagen niet terug zou komen.”


  „Maar wat moeten we nu beginnen!” riep Peggy wanhopig.


  „Uitrusten, en eten,” antwoordde Ann kordaat. „Want dat hebben we in de eerste plaats nodig, anders houden we het niet vol. Hebt u een kamer voor ons?” vroeg ze dan aan de klerk.


  „Aan één kamer zou ik u nog wel kunnen helpen, maar twee…” weifelde de klerk.


  „Och, domoor!” riep Ann ongeduldig. „Natuurlijk maar één kamer. Denkt u nou, dat wij ieder in een kamer zullen kruipen? Wijs ons maar gauw, waar we moeten zijn, dan kunnen we ons wat opfrissen. Kunnen we hier eten?”


  „Zeker, miss,” zei de klerk gedienstig, terwijl hij een sleutel uit een la haalde. „Over een half uur is het eten klaar. De eetzaal is hier beneden, door de deur onder de trap.”


  Peggy was te ongeduldig, om wat te eten, maar Ann dwong haar, te blijven zitten.


  „Je moet wat eten,” besliste ze. „Wie weet, hoe je je krachten nog nodig zult hebben. Je wilt toch niet ziek worden, wel?”


  „Ik ben nooit ziek.”


  „Dat kan wel, maar als je niet eet, word je het zeker. Vooruit, meid, schiet op! Eten zul je. Ik verzet geen stap, eer jij je bord leeg hebt!”


  Peggy zag wel, dat het Ann bittere ernst was, en, hoewel met tegenzin, gehoorzaamde ze. Al etende, bemerkte ze, dat ze een behoorlijke trek had, en lachend bediende Ann haar voor de tweede keer.


  „En wat gaan we nu doen?” vroeg ze, toen beiden verzadigd waren.


  „Het liefste zou ik op mijn bed gaan liggen,” zei Ann geeuwend, „en me zo lang mogelijk uitstrekken. Maar ik begrijp, dat jij toch geen rust zult hebben. Laten we daarom maar naar de sheriff gaan. Bob zou hem in ieder geval in deze zaak kennen, dus misschien weet hij, waar mijn broertje heen gevlogen is.”


  „Is dat ver hier vandaan?” vroeg Peggy benepen.


  Ann begon te lachen.


  „Wat is er?” vroeg ze op haar beurt. „Zadelpijn?”


  „Om je de waarheid te zeggen, ja,” antwoordde Peggy, terwijl ze voorzichtig het achterste deel van haar rijbroek betastte.


  „Ja ja,” plaagde Ann, „dat komt er nu van. Je wilde immers maar heel weinig rusten onderweg? Ik heb je nog zo gewaarschuwd. Maar stel je gerust, de sheriff woont hier vlak bij. We kunnen het best lopen.”


  „Hm!” bromde de sheriff. „Ik weet niet, of…”


  „Och toe, sheriff,” smeekte Ann. „Dit is Peggy Thomson, de dochter van… U weet toch wel? Bob heeft u er over gesproken, nietwaar?”


  „Dat heeft ie, maar…”


  „Peggy zit zo in spanning. Ze wou zo graag weten, of Bob al iets bereikt heeft. Kunt u ons niet vertellen, waar hij uithangt?”


  „Dat zou ik je zelfs bij benadering niet kunnen zeggen,” begon de sheriff. „Nee, werkelijk niet,” vervolgde hij haastig, toen hij de ongelovige trek op Anns gezicht zag verschijnen.


  „Is hij op reis?” vroeg Peggy.


  De sheriff dacht even na, nam dan een kort besluit.


  „Och,” zei hij, „ik zou eigenlijk ook niet weten, waarom ik het jullie niet mocht vertellen. Bob heeft een belangrijke ontdekking gedaan.”


  „Wat?!” riepen de beide meisjes als uit één mond.


  „Luister,” vervolgde de sheriff, „maar ga er eerst eens bij zitten.”


  Daarop vertelde hij, wat hij van Arendsoog vernomen had.


  „En nu zijn ze op weg naar de Kapelrots?” zei Ann, half in gedachten.


  „Niet beter te weten van wel,” antwoordde de sheriff. „Of hij zou onderweg van gedachten moeten zijn veranderd.”


  Ann stond op.


  „In ieder geval bedankt, sheriff,” zei ze. „Dit was goed nieuws. Wij gaan nu maar, want we zijn doodmoe. Welterusten.”


  „Ziezo, dat is dat,” lachte ze, toen ze buiten stonden. „Ben je nu tevreden, Peg?”


  „Tevreden? Ik?” riep Peggy verontwaardigd. „Mag ik van Bob vergen, dat hij zulk een vermoeiende tocht maakt voor mij?”


  „Welja, waarom niet? Bob heeft voor andere mensen heel wat meer gedaan. Hij staat altijd voor iedereen klaar, waarom voor jou dus niet?”


  „Ann,” zei Peggy ernstig, „ik ga ook naar de Kapelrots.”


  Ann bleef van schrik midden op de weg staan, waardoor ze bijna omver gereden werd door een juist passerende ruiter.


  „Wat vertel je me daar?” bracht ze er eindelijk uit.


  „Precies wat ik zei,” antwoordde Peggy kort.


  „Maar, mijn lieve meid! Weet jij wel, wat zo’n tocht betekent?”


  „Dat kan me helemaal niet schelen. Bob is naar die goudzoeker aan het uitkijken. Hij kan best een paar extra ogen gebruiken.”


  „Kindlief, denk nu toch eens even kalm na!” drong Ann aan. „Als meisje alleen daar in die woeste bergen. Daar komt niets van terecht. En weet je, wat het slot van de geschiedenis zal zijn? Dat Bob ook nog naar jou zal moeten gaan zoeken.”


  „Nou, zeg, ik ben toch geen klein kind? Ik loop heus in geen zeven sloten tegelijk! En ik heb er best wat meer zadelpijn voor over, om Bob van dienst te kunnen zijn.”


  „Maar je helpt hem er helemaal niet mee, geloof me dan toch!” riep Ann, wanhopig over zoveel koppigheid.


  „Ann,” zei Peggy beslist, „je kunt praten, wat je wilt, maar ik ga de bergen in. Ik zou het hier geen dag uithouden, en naar je huis ga ik niet terug, eer ik weet, of Bob wat bereikt heeft.”


  „Hemeltjelief!” zuchtte Ann. „Wat moet ik nu beginnen? Ik kan je toch onmogelijk alleen laten gaan!”


  „Och, ik zou niet weten, waarom niet,” zei Peggy luchtig. „Kom nou, zeg, dat zou toch al te dol worden.”


  „Nou, misschien kan ik hier wel iemand vinden, die met me mee wil gaan. Ik heb er best wat geld voor over. Vader gaf me altijd een behoorlijk zakgeld, en ik heb daarvan flink kunnen sparen.”


  „Maar dat geld heb je toch niet bij de hand?” veronderstelde Ann, die van alles verzon, om Peggy van die tocht af te houden.


  „Nee, dat staat op de bank.”


  „En die is gesloten!”


  „Morgen, eer ik vertrek, zal ik het halen. Weet je wat, we informeren eens bij de hotelhouder, of hij iemand kan aanwijzen, die voor gids wil dienen.”


  „Dan kunnen we het beter aan de sheriff vragen.”


  „Ach, dan moeten we die weer lastig vallen. Laten we het eerst maar eens in het hotel proberen.”


  De hotelhouder schudde het hoofd.


  „Nee,” zei hij, „daar zou ik u niet mee kunnen helpen. Maar, hoor ik het goed? Willen de dames de bergen in trekken?”


  „Zeker,” antwoordde Peggy. „Mag dat niet? De broer van mijn vriendin is daar.”


  „Maar dat is een tocht, die voor dames zeker niet gemakkelijk zal zijn. Hij is veel te vermoeiend. Als ik u een goeie raad mag geven, ga dan niet. Werkelijk, dat houdt u niet vol. Beslist niet.”


  Peggy negeerde de opmerkingen van de hotelhouder.


  „Ja, als u ons niet helpen kunt, zullen we toch nog even naar de sheriff moeten gaan.”


  „Nou,” meende de hotelhouder, „die zal u heus niet iemand aanwijzen.”


  „En waarom niet?”


  „Omdat hij die verantwoording niet op zich zal willen nemen.”


  Peggy dacht hier enkele ogenblikken over na, en zag dan in, dat de hotelhouder het waarschijnlijk bij het rechte eind had.


  „Wel,” zei ze ten slotte, „dan zullen we er zo een moeten zoeken. Er lopen genoeg mannen rond, die een baantje willen hebben.”


  „Maar, Peggy,” riep Ann, „dat kun je toch niet doen! Weet je, of zo iemand betrouwbaar is?”


  „Voor geld doen ze alles.”


  „Als zo’n sujet weet, dat je geld bij je hebt, dan vermoordt hij je onderweg. En mij er bij.”


  „Ik hoef immers geen geld mee te nemen. Dat laat ik op de bank staan, tot we terugkomen. Ik kan onze gids gewoon een cheque geven.”


  Op dat moment kwam een man op hen toe, die met de klerk had staan praten, maar blijkbaar het gesprek van de meisjes met de hotelhouder goed had gevolgd. Vriendelijk glimlachend zei hij:


  „Misschien kan ik de dames van dienst zijn? Ik hoorde toevallig, waar u het over had. En even toevallig heb ik op het ogenblik niets te doen. Even voorstellen? Mijn naam is Marlow, Vic Marlow.”


  „Bent u bekend in de bergen?” vroeg Peggy. „Weet u bijvoorbeeld de Kapelrots te vinden?”


  De ogen van Marlow begonnen even te flikkeren, maar dadelijk sloeg hij de oogleden neer, zodat de meisjes er niets van merkten.


  „O ja,” zei hij, „bij de Kapelrots ben ik verscheidene keren geweest.”


  „Zou u ons er heen willen brengen, voor… laten we zeggen, vijftig dollar?” stelde Peggy voor.


  „Maak er vijf en zeventig van, en ik doe het.”


  „Geen cent meer dan vijftig,” zei Peggy beslist. „Als je het daarvoor niet wilt doen, zoek ik wel iemand anders.”


  „Nou, goed,” zei Marlow haastig, „vooruit dan maar.”


  „En ik betaal je niet eerder uit, voor we hier weer terug zijn.”


  „Mij best. Ik kan het geld toch niet eerder uitgeven. Maar u zult me toch wat moeten geven voor de uitrusting.”


  „Wat voor uitrusting?”


  „U wilt toch niet zeggen, dat u zo maar zonder iets, zonder proviand en zo, er op uit wilt gaan? We zullen bovendien een pakpaard moeten hebben. Dat hoeft u niet te kopen. Dat kunnen we wel huren.” „Goed, dat maken we morgenochtend wel in orde.”


  „Dat zou ik ook zeggen,” kwam Ann geeuwend. „Ik voel er veel voor, eerst een tukje te doen.”


  „Best,” zei Marlow, „dan kom ik morgen om acht uur terug.”


  *****


  XI. Warton krijgt een pijl meer op zijn boog


  


  „Zou hij betrouwbaar zijn?” vroeg Ann aan de hotelhouder, zodra Marlow vertrokken was.



  „Ik kan het u niet zeggen, miss,” was het antwoord. „Voor zover ik weet, is het een rustige kerel. Hij komt wel eens in de saloons hier, maar ik heb hem nog nooit dronken gezien. Nou, dat vind ik al een goed teken, als ik het zo zeggen mag.”


  Ann volgde Peggy naar boven. Ze was in tweestrijd. Ze wist heel goed, dat haar moeder een dergelijke gevaarlijke tocht zeker niet zou goedkeuren. Aan de andere kant kon ze Peggy toch niet alleen laten gaan. Het was haar onmogelijk, haar van dit dwaze voornemen af te brengen. Dat had ze al wel gemerkt.


  Ten slotte besloot ze, door middel van de sheriff haar moeder een boodschap te sturen. Een andere oplossing zag ze niet.


  Intussen was de man, die zich als Vic Marlow had voorgesteld, zo snel zijn benen hem dragen konden, naar Warton gerend. Buiten adem kwam hij daar aan. De advocaat, die hem zelf open deed, keek verbaasd.


  „Wat is er?” vroeg hij. „Toch geen nieuws over die Arendsoog, wel? Want die is al lang de stad uit.”


  „Laat me even bijkomen,” hijgde Marlow. „Is me dat lopen! Maar het nieuws is ook belangrijk genoeg.”


  „Man, vertel dan op!” riep Warton ongeduldig.


  „Peggy Thomson is in de stad,” begon Marlow.


  „Je moet me eens vertellen, wat ik niet weet,” schamperde Warton.


  „Dat zal ik,” grijnsde Marlow geheimzinnig. „Dat zal ik. Wat u niet weet, Mr. Warton, dat is, dat Peggy naar de Kapelrots wil gaan.”


  „Wààt?!!”


  „Ik heb het haar zelf horen zeggen.”


  „Maar, kerel, je zult je oren eens moeten laten uitspuiten!”


  „Waarachtig, Mr. Warton, zo is het.”


  „Maar is dat kind gek geworden? Alleen die bergen in?”


  „O, ze gaat niet alleen. Ze heeft om te beginnen haar vriendin bij zich, een zekere miss Stanhope.”


  „De zuster van Arendsoog?”


  Marlow knikte.


  „Maar ook dan is het nog veel te gevaarlijk,” zei Warton, die nog steeds niet van zijn verbazing bekomen was.


  „Daarom nemen ze ook een gids mee.”


  „Aha! En wie is die gids? Weet je dat? Daar moet je dadelijk eens mee gaan praten. Misschien kunnen we hem overhalen, tegelijk voor mij te werken. Ken je hem?”


  „Zou ik de enige zoon van mijn moeder niet kennen?”


  „De enige… Hè?! Je wilt toch niet zeggen, dat jij die gids bent?”


  „En of! Is ie goed, of niet?”


  „Man, dat heb je hem prachtig geleverd! Dat zal ik niet vergeten!”


  „Dat verwacht ik ook, Mr. Warton,” zei Marlow veelbetekenend. Warton was opgestaan en begon de kamer op en neer te lopen.


  „Het kon niet mooier!” riep hij uit. „Luister, Marlow. Op het ogenblik is een troep ruiters onderweg van de Half-Moon ranch naar de Kapelrots. Hun aanvoerder is Harry Fret. Ken je Harry Fret?”


  „Zeker ken ik hem.”


  „Goed. En nu, luister. Zodra je een eind in de bergen bent, probeer je in contact te komen met Fret. De meisjes mogen onder geen beding Arendsoog ontmoeten, of die goudzoeker, die Lew Brook. Daarom zal Fret ze zolang op moeten bergen. Het kan me niet schelen, waar. Maar laat hij er voor zorgen, dat ze behoorlijk behandeld worden. Zeg hem dat vooral. Mocht er iets mislopen, dan zijn ze prachtige gijzelaars in onze handen, begrijp je.”


  „Maar als ze naderhand vrij gelaten worden,” wierp Marlow tegen, „dan hollen ze natuurlijk regelrecht naar de sheriff, en dan zijn Fret en ik er bij.”


  „Niet, als je verstandig bent en het goed inpikt. Je moet het zo doen voorkomen, alsof jij zelf ook gevangen genomen wordt. Naderhand verdwijn je. Zij weten dan immers toch niet, waar je gebleven bent.”


  „En Fret? Die zal er zo ook niet veel zin in hebben. U weet net zo goed als ik, Mr. Warton, dat je hier van alles uit kunt halen, en er dan vaak nog met een kleine straf vanaf komt. Maar het ontvoeren van vrouwen nemen ze hier niet.”


  „Hij hoeft het in de eerste plaats niet zelf te doen. En laten zijn mannen dan zorgen, dat ze gemaskerd zijn. Dat kan toch?”


  „Hm,” zei Marlow, „ja, zo zou het kunnen. Goed, ik zal Fret wel opsporen. Had u anders nog iets?”


  „Nee,” antwoordde Warton, „of ja, dit nog: laat Fret mij af en toe een boodschap sturen, hoe de zaken lopen. Als hij daar tenminste kans voor ziet.”


  „Daar zal hij niet veel kans toe hebben. Hij zit veel te ver weg.”


  „In ieder geval wil ik weten, of de gevangenneming van de meisjes gelukt is. Maar die boodschap kun jij zelf wel komen brengen. Jij hoeft niet in de bergen te blijven.”


  „Best. Dan ga ik maar. Ik zal zien, nog wat slaap te krijgen, want morgen heb ik het druk genoeg. Ik zal natuurlijk alles voor die meiden moeten opknappen.”


  Toen Marlow weg was, liep Warton opgewonden zijn kamer op en neer, terwijl hij dol van vreugde zijn rechtervuist in de linkerhand sloeg.


  „Aha!” mompelde hij. „Als ik je nou niet te pakken heb, vrind Arendsoog, dan weet ik het niet meer! Hoe dan ook, mannetje, je bent in mijn macht! Wacht maar eens af! Je zult weten, dat je Warton dwars hebt gezeten!”


  *****


  XII. Een onaangename verrassing


  


  „Ik denk, dat we morgen die Kapelberg, of Kapelrots, want zo wordt hij eigenlijk genoemd, wel zullen bereiken,” zei Arendsoog.



  Ze zaten samen bij hun kampvuur, dat zij als ervaren woudlopers naar gewoonte klein hielden.


  „Ja,” meende Witte Veder, „wij nu niet ver meer af zijn.”


  „Hoewel,” geeuwde Arendsoog, die slaap kreeg, „dan zijn we er nog niet. Tenzij die goudzoeker er vlak in de buurt werkt.”


  „Maar dan in ieder geval wel sporen zullen vinden.”


  „Laten we het hopen.”


  „Jij nog niet gaan slapen?”


  „Ik was het wel van plan. Ik ben moe, om je de waarheid te zeggen.”


  „Mij eerst nog revolver willen schoonmaken.”


  Tegelijk keek hij Arendsoog even scherp aan en deze begreep onmiddellijk. Witte Veder had onraad ontdekt! Hij wilde nu een truc toepassen, die hem al meer gelukt was, om een mogelijke verspieder om de tuin te leiden. *) Zie: „Arendsoog”.


  Arendsoog praatte dadelijk door, over onverschillige dingen, terwijl Witte Veder zijn hand uitstak naar zijn holster, en er de revolver uithaalde.


  Maar Witte Veder wist niet, dat deze verspieder een vriend was van de man, die de Indiaan op deze manier te pakken had gekregen! Nog voor hij de kolf van de revolver in de hand had, klonk plotseling een licht gekraak van takken.


  Dadelijk waren Arendsoog en Witte Veder overeind en renden ze de struiken in, op jacht naar de vluchtende verspieder.


  Tevergeefs!


  De man had zich in de duisternis gemakkelijk uit de voeten kunnen maken. Arendsoog zag dit al gauw in en koos de wijste partij: hij keerde met Witte Veder naar hun kamp terug. Daar liet hij zich met een verwonderd gezicht op de grond zakken.


  „Heb je nou ooit…” zuchtte hij.


  „Mij ook verbaasd zijn,” viel Witte Veder hem bij.


  „Maar hoe kunnen ze weten, dat wij hier zijn!” zei Arendsoog.


  „Misschien zij niet weten. Misschien zij toevallig ook in bergen.”


  „Ik zou er een lief ding voor over hebben, om te weten te komen, wie die „zij” zijn. Ze hebben niet veel goeds in de zin, anders zouden ze wel openlijk naar ons kamp zijn gekomen. Het lijkt er volgens mij veel op, dat onze tocht aan de tegenpartij bekend is. Maar dat zou dan weer betekenen, dat ik in Dorwan in het oog ben gehouden.”


  „Lang niet onmogelijk zijn. Warton sluwe vos zijn.”


  „Ik geloof ook, dat je gelijk hebt. De kerel zit niet voor één gat gevangen. Nadat wij bij hem waren geweest, wist hij natuurlijk, dat ik op het oorlogspad ging, en dat ik het er zeker niet bij zou laten zitten. Maar als hij weet, dat ik op weg ben naar de Kapelrots, dan moet mijn gesprek in de Swan zijn afgeluisterd. Ik vind mezelf maar een grote sufferd, dat ik daar niets van gemerkt heb.”


  „Jij daar niet op verdacht kunnen zijn.”


  „Ik had het op mijn vingers kunnen aftellen. Nee, Witte Veder, probeer me maar niet te verontschuldigen. Ik ben oerstom geweest.”


  „Maar welke mannen nu achter ons aan?”


  „Wist ik het maar. Ik zou haast zeggen, dat het wel mannetjes van Dennis zullen zijn. En hun bedoeling is duidelijk. Ze moeten voorkomen, dat wij contact krijgen met Lew Brook.”


  „Zij toch erg dom zijn. Anders niet onervaren verspieder zenden.”


  „Waardoor heeft hij zich verraden?”


  „Door ogen. Hij niet ogen bijna sluiten, maar helemaal open. En jij weten, dan ogen schitteren in licht en vuur.”


  „Ja, dat is zo. Maar evengoed was hij jou toch weer te slim af, zodat je truc mislukte.”


  „Hij gehoord moeten hebben van revolvertruc. Anders niet kunnen.”


  „Mogelijk. Hoe dan ook, we moeten hem toch dankbaar zijn. We weten nu, wat we verwachten kunnen.”


  „Wat jij daartegen willen doen?”


  „In de eerste plaats gaan we nu slapen. Dat wil zeggen, om de beurt. En niet, voordat we ons kamp wat verlegd hebben. Ik voel niets voor een overval, zie je. En morgen zullen we eens gaan kijken, of onze verspieder sporen heeft nagelaten. Dat vermoed ik wel, want hij heeft ze in alle haast natuurlijk niet uit kunnen wissen.”


  „Hij zeker niet zo bedreven kunnen zijn, om sporen afdoende uitwissen.”


  Ze lieten het vuur branden, maar trokken met de paarden een paar honderd meter verder het bos in. Witte Veder nam de eerste wacht, en Arendsoog, verkwikt door enkele uren slaap, loste hem dan af.


  Ook hij lette scherp op, maar geen gerucht verstoorde de nachtelijke stilte. Blijkbaar was er dus niemand verschenen bij hun voormalige kamp.


  Nog vóór de zon opkwam, wekte hij Witte Veder. Op een heel klein vuur maakten ze hun ontbijt klaar. Intussen was het lichter geworden, en nadat ze alles in orde hadden gebracht voor een onmiddellijk vertrek, lieten ze de paarden achter en trokken vanaf hun vroegere kamp de struiken in.


  Het kostte Witte Veder niet de minste moeite, om de sporen te vinden, die de verspieder had gemaakt. Enige tijd volgden ze de aanwijzingen, maar ten slotte raakten ze het spoor kwijt op de harde rotsgrond. Zelfs geen struik was er hier te bekennen, zodat ook niet een afgerukt blaadje de aanwezigheid van de verspieder kon verraden.


  Witte Veder gaf echter zo gauw de moed niet op. In een grote kring liep hij rond de plek, waar de laatste sporen nog zichtbaar waren. Arendsoog was er maar zolang bij gaan zitten. Hij wist, dat hij dit moeilijke speurderswerk beter aan zijn vriend kon overlaten, hoewel hijzelf toch ook lang geen onverdienstelijk spoorzoeker was.


  Ten slotte wenkte Witte Veder hem, en hij sprong dadelijk op.


  „Wat gevonden?”


  Zwijgend toonde Witte Veder hem een paar stukjes steen, waarvan de afgebrokkelde kanten nog glinsterden. Met zijn neus bijna op de grond liep hij langzaam verder. Af en toe raapte hij een steentje op, en bekeek het aandachtig, waarna hij tevredengesteld zijn weg vervolgde.


  Arendsoog liep achter hem aan, en hield, voor zover hem dat mogelijk was bij het beperkte uitzicht tussen de rotsen, de omtrek in het oog.


  Zo verliep ongeveer een uur.


  Dan bleef Witte Veder plotseling staan. Hij stak zijn neus omhoog en snoof aandachtig.


  „Vuur!” kondigde hij toen aan.


  „Mooi!” zei Arendsoog. „Dan hoeven we ook dit spoor niet langer te volgen. We gaan er op af. Witte Veder, jij links om. Ik ga rechts.”


  Witte Veder knikte en verdween tussen de rotsen. Arendsoog volgde zijn voorbeeld. Heel voorzichtig, er voor zorgend, dat geen steentje onder hun voeten wegschoot of verbrokkelde.


  Bijna tegelijkertijd kregen ze hot kamp in het oog en lange tijd lagen ze vanuit de verte de bedrijvigheid gade te slaan.


  De mannen waren blijkbaar laat opgestaan, want er zaten er zelfs nu nog te eten, terwijl anderen met hun paarden bezig waren. Arendsoog telde er acht, maar hij kende er niemand van. Soms viel het zonlicht fel op een der gezichten, en dan zag hij wel, dat ze geen van allen betrouwbare tronies hadden.


  Even voorzichtig, als hij gekomen was, begon hij terug te kruipen en ging op het punt, vanwaar ze hun sluiptocht begonnen waren, op Witte Veder zitten wachten. Deze kwam echter al heel gauw, want ook hij had begrepen, dat ze, door daar nog langer te blijven liggen, toch niet veel wijzer zouden worden.


  „Wel, wat denk je ervan, Witte Veder?” vroeg Arendsoog.


  „Mij nog niet veel denken,” was het antwoord. „Mij geen van deze mannen kennen.”


  „Zo sta ik er ook voor. Heb je op hun boeventronies gelet?”


  „Op boeven… wat?”


  „Tronies. Gezichten.”


  „Ja, mij zien. Tro… gezichten niet mooi.”


  „Zo zou je het ook kunnen zeggen,” lachte Arendsoog. „Hoe dan ook, we moeten er rekening mee houden, dat ze het op ons voorzien hebben.”


  „Jij denken, zij nu achter ons aan komen?”


  „Mogelijk, maar zeker ben ik er niet van. Als ze zo goed op de hoogte zijn, dan weten ze ook, dat wij regelrecht naar de Kapelrots gaan. Misschien zullen ze proberen, daar eerder te zijn dan wij.”


  „Dan zij toch wel vroeger opstaan. Zij toch weten, wij verspieder ontdekt hebben.”


  „Hm, ja, dat is waar. Nee, dan redeneren zij anders natuurlijk. Ze komen rustig achter ons aan, en wachten af, wat wij bij de Kapelrots gaan doen. En dan zoeken ze een gelegenheid, om ons daar te pakken te nemen.”


  „Wat jij daartegen willen doen?”


  „Uitkijken, en ze de kans niet geven.”


  „Wij ook anders kunnen doen.”


  „Wat dan?”


  „Wij hen te pakken nemen.”


  „Gevangen nemen? Daar krijgen we eenvoudig de kans niet voor. Nee, Witte Veder, reken daar maar niet op. Dat zijn heus geen kleine jongens. Ze weten nu, dat wij op de hoogte zijn van hun aanwezigheid. Ze kijken voortdurend uit, of wij soms op komen dagen. Als wij ze te pakken willen nemen, zullen we het bij verrassing moeten doen, want ze zijn ver in de meerderheid. En ze laten zich niet verrassen.”


  „Dan mij niet meer weten.”


  „O ja, toch wel. Denk eens even na, Witte Veder.”


  „Mij pijn in hoofd krijgen van denken, maar mij niet weten.”


  „Arme kerel! Luister dan maar eens. Wat zij doen, kunnen wij ook.”


  „Wat zij doen?”


  „Ja, wat kunnen we nu verwachten? Dat ze rustig achter ons aan trekken, nietwaar. Totdat we bij de Kapelrots zijn aangekomen.”


  Toen ging Witte Veder een licht op!


  „Mij grote domme Indiaan! Natuurlijk wij rollen omdraaien, en achter mannen aangaan.”


  „Juist! Snap je het nu?”


  „Maar dan wij sporen moeten wegmaken. Anders zij zien, wij in boog terug. Dan zij weten, wij nog niet naar Kapelrots gaan.”


  „Natuurlijk zullen we dat doen. Zullen we gaan?”


  Ze liepen terug naar hun kamp en maakten snel alles voor hun vertrek gereed. Niet lang daarna waren ze op weg.


  Ze reden eerst een heel eind in de richting, waar de Kapelrots moest zijn. Voortdurend bleven ze opletten, of de anderen achter hen aankwamen. Dit was in het geheel niet onmogelijk. Wat zij misschien zouden doen was ten slotte maar raden van Arendsoog. Ze konden evengoed het plan hebben gemaakt, door middel van een snelle aanval de beide mannen te overmeesteren.


  Arendsoog noch Witte Veder bespeurden echter onraad. Na ongeveer een uur gereden te hebben, kwamen ze op een stuk harde rotsgrond, een soort van kleine hoogvlakte. Hier achtte Arendsoog het ogenblik aangebroken, om van koers te veranderen.


  Ze stegen af en begonnen door middel van een oude deken, die ze in stukken scheurden, de hoeven van de paarden van een soort sokken te voorzien. Beiden beseften namelijk heel goed, dat er onder hun achtervolgers best behoorlijke spoorzoekers konden zijn, die een door de hoeven van de paarden stukgetrapte steen zouden opmerken.


  Langzaam en voorzichtig weken ze nu naar links af. Ze bemerkten meteen, dat de grond begon te stijgen. Het werd hoe langer hoe moeilijker om zich door de verwarde rotsmassa’s heen te werken. Weldra waren ze dan ook genoodzaakt, af te stijgen en de paarden aan de teugel mee te voeren. Eerst echter moesten ze de dieren verlossen van hun hoefbekleedsel, daar ze nu op de onbegaanbare weg voortdurend uitgleden, met alle gevaren daaraan verbonden.


  Door enkele lage bomen en verward struikgewas bereikten ze ten slotte de top en tot hun verrassing hadden ze hier een schitterend uitzicht. Arendsoog haalde zijn kijker uit zijn zadeltas en keek speurend de omtrek af. Dan gaf hij de kijker aan Witte Veder door.


  „Zie eens schuin rechts,” zei hij. „Nee, lager. Lager nog.”


  „Ah!” Het de Indiaan zich ontvallen. „Weg, vanwaar wij komen!”


  „Juist,” zei Arendsoog tevreden. „Wel, wat denk je ervan? Zullen we hier maar eens wat rusten en wat eten? Ondertussen kunnen we dan nagaan, of mijn idee juist is.”


  Om beurten hielden ze de weg in het oog, welke ze die morgen gekomen waren. Maar het duurde nog tot de middag, eer hun geduld beloond werd.


  Het was Arendsoog, die de ruiters het eerst ontdekte. Niet lang daarna kon Witte Veder ze zelfs met het blote oog onderscheiden, hoewel hij niet kon zien, wat ze uitvoerden. Arendsoog bracht hem echter een getrouw verslag uit.


  „Ze zijn nu op het punt gekomen, waar wij afbogen,” zei hij. „Ze stijgen af en een paar gaan de grond onderzoeken. Nee, lui, dat is maar tijd verspillen. Ga maar gerust verder, dan hoeven wij ook niet langer te wachten.”


  Het was, alsof ze dit gehoord hadden, want even later stegen ze weer op en gingen door, hoewel nu veel langzamer en naar het scheen, scherp op hun hoede. Blijkbaar waren ze van mening, dat de twee mannen zich ergens in hinderlaag hadden gelegd en vreesden ze ieder ogenblik een overval. Ze stuurden zelfs twee mannen vooruit, om de weg te verkennen.


  Toen ze eindelijk achter een nieuwe rotsformatie verdwenen waren, stond Arendsoog op.


  „Zullen we verder gaan?” stelde hij voor.


  *****


  XIII. Onverwacht oponthoud


  


  BOp hun gemak reden ze nu achter de anderen aan. De sporen waren zo duidelijk, dat ze niet de minste moeite hadden, ze te volgen.



  En dit had een waarschuwing voor Arendsoog moeten zijn!!


  Evenwel was hij zo overtuigd, dat de bandieten deden, wat hij verwachtte, dat hij nergens op verdacht bleek! En was Witte Veder niet uit gewoonte altijd waakzaam, dan zou de ramp nog veel groter zijn geweest.


  Hij was het, die op een gegeven moment, toen ze een nauwe pas binnenreden, zijn waarschuwende kreet liet horen, en zich op datzelfde ogenblik uit het zadel liet vallen.


  Tegelijk daarmee knalden verschillende schoten, en nog voor Arendsoog het voorbeeld van Witte Veder had kunnen volgen, voelde hij een schok in zijn linkerarm en werd hij uit het zadel geslingerd.


  Half verdoofd bleef hij een ogenblik liggen, terwijl Lightfeet, zijn trouwe rijdier, verschrikt bleef staan en zijn meester begon te besnuffelen.


  Het pakpaard liep nog even door, maar zakte dan, door enkele kogels getroffen, dood ineen.


  Witte Veder, die zich tot achter een kleine rots had laten rollen, zag, wat er met Arendsoog gebeurd was. Dadelijk verliet hij zijn schuilplaats en begon op zijn vriend toe te kruipen, terwijl hij ongeduldig Lightfeet floot. Maar Lightfeet week geen strobreed van zijn meester. Daardoor liep hij ieder ogenblik gevaar, door een kogel geraakt te worden, en Witte Veder stond doodsangsten uit.


  Nog voor hij halverwege was, kwam Arendsoog weer bij. Hij richtte zich, nog gedeeltelijk versuft, op en keek om zich heen.


  „Liggen!!” schreeuwde Witte Veder hem toe.


  Toen wist Arendsoog weer, wat er gebeurd was. Dadelijk liet hij zich weer op de grond zakken.


  „Blijf, waar je bent!” riep hij Witte Veder toe. „Ik red me wel. Ik heb een schot door de arm, maar het is niet erg. Ik was alleen even verdoofd door de val van mijn paard! Go on, Lightfeet!” vervolgde hij dan tot zijn paard, en nu gehoorzaamde het dier dadelijk.


  Het deed een sprong in de richting van Witte Veder, die inmiddels weer naar zijn dekking terugkeerde. Een kogel schampte het zadel, maar Lightfeet liet zich daardoor niet van de wijs brengen.


  Ondertussen had Arendsoog zich eveneens in beweging gezet. Plat op zijn buik werkte hij zich naar de veilige rotsen. Links en rechts ploften de kogels in de grond. Een nam zijn hoed mee, en onwillekeurig dook hij nog dieper naar de aarde. Hij kwam naar zijn mening veel te langzaam vooruit, en Witte Veder sloeg hem angstig gade.


  „Mij komen helpen?” vroeg hij.


  „Nee,” hijgde Arendsoog, die nu veel last van zijn gewonde arm begon te krijgen, „ik kom er wel. Kun je me niet dekken?”


  Witte Veder, die in zijn bezorgdheid om zijn vriend nergens anders aan had gedacht, kroop nu snel naar zijn paard, dat hem uit eigen beweging tot achter de rotsen was gevolgd, en haalde zijn karabijn uit de zadelholster. Een ogenblik later floten zijn kogels naar de rotswand, waarvan nog steeds geschoten werd. Hij smaakte de voldoening, dat ze nu wat voorzichtiger werden, doordat ze zelf dekking moesten zoeken.


  Van deze gelegenheid maakte Arendsoog een dankbaar gebruik, om zich in veiligheid te stellen. Zijn linkerarm hing slap neer, maar met zijn rechterarm en hand kon hij nog best zijn karabijn hanteren. Witte Veder haalde die uit het zadelholster en, terwijl Arendsoog de loop op een rotsblok liet rusten, begon hij eveneens de schuilplaatsen van hun aanvallers onder vuur te nemen.


  Een ogenblik later stopte hij echter daarmee.


  „Het haalt zo niets uit, Witte Veder,” zei hij. „Die kerels liggen daar goed in dekking. Zo verjagen we ze nooit. We moeten er omheen trekken, en ze van achteren aanvallen.”


  „Dat mij zullen doen,” besliste Witte Veder. „Jij gewond zijn. Jij hier blijven, en af en toe schieten.”


  Dat was een verstandig besluit en Arendsoog legde zich er dadelijk bij neer.


  „Draai eerst even mijn halsdoek om mijn arm,” zei hij. „Anders verlies ik teveel bloed. Straks zullen we wel een beter verband aanleggen.”


  Het duurde lang, eer hij resultaat begon te zien van Witte Veders omtrekkende beweging. Hij begon zich al bezorgd af te vragen, of zijn vriend onderweg wat was overkomen. Maar dan, toen hij juist het plan had gemaakt, Witte Veder achterna te gaan, klonken plotseling ver boven de bandieten nieuwe schoten.


  Een van de mannen richtte zich hoog op, slaakte een gil en rolde dan langs de rotswand naar beneden.


  Dadelijk begon Arendsoog ook weer te schieten, maar zijn vuur werd niet meer beantwoord. Arendsoog zag, hoe van achter een rotsblok een arm te voorschijn kwam en hoe de getroffen bandiet, die halverwege was blijven hangen, omhoog werd gehaald. Hij staakte het vuren en wachtte af. Ook Witte Veder schoot nu niet meer.


  Blijkbaar hadden de aanvallers er genoeg van, want het vuren werd niet hervat. Niet lang daarna hoorde Arendsoog hoefslagen, waaruit hij opmaakte, dat ze een goed heenkomen hadden gezocht. Hij liet zich echter niet voor een tweede keer verrassen, maar wachtte rustig af, tot Witte Veder, die ongetwijfeld een beter uitzicht had dan hij, terugkeerde.


  Het duurde nog wel even. Maar dan zag hij Witte Veder hoog op de rotswand te voorschijn komen en voorzichtig afdalen.


  „Zij vluchten, laffe jakhalzen,” zei hij minachtend, toen hij zich achter de rots op de grond liet zakken.


  „Kon je nagaan, hoeveel het er waren?” vroeg Arendsoog.


  „Drie. Een gewond zijn, maar mij niet kunnen zien, of ernstig.”


  „In ieder geval hebben ze hem meegenomen. Gelukkig maar, anders hadden wij nog die zorg erbij gekregen.”


  „Maar nu mij kijken naar arm,” viel Witte Veder hem in de rede. Hij hielp Arendsoog zijn shirt uittrekken, waarvan de linkermouw geheel bedorven was. De wond zat hoog in de arm. De kogel was precies door het vlees gegaan, zonder gelukkig het been te raken. Witte Veder, die, door de ondervinding wijs geworden, altijd in een leren zakje geneeskrachtige kruiden bij zich had, legde een stevig verband, door middel van repen stof, die hij van Arendsoogs nu toch onbruikbaar geworden shirt afscheurde.


  „Het is me wat moois!” mopperde Arendsoog lachend. „Mijn hele shirt gaat er aan. Au! Niet zo trekken!!”


  „Moeten mij wel doen. Anders verband afzakken. En nu kruiden goed in wond komen. Zo, en nu jij arm zoveel mogelijk in doek dragen. Moeten rusten. Dan jij weer gauw beter zullen zijn.”


  „Hèhè!” zuchtte Arendsoog. „Dat doet me toch goed! En nu zullen we de overige schade eens opnemen.”


  Het dode pakpaard lag midden op de weg. Een pak was opengescheurd en de levensmiddelen lagen in het rond verspreid.


  „Wat nu?” vroeg Arendsoog zich af. „Zonder proviand kunnen we niet, want veel wild is hier niet te bekennen. Bovendien zouden we door te schieten dadelijk aan onze tegenstanders laten weten, waar we zaten.”


  „Dan wij zoveel mogelijk levensmiddelen mee moeten nemen op eigen paarden,” meende Witte Veder.


  „Dat zal wel moeten,” gaf Arendsoog toe. „Maar veel kan dat niet zijn. Vergeet niet, dat deze tocht het uiterste vergt van onze paarden. Ik vrees, dat we maar voor een paar dagen tegelijk kunnen meenemen.”


  „Dat ook wel voldoende zullen zijn. Dan wij bij Kapelrots, en nemen proviand van bandieten.”


  „Alsof dat zo gemakkelijk zal gaan,” lachte Arendsoog. „Maar, enfin, we kunnen niet anders, dus het moet zo maar. Help me eerst eens met een ander shirt.”


  Hij begon daarna enkele blikjes bij elkaar te leggen, en zocht zoveel mogelijk de levensmiddelen uit, die naar zijn mening de meeste voedingsstoffen bevatten. Witte Veder maakte enkele kleinere pakken en bond die achter de zadels


  „En nu wij eerst grote maaltijd houden,” kondigde hij aan. „Maar dan zullen we toch een veiliger plekje moeten uitzoeken,” meende Arendsoog. „Als de kerels het in hun hoofd halen, om terug te komen, zitten we zo weer in de narigheid.”


  „Dat plekje mij al gevonden hebben,” zei Witte Veder. „Jij denken, jij kunnen klimmen?”


  „Ik zal het proberen,” antwoordde Arendsoog. „Hoewel ik me op het ogenblik zo slap als een vaatdoek voel.”


  Witte Veder ging zonder een woord te zeggen naar zijn paard en haalde uit zijn zadeltas een platte fles.


  „Hier,” bood hij aan, „jij drinken.”


  „Wat heb je daar?” vroeg Arendsoog verbaasd.


  „Vuurwater,” was het korte antwoord.


  „Wat vertel je me nu? Whisky?”


  „Yes.”


  „Hoe kom je daaraan?!”


  „Mij thuis vullen uit grote fles.”


  „Jij lelijke stille drinker!”


  „Jij heel goed weten, mij nooit vuurwater drinken. Maar soms goede medicijn voor blanke mannen. Nu jij wat van vuurwater nemen. Dan jij vaatdoek kwijt raken.”


  Lachend nam Arendsoog een slok en voelde zich een ogenblik later heel wat beter. Dan begaven ze zich op weg, de paarden aan de teugel meevoerend. Witte Veder zocht nu een gemakkelijker pad uit, omdat ze anders hun dieren achter zouden moeten laten.


  Niet lang daarna waren ze hoog boven op de rotswand, vanwaar ze de omtrek goed konden overzien en niet bevreesd behoefden te zijn voor een plotselinge overval.


  Witte Veder had steeds bezorgd naar Arendsoog gekeken. Hij bemerkte heel goed, dat het zijn vriend de grootste moeite kostte, op de been te blijven. Hij zag, hoe Arendsoog, die toch over een groot uithoudingsvermogen beschikte, het zweet in stralen van het gezicht afliep. Hij maakte dan ook nu korte metten.


  „Jij gaan liggen,” gebood hij.


  „Maar ik kan best,” protesteerde Arendsoog.


  „Jij gaan liggen. Mij voor alles zorgen. Jij proberen te slapen. Mij roepen, als eten klaar zijn.”


  De zorgzame Indiaan spreidde alle dekens, die hij en Arendsoog bij zich hadden, op de grond uit en dwong Arendsoog, daarop te gaan liggen. En nauwelijks had Arendsoog zich met een zucht uitgestrekt, of hij viel in slaap.


  Witte Veder ging stil zijn gang, en toen de maaltijd bereid was, knielde hij bij Arendsoog neer.


  „Jij nu wakker worden,” zei hij. „Jij eerst deze soep eten.”


  Arendsoog mompelde wat en draaide zich onrustig om.


  „Blanke broeder wakker moeten worden,” drong Witte Veder aan. Toen opende Arendsoog de ogen en keek verdwaasd naar zijn vriend.


  „Wat is er?” vroeg hij.


  „Jij eerst wat eten,” zei Witte Veder. „Dan weer slapen.”


  Arendsoog gehoorzaamde willoos en half versuft. Witte Veder hielp hem zo goed mogelijk, en wachtte geduldig, tot alles op was.


  „Nu jij weer gaan slapen,” gebood hij.


  Maar Arendsoog was langzamerhand tot het besef gekomen, dat de zaken niet liepen, zoals wel wenselijk was.


  „Alles goed en wel,” zei hij, „maar jij dan?”


  „Mij waken.”


  „Natuurlijk moeten we wacht houden. Maar dan om de beurt. Ik wil niet, dat jij je nachtrust opoffert voor mij.”


  „Mij gezond zijn. Jij gewond.”


  „Die wond betekent niets.”


  Maar Witte Veder wist wel beter. Hij had de onnatuurlijke schittering gezien in de ogen van zijn vriend, en wist, dat er grote kans was op wondkoorts. Hij maakte het verband los, en bekeek de wond aandachtig.


  „Jij stil blijven liggen,” zei hij. „Mij vers water gaan zoeken. Water uit veldfles niet goed.”


  Hij dekte de wond voorlopig af en liep het spoor van de paarden na. Hij wist, dat de dieren zich uit eigen beweging nooit ver van hun meesters zouden verwijderen, maar dat ze, al zoekend naar voedsel en water, hem zeker zouden brengen tot aan het een of andere beekje of een poel.


  Steeds hoger klom hij, schuin langs enkele grote rotsen, en plotseling hoorde hij het zachte gekabbel van water. Tevreden liep hij door en vond de paarden, terwijl ze zich tegoed deden aan het verkwikkende vocht. Hij vulde een paar veldflessen en keerde dan naar Arendsoog terug.


  Deze was intussen weer in slaap gevallen, maar mompelde nu zacht voor zich heen. Witte Veder begon de wond uit te wassen en legde er verse kruiden op. En nadat hij het verband weer had bevestigd, bleef hij lange tijd op zijn hurken zitten kijken naar zijn vriend. Hij wist, dat er vuil in de wond was gekomen, en dat het zeker wel een paar dagen zou kunnen duren, eer ze verder konden gaan. Maar hij vertrouwde op de zorgvuldig door hem uitgezochte kruiden. Als deze gingen werken, zouden ze de infectie tot stilstand brengen.


  De hele nacht en de daarop volgende dag week hij niet van Arendsoog’s ziekbed. Geduldig wiste hij telkens het zweet van het voorhoofd van de gewonde, trok, zo goed en zo kwaad als dat ging, een vrij krachtige soep en voerde die aan zijn vriend.


  Weer kwam de nacht, en nu zag hij met voldoening, dat de ademhaling van Arendsoog rustiger werd. Hij ijlde ook niet meer, en weldra viel hij nu in een gewone slaap.


  Nog lange tijd bleef Witte Veder bij zijn vriend zitten. Maar, al beschikte de Indiaan dan ook over een groot uithoudingsvermogen, hij was en bleef een mens. Na ongeveer zestig uur aan één stuk in touw geweest te zijn, moest hij het wel opgeven tegen de op hem aanstormende vermoeidheid, en hij begreep, dat hij ten koste van alles wat moest slapen, wilde hij niet van volkomen uitputting zelf in elkaar zakken.


  Toch nam hij eerst nog zijn voorzorgsmaatregelen. Hij floot zijn paard, bond zijn lasso aan de teugel vast en draaide dan het touw een paar maal om zijn hand. Het dier had nu ruimte genoeg, om, als het dat wilde, naar het schaarse gras te zoeken, dat hier en daar tussen de rotsen groeide. Maar iedere plotselinge beweging zou Witte Veder voelen en hem onmiddellijk doen ontwaken.


  Er gebeurde echter niets. Vermoedelijk hadden de bandieten begrepen, dat de beide vrienden nu op hun hoede zouden zijn, en zeker geen tweede keer zo gemakkelijk in een val zouden lopen.


  Toen de eerste stralen van de zon de top van de berg begonnen te beroeren, werd Witte Veder geheel opgefrist wakker. Dadelijk begon hij een vuur aan te leggen en zocht wat uit de blikjes, om het ontbijt klaar te maken.


  Terwijl hij bezig was, voelde hij, dat iemand naar hem keek. Hij draaide zich om en zag, hoe Arendsoog, op zijn rechter elleboog geleund, hem glimlachend gadesloeg.


  „Jij weer wat beter nu?” vroeg hij tevreden.


  „O ja,” antwoordde Arendsoog opgeruimd. „Ik ben helemaal uitgerust. Ik was, geloof ik, gisteravond dadelijk in slaap, niet?”


  „Avond voor gisteren,” verbeterde Witte Veder onverstoorbaar.


  „Wàt zeg je? Eergisteren? Maar… dat kan toch niet?! Waarom heb je me dan zo lang laten slapen?”


  „Jij koorts hebben, maar gelukkig niet erg lang. Dan jij moe van koorts. Dus jij weer moeten uitrusten.”


  „Maar wat bliksem, Witte Veder!” riep Arendsoog uit. „Dan hebben we heel wat tijd verloren!”


  „Niet anders kunnen.”


  Arendsoog probeerde zich op te richten, zonder te denken aan zijn gewonde arm. Een hevige pijnscheut ontlokte hem een kreet.


  „Jij nu voelen, nodig zijn?”


  „Loop naar de pomp!” kreunde Arendsoog. „Wat heb jij zelf gedaan? Heb je ook nog geslapen?”


  „Mij vannacht voldoende slapen. Mij uitgerust zijn. Maar jij nog wat rust nemen.”


  „Geen sprake van! We hebben al teveel tijd verloren laten gaan.”


  „Dan jij in ieder geval blijven liggen, tot eten klaar zijn. Dan wij verder zien. Niet lang meer duren nu.”


  Arendsoog, die zich nog zwak voelde, al wilde hij dat voor Witte Veder niet weten, schikte zich in zijn lot. Maar hij stond niet toe, dat Witte Veder hem voerde.


  „Je denkt toch zeker niet, dat ik een baby ben?” protesteerde hij. „Zet dat pannetje maar bij me neer. Ik help me wel met zijn gezonde hand. Zet me eerst maar eens overeind, want dat is nog wat moeilijk.”


  Nadat ze gegeten hadden, hielden ze krijgsraad.


  „Al hebben ze ons dan niet buiten gevecht kunnen stellen,” zei Arendsoog, „ze zijn er in ieder geval in geslaagd, ons voorlopig van zich af te schudden.”


  „En intussen zij de Kapelrots wel bereiken,” meende Witte Veder.


  „Ja, dat zal zeker wel het geval zijn. Helaas, daar kunnen we niets aan doen. Laten we hopen, dat ze die goudzoeker nog niet hebben kunnen vinden. In dat geval is er voor ons ook nog een kans.”


  „Maar nu wel zeer voorzichtig moeten zijn, als Kapelrots naderen.”


  „Natuurlijk. We doen zelfs het beste, om niet regelrecht daarheen te gaan. Anders lopen we ze misschien pardoes in de armen.”


  *****


  XIV. Gevangen


  


  „Hoe gaat het nu?” vroeg Ann.



  „O,” antwoordde Peggy, „ik heb af en toe nog wel wat zadelpijn, maar toch zet ik door. Ik moet er maar doorheen, hoor.”


  Het was de tweede dag na hun vertrek. Marlow, die zich ogenschijnlijk heel vriendelijk gedroeg, deed geen moeite, het tempo te vertragen, hoewel hij toch moest weten, dat Peggy geen geboren paardrijdster was zoals Ann. Er was hem alles aan gelegen, zo gauw mogelijk in contact te komen met Harry Fret. Des te eerder zou hij van zijn verantwoordelijkheid verlost zijn. Een dergelijke tocht in deze woeste gebieden lag helemaal niet in zijn lijn. Het liefst bleef hij dicht bij huis, om daar op zijn gemak wat geld te verdienen.


  „Weet je,” vervolgde Peggy, „dat overnachten onder de blote hemel ligt mij nog niet. Ik ben ieder ogenblik wakker.”


  „Och, ook dat went wel,” troostte Ann. „En wees maar blij, dat het nog niet zo koud is. Gelukkig gaan we ook niet veel hoger, heb ik me door Marlow laten vertellen. Anders zou het ’s nachts misschien niet uit te houden zijn.”


  Ze hadden hun kamp opgeslagen in een klein bosje, bij een klaterend beekje. Marlow had de paarden van de meisjes en het pakpaard afgezadeld, maar dat van hem niet aangeraakt. Toen Ann dit opviel, vroeg ze:


  „Ben je nog van plan, vanavond verder te gaan, Marlow?”


  „Nee, miss,” antwoordde Marlow. „Maar, ziet u, ik wou dadelijk even een verkenningstocht gaan maken.”


  „Een verkenningstocht?” vroeg Ann verbaasd. „Waar is dat voor nodig?”


  „Ik wil zien, of we hier in de buurt het spoor van uw broer kunnen vinden. De kans bestaat, dat hij een andere koers heeft genomen. In dat geval kan het dagen duren, eer we hem vinden. En zolang kan ik niet bij u blijven. Hoe eerder ik van de zorg over u verlost ben, hoe liever het me is, dat zult u wel begrijpen.”


  „Nou, ik vind het best,” zei Ann. „Maar blijf niet te lang weg.”


  Dadelijk na het eten vertrok Marlow, omdat, naar zijn zeggen, weldra de duisternis het zoeken naar sporen onmogelijk zou maken.


  Zonder dat de meisjes dit bemerkt hadden, was Marlow veel meer naar het noorden gegaan, dan de weg naar de Kapelrots noodzakelijk maakte. Hij wilde namelijk zo snel mogelijk het spoor kruisen van de mannen van de Half-Moon ranch. En nu was het hem er om te doen, zich te overtuigen, of hij de goede richting had gekozen.


  Twee uur reed hij snel door, en juist, toen hij er aan begon te wanhopen, nog voor het te donker werd, iets te ontdekken, werd zijn moeite beloond. Hij vond het spoor van vele paarden, en wist, dat dit niet door Arendsoog gemaakt kon zijn. Hij kon echter niet nagaan, hoe lang het geleden was, dat Fret hier passeerde.


  Haastig berekende hij zijn kansen, en hij besloot, de volgende dag iets meer naar het noordwesten af te buigen. Op die manier hoopte hij tegen de avond vrij dicht in de buurt van Fret te zijn.


  Laat in de avond kwam hij terug en vond de beide meisjes in hevige ongerustheid. Ann stak haar mening niet onder stoelen of banken.


  „Hoor eens hier, Marlow,” zei ze scherp, „dat lever je ons niet meer, hè! We dachten werkelijk een ogenblik, dat je ons in de steek had gelaten. Maar dat zou je je beloning kosten. Je zult dus wel wijzer zijn.”


  „U maakt zich werkelijk ongerust voor niks, miss,” verdedigde Marlow zich. „Het heeft me moeite genoeg gekost, een spoor te ontdekken. Ik was ook liever hier blijven rusten.”


  „O,” riep Peggy, „dus je hebt een spoor ontdekt?”


  „Dat heb ik,” bevestigde Marlow. „Ik ben er alleen niet zeker van, of het van Stanhope is. Zo’n geweldige sporenlezer ben ik nou ook weer niet, ziet u.”


  „Maar wie zou hier nu nog meer in de buurt moeten zijn?” vroeg Ann.


  „Je vergeet die goudzoeker,” bracht Peggy haar in herinnering, wat haar een waarschuwende blik van Ann bezorgde.


  Marlow deed echter, of hij niets gehoord had, was ogenschijnlijk druk bezig, zijn paard te ontzadelen. Toen hij daarmee klaar was, zei hij:


  „En nou raad ik u aan, gauw te gaan slapen, want morgen breken we heel vroeg op. Ik zal de koers iets veranderen. Mogelijk komen we dan in de richting van de ruiters, die het spoor gemaakt hebben.”


  „En als dat nu niet het spoor van mijn broer is?” veronderstelde Ann.


  „Maakt u zich daar maar geen zorgen over. Ze zijn ons in ieder geval een heel eind vooruit, wie het dan ook wezen mogen. Morgenavond ga ik de zaak weer verkennen, en dan weten we misschien wat meer.”


  Maar als Fret niet het oponthoud had gehad door zijn ontmoeting met Arendsoog en Witte Veder, zou het wellicht nog wat langer geduurd hebben, eer Marlow wat meer wist. Nu kreeg hij inderdaad de volgende avond zijn kans.


  Reeds een uur, nadat hij op weg was gegaan, zag hij het schijnsel van een kampvuur. Voorzichtig reed hij verder, en steeg eindelijk voor alle zekerheid af.


  Maar Fret was door de ondervinding wijs geworden en had wachten uitgezet. Marlow’s nadering werd hem tijdig gemeld, en deze zag zich tot zijn schrik plotseling omringd door grimmig uitziende mannen. Haastig maakte hij zich bekend, waarna hij een geheim onderhoud had met Harry Fret. Deze wreef zich in de handen.


  „Verdraaid, dat kon niet mooier!” riep hij uit. „Je zei, dat die ene de zuster van Arendsoog is?”


  „Ja, en die andere is…”


  „O, dat kan me minder schelen. Maar Arendsoog z’n zuster! Man, dat varkentje zullen wij wel eens wassen! Laat het maar aan mij over.”


  „Ja,” bracht Marlow er haastig tussen in, „maar denk er aan, dat jullie gemaskerd gaan. Warton wil niet, dat er later namen genoemd zouden kunnen worden. En ik word zogenaamd ook overvallen, denk daarom.”


  „Ja, ja, ik heb alles goed begrepen. Harry Fret is geen domoor, al denken sommigen dat wel eens. Nou ja, dan ondervinden ze met schade en schande, dat ze zich lelijk vergist hebben, hè. En wanneer moet het gebeuren? Vannacht nog?”


  „Nee, dat zou er te dik opliggen.”


  „Ik zou niet weten, waarom. Wij kunnen toch ontdekt hebben, dat jij hier in de buurt was? We zijn je gevolgd, en…”


  „Zeg, waar zie je me voor aan? Ik heb de hele dag in het zadel gezeten, vanavond ook nog, en kan dadelijk nog een eind terugrijden. En dan zeker over een uurtje weer op stap met jullie? Dank je wel!” „Ook al goed. Wanneer dan?”


  „Morgenavond, zodra het donker is. Ik kom langzaam achter jullie aan, om er zeker van te zijn, dat ik jullie niet inhaal, als je soms een onverwacht oponthoud hebt. Ik zal mijn kamp wel zo kiezen, dat je gemakkelijk ons vuur kunt zien.”


  „Afgesproken. En,” voegde Fret er grijnzend aan toe, „verweer je niet te hard, want dan zou je wel eens een paar rake klappen kunnen oplopen. Mijn jongens zijn geen zachte kindermeisjes.”


  „Als ze het hart in hun lijf hebben, om me hardhandig aan te pakken, beklaag ik me bij Warton, als je dat maar weet!” dreigde Marlow.


  Waarop Fret hem in zijn gezicht uitlachte.


  „Nee,” rapporteerde Marlow, „ik heb nog niks ontdekt verder. Maar ik maak me sterk, dat we heel dicht in de buurt zijn. Morgen doen we het voor alle zekerheid kalm aan.”


  Hoezeer de beide meisjes ook popelden, om voortgang te maken, ze moesten zich naar hem schikken. Zelfs liet hij hen van tijd tot tijd halt houden en afstijgen, terwijl hij zelf zogenaamd het terrein voor hen ging verkennen. Soms wijzigden zij hun koers, en eens liet Marlow hen een eindweegs terugrijden.


  Door al dit gedoe waren de meisjes ’s avonds nog meer vermoeid dan anders. Ann, wie in andere omstandigheden weinig ontging, bemerkte nu niet, dat Marlow deze avond wel een heel ongunstige plek voor hun kamp had uitgekozen. Het lag hoog, aan alle kanten omringd door struikgewas, zodat hun uitzicht belemmerd werd, terwijl hun vuur toch door de bladeren op grote afstand zichtbaar moest zijn.


  Marlow had na het eten een sigaret gerookt en rekte zich geeuwend uit.


  „Kom,” zei hij, „ik denk, dat ik mijn dekens maar eens ga opzoeken,”


  „Moet je dan niet op verkenning uit?” vroeg Ann.


  „Nee,” zuchtte hij, „dat haalt toch niks uit. Ik kan veel beter overdag naar ruiters uitkijken. En daarbij ben ik zo moe als een hond. Vergeet niet, dat ik al twee avonden weg ben geweest. Ik kom op die manier heel wat nachtrust te kort.”


  


  „Ik weet het niet, maar ik voel me niet gerust vanavond,” zei Ann, toen Marlow zich verwijderd had.


  „Dat ben ik al de hele dag niet,” beaamde Peggy. „Dat heen en weer geren maakte me gek van de zenuwen. Ik begrijp niet, dat die Marlow zo rustig kan gaan slapen.”


  „Blijkbaar is er toch geen onraad,” meende Ann. „Anders zou hij wel er op uit zijn gegaan. Zullen we ook maar gaan slapen?”


  „Mij best, hoewel…”


  „Zou ik maar niet doen”! klonk plotseling een stem.


  De meisjes, die juist waren opgestaan, draaiden zich als op commando om en gaven een gil van schrik. Een gemaskerde kerel kwam tussen de struiken vandaan, een revolver dreigend op hen gericht.


  
    
      
    
  


  „Marlow!” schreeuwde Ann.


  „Is dat die gids van jullie?” vroeg de kerel grijnzend. „Maak je maar niet dik om hem. Doe je plicht, jongens!”


  Bij de plek, waar Marlow in zijn dekens gerold lag, ontstond een korte worsteling. Tegelijkertijd werden de meisjes door ruwe handen aangegrepen en gebonden.


  „Wat heeft dat te betekenen?” bracht Ann er eindelijk hijgend van verontwaardiging uit.


  „O, niks bijzonders, kindlief,” lachte de aanvoerder. „Je mag met ons mee, zie je. Wij kunnen beter op je passen dan die vent daar.”


  „Als je maar weet, dat je dit moet bezuren!” dreigde Ann woedend.


  „O, daar maak ik me niet ongerust over. Dat komt dik in orde.”


  „Als mijn broer dit te weten komt, dan…”


  „Je broer? O, dat is die knul, die ze Arendsoog noemen, hè? Nou ik heb lak aan hem, weet je. Die opschepper zal wel een toontje lager gaan zingen, als ie te horen krijgt, dat wij zijn zuster in handen hebben. En dat is nou juist, wat ik wil.”


  „O, dus jullie hebben het met hem aan de stok gehad?”


  „Zo zou je het kunnen noemen. En nog al raak ook. Het zou me trouwens niks verwonderen, als hij voorgoed uitgeschakeld is.”


  Ann schrok.


  „Wat bedoel je?” vroeg ze fluisterend. „Is mijn broer…”


  „Och,” schokschouderde de kerel, „wat zal ik je zeggen. Hij was zo stom, om in een valletje te lopen, dat wij voor hem hadden uitgezet. En toen hebben we hem van zijn paard geschoten.”


  Even sloot Ann de ogen. Bob, haar Bob, waar ze zo trots op was, zou door deze mannen gedood zijn? Maar dat kon niet! Dat mocht niet!


  „O!!” kreunde ze.


  Maar Peggy kwam haar te hulp.


  „Hij staat te liegen, Ann,” zei ze haastig. „Als dat zo was, hoefde hij ons niet als gijzelaars te nemen. Waar of niet?”


  „Gelijk heb je,” lachte de bandiet. „We zijn er namelijk niet zeker van, of dat schot wel afdoende is geweest, zie je.”


  Hij gaf enkele bevelen. De paarden van Marlow en de meisjes werden gezadeld. Dan tilde men hen in het zadel en een lange, nachtelijke tocht begon.


  Ann en Peggy hadden er geen flauw begrip van, waar ze heen gevoerd werden. Ze voelden zich heen en weer geslingerd in het zadel en dreigden er meermalen af te vallen. Ten slotte werd de weg zo ruw, dat de aanvoerder van de bandieten bevel gaf, hun handen los te maken, zodat ze zelf de teugels vast konden houden en zich af en toe aan de zadelknop wat steun konden geven.


  Tegen de ochtend bereikten ze een bergwand, en daar eindigde het pad.


  „Afstijgen!” kwam het bevel.


  Even later ontstak een van de mannen een fakkel. De meisjes zagen nu, dat ze voor de ingang stonden van een grot, die door de natuur kunstig achter een paar rotsblokken en lage struiken was verborgen, „Daarin met de dames,” grijnsde de aanvoerder. „En jullie twee, leg hun dekens achterin op de grond. Anders liggen ze dadelijk veel te hard. Als ze er wat van zouden krijgen, zijn ze heel wat minder waard. Nee, vrind,” vervolgde hij dan tot Marlow, die deed, alsof hij de meisjes wilde volgen, „jij blijft hier.”


  „Maar ik…” protesteerde Marlow.


  „Nee, jij niet bij de meisjes. Ik kan maar één bewaker achterlaten. Die kan hun wel de baas. Maar met jou erbij wordt het me te link.”


  „Is er eten genoeg?” vroeg een man, die blijkbaar als de bewaker was aangewezen.


  „Ja,” antwoordde de aanvoerder. „We hebben het pakpaard ook meegenomen. Dat kan hier blijven. Over een paar dagen zie je ons wel terug. Tot zolang houd je het wel met het voedsel uit. En mocht je te kort komen, dan zet je ze maar wat op rantsoen. Ze voeren toch niks uit. Van veel eten zouden ze te dik worden. Dat is niet goed voor een dame.”


  De anderen barstten in lachen uit.


  „Wacht maar!” gilde Ann woedend. „Onze tijd komt ook nog wel!”


  „Ik hoor het je zeggen!” spotte de kerel. „Adios, kindlief!”


  „Zo, daar zitten we nu,” zuchtte Ann, toen de bewaker naar buiten was gegaan om de paarden te verzorgen.


  „Wat denk jij van die Marlow?” vroeg Peggy, die zich wonderlijk snel in haar lot geschikt had.


  „Hè? Marlow?” deed Ann verwonderd. „Ja, nou je het zegt… Zou hij met die kerels onder één hoedje hebben gespeeld?”


  „Zeker weet ik het natuurlijk niet,” zei Peggy. „Maar ik vind het toch raar, dat ze hem meegenomen hebben. Als die kerels wat tegen je broer van plan zijn, moeten ze toch geen blok aan hun been hebben. En dat is een gevangene altijd.”


  „Ze kunnen hem ergens anders opgeborgen hebben,” opperde Ann.


  „Waar ze dan ook een bewaker moeten achterlaten. Dan hadden ze evengoed hier twee bewakers kunnen laten blijven met hem erbij.”


  „Daar heb je gelijk in. Maar wat zou er dan toch achter zitten?”


  Een tijdlang zwegen ze beiden. Dan zei Ann:


  „Peggy!”


  „Ja?”


  „Ik heb er nog eens over nagedacht.”


  „En?”


  „We zijn heel erg stom geweest, Peggy!”


  „Zo?”


  „Ja. Heel, heel suf. We hebben de tegenpartij precies in de kaart gespeeld. Daar ben ik van overtuigd.”


  „Kom nou! Hoe dan? Dat snap ik niet.”


  „Door de bergen in te trekken. Als die Warton er achter zit, wat ik vast geloof, dan wist hij al dadelijk, dat wij in de stad waren. Hij heeft ons natuurlijk scherp in het oog laten houden, en toen hij hoorde, dat wij een gids zochten, om naar de Kapelrots te gaan, heeft hij die Marlow op ons afgestuurd.”


  „Zoek je het nou niet wat te ver?” vroeg Peggy, die wist, dat alles eigenlijk haar schuld was, en ten koste van alles haar geweten gerust wilde stellen. „Die Warton is toch niet alwetend?”


  „Nee, maar ongelofelijk geslepen,” zei Ann. „Het kan zijn, dat het niet precies zo gegaan is, maar ik bezweer je, dat ik niet ver van de waarheid af ben. Dit is van tevoren zo klaar gemaakt. En die zogenaamde verkenningstochten van Marlow waren nergens anders voor, dan om in contact met die bandieten te komen en onze ontvoering af te spreken.”


  Peggy zweeg. Ze zag in, dat Ann gelijk moest hebben.


  Plotseling hoorde Ann haar snikken.


  „Wat is dat nou?” vroeg ze bezorgd.


  „Ann…” bracht Peggy er met moeite uit, „alles is mijn schuld!”


  „Och, kom!”


  „Ja, en dat weet jij net zo goed als ik. Jij wou zelfs niet naar Dorwan. En je hebt alles gedaan, om me van die tocht naar de Kapelrots af te houden. Ik heb je in het ongeluk gesleept, Ann.”


  „Gedane zaken nemen geen keer, meid,” troostte Ann. „En zo erg is het nu ook weer niet. We zijn nog helemaal niet in het ongeluk gestort.”


  *****


  XV. Bij de Kapelrots


  


  Voorzichtig vervolgden Arendsoog en Witte Veder hun weg. Arendsoog had nog wat last van zijn arm, maar dank zij de geneeskrachtige kruiden, die Witte Veder een paar maal per dag op de wond legde, zou het zeker niet lang meer duren, of hij kon de arm weer net als vroeger gebruiken.



  Ze reden nu in een grote boog, er voor zorgend, niet te dicht in de buurt van het spoor der bandieten te komen.


  Tegen de avond van de eerste dag hoorden ze in de verte hoefslagen. Dadelijk wendden ze hun paarden en verdwenen achter een paar rotsen, gereed, om te voorschijn te komen, zodra de ruiter genaderd was.


  „Wij hem vangen?” stelde Witte Veder voor.


  „Beter van niet,” wees Arendsoog af. „We kunnen hem toch niet bij ons houden, en als we hem na ondervraging loslaten, heb je de kans, dat hij de anderen gaat waarschuwen. En daar voel ik niets voor. Bovendien zullen we waarschijnlijk van hem niets nieuws te weten komen.”


  „Jij vergeten goudzoeker.”


  „Nee, vast niet. Het enige, wat de man ons zou kunnen vertellen, kan zijn, dat ze Lew Brook al te pakken hebben. Wel, dat ontdekken we zelf ook, als we hun kamp verkennen.”


  Witte Veder scheen het deze keer niet met zijn vriend eens te zijn, maar ondertussen was het al te laat, om handelend op te treden. Met grote snelheid schoot de ruiter voorbij, zonder op of om te zien. Dit gaf Arendsoog toch wel de gelegenheid, hem eens op te nemen.


  „Hé,” zei hij verwonderd, „die vent ken ik.”


  „Jij hem kennen? Hoe hij heten dan?” vroeg Witte Veder.


  „Dat weet ik niet, maar ik heb hem een paar maal in Dorwan gezien. Hij hing daar steeds in de saloons rond.”


  „Hij letten op jou?”


  „Ik zou het niet durven zeggen, maar nu hij naar alle waarschijnlijkheid uit het kamp van die bandieten komt, zal dat wel het geval zijn geweest. En dat zou kloppen met het feit, dat onze tocht aan Warton bekend was. Die kerel heeft natuurlijk mijn gesprek met die cowboys en de kastelein afgeluisterd.”


  „Maar wat hij nu hier doen?”


  „Misschien is hij meegegaan.”


  „Maar waarom dan teruggaan?”


  „Ja, Witte Veder, nu vraag je me teveel. Ik kan er zelfs niet naar raden. Hoe dan ook, we gaan verder en zullen wel zien, hoe het loopt.”


  De dag tevoren was Fret bij de Kapelrots aangekomen. Marlow was na de gevangenneming van de meisjes tot zover met hem meegereden. Fret had al het mogelijke gedaan, om van Marlow te weten te komen, wat et eigenlijk aan de hand was. Maar Marlow wilde niets loslaten. Zelfs had Fret het geprobeerd met omkoperij.


  „Als we precies weten, waarom Warton en Dennis die Brook in handen willen hebben, en waarom wij Arendsoog moeten opruimen,” zei hij, „dan kunnen wij daarvan misschien nog een nuttig gebruik maken.”


  „Wat bedoel je?” vroeg Marlow, die evenwel heel goed wist, waar Fret heen wilde.


  „Nogal duidelijk,” zei Fret. „Er is daar geld genoeg bij die heren. Daar kunnen wij ook wel wat van gebruiken, niet?”


  „Met andere woorden, chantage dus?”


  „Zo'n tikkeltje.”


  Maar aangezien Marlow dat zelf al lang van plan was, voelde hij er niets voor, met Fret te delen.


  „Aan wat ik weet, heb je niks,” maakte hij er zich van af.


  „Dat staat nog te bezien. Kom er maar eens mee voor de dag.”


  „Man, ik weet werkelijk niet meer dan jij. Misschien nog wel minder.”


  „Nou, als je het niet vertellen wilt, dan hou je het maar voor je,” mopperde Fret. „Jij bent ook een vent van niks.”


  „In ieder geval een vent, die zijn huid lief heeft. Ik verzeker je, dat die Warton niet mals is, en veel slimmer dan jij en ik bij elkaar.”


  „Och kom, dat zou ik wel eens willen zien.”


  „Nou, ik niet, hoor. En ik vind, dat ik nou lang genoeg met jullie mee ben gereden. Ik moet als de bliksem terug naar Dorwan, om Warton verslag te gaan uitbrengen. Hij zit natuurlijk al een hele tijd op hete kolen. Als hij zou merken, dat ik hier mijn tijd verbeuzel, ben ik nog niet gelukkig, dat kan ik je wel vertellen.”


  „Mij goed. Doe hem de groeten maar van me.”


  Het wat nog licht genoeg, om een eerste onderzoek in te stellen. Fret stuurde zijn mannen naar alle kanten uit, om naar Lew Brook te gaan zoeken. Ze kwamen allen na enige tijd terug, echter zonder resultaat. Wel hadden ze sporen gevonden, dat de goudzoeker hier aan het werk was geweest, maar hoe lang dat geleden was, konden ze niet zeggen.


  „Jullie zijn kerels van niks,” schold Fret. „Morgen gaan we er weer op uit, en dan moeten we die vent vinden, al gaat de onderste steen boven. Nou gaan we eerst eten, en dan dadelijk slapen, want je kunt er op rekenen, dat ik je voor dag en dauw wakker maak.”


  De volgende dag liet hij zich allereerst naar de plek brengen, waar men de eerste sporen had ontdekt. Langzaam volgde hij die, totdat ze plotseling verdwenen.


  Besluiteloos bleven ze staan.


  „Ik begrijp er niks van,” zei er een. „De kerel kan toch niet de lucht zijn ingegaan?”


  „Zit niet te kletsen!” beet Fret hem toe. „Hou liever je kiezen op elkaar, als je niks anders weet te verzinnen.”


  „Je zou haast zeggen, dat hij een belangrijke ontdekking gedaan heeft,” meende een ander, „en dat hij daarom zijn spoor verbergt.”


  „Dat is tenminste een verstandige opmerking,” zei Fret. „En het zou best kunnen, dat je niet zo heel ver van de waarheid af bent. Maar we schieten er niks mee op, als we hier maar wat blijven kletsen. Zoeken, jongens, in een grote kring!”


  Het was Fret zelf, die na een paar uur plotseling het kamp van de goudzoeker in het oog kreeg. Vanaf een hoogte sloeg hij de man een tijd lang aandachtig gade. Deze vermoedde geen onraad, en was druk bezig, met een houweel de grond te bewerken.


  Langzaam daalde Fret de hoogte af, en zo verdiept was Lew in zijn arbeid, dat hij Fret niet eerder opmerkte, voor deze vlak bij hem stond.


  „Goeie middag,” groette Fret.


  „Goeie,” antwoordde de goudzoeker nors. „Wat voert jou hierheen?”


  „Gaat het nogal?” informeerde Fret, zonder de vraag van Lew te beantwoorden.


  „Dat gaat jou geen bliksem aan!”


  „Dat weet ik nog zo niet.”


  „O nee? Nou, ik dan wel. En schiet nou maar op, want ik kan mijn tijd beter gebruiken, dan met jou te staan kletsen.”


  Terwijl Lew dit zei, probeerde hij bij zijn geweer te komen, dat even verder tegen een rotswand stond; Snel deed Fret een stap in die richting.


  „O nee, die vlieger gaat niet op,” grijnsde hij.


  Lew bleef staan.


  „Wat wil je van me?” vroeg hij, met een zweem van vrees in zijn stem.


  „Dat zul je gauw genoeg merken.”


  Plotseling had Fret zijn revolver in de hand en loste hij snel achter elkaar drie schoten in de lucht, het afgesproken sein voor de anderen. Maar toen bleek, dat de goudzoeker nog verbazend vlug was.


  Met een sprong had hij zich op Fret geworpen, die door de schok achterover sloeg. De revolver vloog hem daarbij uit zijn hand en kwam een eind verder op de rotsen terecht.


  Woedend begon Lew zijn tegenstander met zijn vuisten te bewerken, en Fret moest menige rake klap incasseren. Maar de veel oudere man was geen partij voor een lenige kerel als Fret. Het lukte deze vrij gemakkelijk, zich onder de goudzoeker uit te werken en toen waren de rollen meteen omgedraaid.


  Toch had Fret zijn handen nog vol aan hem, en zeker zou het gevecht nog wel langer geduurd hebben, als niet de anderen op het toneel van de strijd waren verschenen. Door drie, vier mannen werd Lew onderhanden genomen, en toen was het pleit gauw beslecht.


  Hijgend hing de goudzoeker in de handen van zijn tegenstanders, maar zijn woede was nog niet bekoeld.


  „Gemene, smerige…” siste hij.


  „Hou je snuit!” beet Fret hem toe.


  Hij was opgestaan en klopte zich het stof van de kleren. Dan betastte hij voorzichtig de plekken op zijn gezicht, waar de harde vuisten van de goudzoeker hem geraakt hadden.


  „Ik zal praten, wanneer ik wil, jij gemene…” gilde Lew.


  „Jij praat alleen meer, als wij je wat vragen, begrepen? En zo niet, dan stoppen we je een prop in de mond. Binden jullie hem even, jongens, en dan gaat hij met ons mee.”


  Ondanks zijn protesten werden zijn armen stevig op zijn rug gebonden. Dan zetten ze hem op zijn muilezel, die in de buurt naar voedsel liep te zoeken, en namen hem mee naar hun kamp bij de Kapelrots.


  „Zo, nou gaan we eerst wat eten,” besliste Fret. „En daarna zullen wij eens gezellig babbelen, vrind.”


  „Wat je gezellig noemt,” gromde Lew.


  Ze lachten hem uit en gingen hun maaltijd klaarmaken.


  „Zeg, je zou mij ook wel eens wat te eten kunnen geven,” mopperde Lew, toen hij al een tijdje naar de kauwende monden had moeten kijken.


  „Zeker,” antwoordde Fret onverstoorbaar, „maar het is voor jou wel goed, als je een lege maag hebt. Dat frist je verstand op, zie je.”


  „Mijn verstand is nog best in orde, dank je.”


  „Des te beter, want je zult het dadelijk nodig hebben.”


  Ze ruimden bedaard hun spullen op. Dan zette Fret een paar mannen op wacht, die schoorvoetend gehoorzaamden. Maar Fret was onvermurwbaar.


  „Als die Arendsoog nog leeft, dan kun je van hem alles verwachten,” zei hij. „Daarom is het opletten geblazen. En dat doen jullie, anders ben je nog niet gelukkig. Straks laat ik je aflossen. Opschieten!”


  „Wat is er met Arendsoog?” wilde Lew weten.


  „Gaatje niks aan. Vertel me liever maar eens, of je je de dag nog kunt herinneren, dat je het laatst in Dorwan was.”


  „Misschien,” antwoordde Lew onwillig.


  „O nee, niet misschien. Je hebt toen in de Swan de boel aardig op stelten gezet, weet je nog wel?”


  „Ik weet niks.”


  „Zo! En weet je ook niet meer, hoe je aan het geld kwam om whisky te kopen? Het was maar één armzalige dollar.”


  „Ik zeg je toch, dat ik niks weet!”


  Fret stond op.


  „Hoor eens hier,” zei hij kort, „dat gaat me vervelen! Ik zal je nog tot vanavond de tijd geven, om je geheugen op te frissen. Als je dan nog niks weet, dan zullen wij je wel dwingen, om je de dingen te herinneren. Maar dat zul je helemaal niet leuk vinden. Helemaal niet.”


  De rustige, zachte stem van Fret maakte meer indruk op Lew, dan wanneer de man in grote woede gesproken zou hebben. Een rilling liep hem over de rug van vrees voor de dingen, die komen gingen. Maar even later had hij zijn zenuwen weer in bedwang.


  „Je doet maar, wat je niet laten kunt,” schamperde hij. „Maar dit wil ik je wel zeggen man, dat je je hiervoor te verantwoorden zult hebben. Meen nou maar niet, dat je ongestraft zo te keer kunt gaan.”


  „Ik heb lak aan je praatjes,” onderbrak Fret deze woordenvloed. „Je weet, wat ik je gezegd heb. Vanavond kom ik terug. Dan zullen we verder zien. En in die tussentijd krijg je geen eten of drinken.” Met deze woorden keerde hij Lew de rug toe en liep weg.


  „Hé!” zei Arendsoog. „Wacht eens even, Witte Veder!” Witte Veder, die juist een rotsblok beklommen had, om eens over de omgeving uit te zien, keerde terug. Arendsoog wees naar een spleet in de rotsmassa’s.


  „Kijk daar eens door,” zei hij.


  „Oef!” ontsnapte het aan de eveneens verwonderde Indiaan. „Juist,” zei Arendsoog.


  „Waar geweer zijn, daar man zijn,” meende Witte Veder.


  „Zo zou ik ook denken,” glimlachte Arendsoog. „Het was wel toevallig, dat ik juist door deze spleet keek, en dat op het enige plekje, dat je kunt zien, net een geweer staat.”


  „Maar, waar man zijn?”


  „In ieder geval niet ver van zijn geweer. Dat doet men zeker niet in deze streken.”


  Waaruit bleek, dat ook Arendsoog het wel eens mis kon hebben. „Afstand tien maal tien meter,” meende Witte Veder.


  „Ja, dat schat ik ook,” zei Arendsoog. „Wel, we zullen eens gaan kijken. Misschien is het Lew Brook.”


  „Misschien ook niet.”


  „Allicht, leperd! Kom, we gaan.”


  Onhoorbaar van rots tot rots glijdend, bevonden ze zich weldra vlak bij de plek, waar ze het geweer gezien hadden. Arendsoog gluurde om een hoek, maar zag alleen een paar gereedschappen, die her en der over de grand verspreid lagen.


  Witte Veder zei:


  „Jij mij dekken?”


  „All right! Go on!” was het antwoord.


  Toen stapte de Indiaan kalm van achter de rotsen te voorschijn en wandelde naar de plek, die ogenschijnlijk het terrein was van een goudzoeker, maar nu geheel verlaten bleek. Even later wenkte Witte Veder, en nu kwam ook Arendsoog naderbij, de revolver nog in de aanslag.


  „Niemand hier,” rapporteerde Witte Veder. „Mij zoeken.”


  Hij begon de grond te onderzoeken, kroop ten laatste op handen en knieën weg. Arendsoog strekte zijn speurtocht in de andere richting uit, maar vond niets bijzonders, dan alleen de sporen van één man. „Blanke broeder hier komen!” riep Witte Veder.


  „Wel?” vroeg Arendsoog, terwijl hij snel op hem toeliep.


  „Hier sporen van veel mannen zijn. Daar… en daar… Hier rafels van kleren aan rand van rots… En hier… stuk touw…”


  „Je hoeft me niets meer te vertellen,” onderbrak Arendsoog, die de aanwijzingen al gezien had. „Ze hebben hem te pakken.”


  „Juist,” knikte Witte Veder.


  „Hoe lang zou het geleden zijn?” opperde Arendsoog.


  De Indiaan boog zich opnieuw over enkele sporen.


  „Twee, misschien drie uren,” zei hij.


  „Uit het vinden van het touw maak ik op,” bedacht Arendsoog, „dat ze hem niet gedood hebben.”


  „Nee,” bevestigde Witte Veder, „zij hem vrij zeker gevangen genomen en meegevoerd. Wat wij doen? Achterna gaan?”


  „Natuurlijk! Maar heel voorzichtig. We weten immers niet, hoe lang het spoor is.”


  „Dan ander voorstel. Wij toch plaats moeten zoeken voor paarden. Daar eerst eten. Wij niet weten, wanneer weer eten zullen krijgen. Dan intussen donker zijn…”


  „En dan kunnen wij het spoor niet meer zien!” glimlachte Arendsoog.


  „Mij zeer domme Indiaan! Maar dan beter idee. Blanke broeder kijken naar kampeerplaats. Mij spoor volgen, maar niet ten einde gaan. Dan terugkeren en eten.”


  „Dat is goed. Ik zorg onderwijl voor het eten. Ga je gang maar, boy!”


  „Dat is niet zo mooi!” fluisterde Arendsoog.


  De duisternis was al gevallen. Ze waren langs het spoor, dat Witte Veder intussen verkend had, verder gegaan, en wisten na enige tijd, dat het hen recht naar de Kapelrots zou voeren. Maar toen de massieve rotsklomp, die zo bedrieglijk de vorm van een kleine kerk had, voor hen opdoemde, zagen ze in de inktzwarte duisternis daaronder plotseling het gloeiende puntje van een sigaret. Er was dus een wacht uitgezet.


  „Wij aan andere kant proberen?” stelde Witte Veder voor.


  „Zal ons niet veel helpen. Die kerels verwachten ons, hebben dus hun voorzorgsmaatregelen heus wel goed genomen. Alleen begaan ze voor de zoveelste keer de stommiteit, door het roken niet streng te verbieden.”


  „Wat jij dan willen? Om wacht heengaan?”


  „Dat is me te gevaarlijk. Er zijn hier vrijwel geen struiken. Nee, we zullen hem onschadelijk moeten maken.”


  „Mij doen?”


  „Nee, het is daar te donker. Ik kan beter zien in het donker dan jij, dat weet je. Blijf op deze plek. Ik kom dadelijk met hem terug.” Arendsoog gleed weg.


  De schildwacht, die er helemaal niets voor voelde, op post te staan, zat zich stierlijk te vervelen. Omdat dit nu eenmaal moest, keek hij af en toe eens in het rond, maar geloofde het verder wel. Hij zat zich juist af te vragen, hoe lang het nog duren kon, eer hij zou worden afgelost, toen plotseling een zachte stem in zijn oor klonk:


  „Een snertbaan, wat?”


  „Huh!!” deed de schildwacht, terwijl hij bijna zijn sigaret inslikte.


  „Kalm aan maar!” klonk weer de stem. „Als je verstandig bent, steek je je handen in de hoogte. Ben je het niet, dan zal ik je een slaapmiddeltje moeten geven. Wat zal het zijn? Een slaappoeder is ook wel leuk. Je voelt er haast niets van, en dan weet je een hele tijd geen sikkepit meer. Alleen, je wordt met hoofdpijn wakker. Daar kan ik ook niets aan doen. En natuurlijk geen gekke geluiden meer maken. Wel…”


  Sidderend stak de schildwacht de handen op.


  „Heel goed!” prees de stem. „Schijn je meer gedaan te hebben. En nu gaan we een eindje wandelen. Jij voorop. Come on!”


  Tegelijk voelde de man een por in zijn zij, en hij wist met vrij grote zekerheid, dat dit de loop van een revolver moest zijn. Struikelend ging hij vooruit, kreeg af en toe een aanwijzing van de stem achter hem, als er een rotsblok in de weg lag.


  Toen rees, tot vergroting nog van zijn angst, opeens een gedaante voor hem op, die zijn armen naar beneden trok, hem in een ommezien ontwapende en hem vervolgens deskundig aan handen en voeten bond, waarna zijn eigen halsdoek voor prop in zijn mond gebruikt werd.


  „Ready!” klonk zacht de stem van Witte Veder.


  „Leg hem maar in een hoekje, waar ze hem niet zo gauw zullen vinden,” zei Arendsoog. „We weten op geen stukken na, wanneer hij afgelost wordt. Mochten ze hem vinden, dan heb je meteen de poppen aan het dansen.”


  Met dubbele voorzichtigheid gingen ze nu verder, en al gauw hoorden ze stemmen. Ze doken tot op de grond en slopen op hun buik naderbij.


  Witte Veder lag met zijn hoofd onder een kleine struik en had dus de gunstigste positie. Even later had hij gezelschap van Arendsoog, die nu voorzichtig zijn hoofd omhoog bracht.


  Hij zag een kampvuur, met een aantal kerels, waarvan hij er tot zijn spijt niet een kende. Eén man lag gebonden en een reus van een kerel sprak hem toe.


  „Nou, Brook, ons geduld is uitgeput. Wat denk je ervan?”


  „Je kunt naar de pomp lopen,” antwoordde Lew.


  „O ja? Wel, Marty, dan moest jij je kunsten maar eens vertonen,” vervolgde de kerel tegen een van de anderen.


  Marty stond op en slenterde op zijn gemak naar het vuur. Hij haalde er een ijzeren staaf uit en keurde de hitte ervan.


  „Nog een ogenblikje,” zei hij. „Het zal zo wel heet genoeg zijn, Harry. Als we het te haastig doen, heeft hij er geen plezier van.”


  „Dat zullen jullie moeten verantwoorden, schurken!” gilde Lew, terwijl hij als een bezetene aan zijn boeien rukte.


  „Man, maak je toch niet zo moe,” grinnikte Harry Fret. „Het helpt je geen zier. Als wij iemand binden, dan doen we het goed. Wel, Marty?”


  „Alle drommels!” fluisterde Arendsoog. „Ze willen iets van hem weten. En nu gaan ze hem martelen! Dat mag niet!”


  „Maar hoe jij willen voorkomen?”


  „Desnoods door een overval. Maar dit zal niet gebeuren, zolang ik het kan voorkomen!”


  „Dan samen er op af gaan. Jij op mannen letten. Mij op schildwacht aan andere kant. Die natuurlijk op lawaai af komen.” „Goed. We gaan er op af! NU!!”


  *****


  XVI. Een nieuwe verrassing


  


  Ze stonden al overeind, toen er plotseling verandering kwam in de toestand. Aan de overkant klonk scherp de stem van de schildwacht. Iemand antwoordde, en daarop ontstond er opschudding onder de mannen. Even later kwam een kerel op het kampvuur toe strompelen, gevolgd door een ander, die vermoedelijk de schildwacht was.



  „Wat zullen we nou hebben?” riep Harry Fret. „Wat kom jij hier doen, Brown? Waarom ben je niet op je post?”


  De man, die met Brown werd aangesproken, zag er verschrikkelijk uit. Zijn kleren waren gescheurd, alsof hij er mee door de scherpste doornstruiken had gekropen. Zijn hoofd was geheel bebloed, terwijl over zijn ene hand een diepe schram liep.


  „Fret,” stamelde hij, „ik kon er niks aan doen. Ze hebben me overvallen. Ik was er helemaal niet op bedacht. Echt niet!”


  „Ja, maar hoor eens, man wat sta je nou toch te leuteren!” schreeuwde Fret nijdig. „Waar kon je niks aan doen? Wie zijn die ze?”


  „Die meiden natuurlijk!”


  „Wat?!! Je wilt me toch niet vertellen, dat die meiden…”


  „Ja, Fret, ze zijn ontsnapt…”


  „Wel hier en gunder! Hoe is dat gebeurd?”


  „Dat weet ik eigenlijk zelf niet.”


  „Hè? Heb je dan zitten slapen?”


  „Nee, ik was met het eten bezig, en toen kwam die ene… die bijdehante, opeens achter me staan, en toen zei ze: steek ze maar op, vrind! Nou, ik wist wel, dat ze geen revolver kon hebben, dus ik wou me omdraaien… Krijg ik me daar opeens een mep op mijn kop… Nou, ik wist gelijk niks meer… Toen ik weer bijkwam, waren ze weg, en ze hadden mijn paard ook meegenomen… Ik moest hierheen komen lopen… Heeft nou niemand wat te drinken voor me?”


  Fret had hem stil uit laten spreken. Nu zei hij:


  „Geef hem wat te drinken, en zorg, dat die wond verbonden wordt.”


  Een paar mannen haastten zich, om deze bevelen op te volgen, en weldra prijkte Brown met een groot verband om zijn hoofd.


  Arendsoog en Witte Veder hadden ademloos geluisterd. In het eerst begrepen ze er niets van, maar toen kreeg Arendsoog een vermoeden. „Twee meisjes…” mompelde hij. „Zouden het…”


  „Ja,” stemde Witte Veder in, „mij ook denken, dat…”


  „Maar hoe komen die hier verzeild?” vroeg Arendsoog zich in opperste verbazing af. „Dat is toch al te dol! Hoe halen Ann en Peggy het in hun hoofd, om zich hier in deze wildernis te wagen!”


  „Stil!” waarschuwde Witte Veder, die zag, dat Fret op Brown toekwam.


  „Nou, ik kan niet anders zeggen, dan dat ik je maar een grote stommeling vind,” schamperde Fret. „En ik begrijp nog steeds niet, hoe ze los konden komen. Ben jij aan die touwen geweest, Brown?”


  „Ja, eh… zie je… Fret…”


  „Ach zo! Ik begrijp het al! Die meiden hebben je gek gemaakt, om hun boeien af te doen!”


  „Nee, Fret, zo is het niet gegaan!” protesteerde Brown. „Ze lagen allebei te kreunen, omdat die touwen zo strak zaten. Nou, ten slotte zijn het meisjes, niet? We mogen dan al heel wat op onze kerfstok hebben, maar we hebben nog nooit een vrouw pijn gedaan, wat, jongens?”


  „Och, wat zijn we weer teerhartig!” riep Fret smalend uit.


  Maar een instemmend gegrom van de anderen gaf Brown moed, om verder te gaan.


  „Nou,” zei hij, „ze waren dan ook beestachtig strak gebonden, Fret. En dat heb jij gedaan, als ik me goed herinner.”


  „Best mogelijk,” antwoordde Fret droog. „Had je er wat van?”


  „Ik zag zo wel, dat ze dat onmogelijk lang konden volhouden. En toen heb ik de touwen wat losser gemaakt…”


  „En toen zijn ze je natuurlijk te slim af geweest, en hebben hun spieren strak gehouden. Nou, wat zeg je me daarvan?” spotte Fret. „Wat een lieve, zwakke meisjes zijn het toch, niet? Die de kans krijgen, om een grote vent voor de gek te houden en hem bovendien nog een flinke mep op zijn kop te geven! Heb jij nou maar eerbied voor dat zwakke geslacht!”


  „Geloof maar vast, dat Ann dat gedaan heeft!” fluisterde Arendsoog tot Witte Veder.


  Deze had, evenals Arendsoog, het grootste plezier in het verhaal.


  „Maar intussen zijn ze er vandoor,” kwam Marty toen. „Wat doen we daaraan? We staan hier onze tijd nou wel te verleuteren, maar…”


  „Zou jij de leiding liever maar niet aan mij overlaten?” beet Fret hem toe. „Ik ben mans genoeg, om te zeggen, wat er gedaan moet worden. Als ik je nodig heb, zal ik je wel roepen. Of ben je het daar niet mee eens, Marty? Dan heb je het maar voor het zeggen, hoor!”


  Tegelijk ging zijn hand naar zijn holster.


  „Nee! O nee, Fret!” stotterde Marty. „Ik bedoelde er niks mee, hoor!”


  „O, dat is je maar geraden ook! Heb je nog na kunnen gaan, welke kant ze heen zijn gevlucht, Brown?” vervolgde Fret dan.


  „Nee, Fret. Om je de waarheid te zeggen, was ik nog teveel de kluts kwijt. Het enige wat me te doen stond, was volgens mij, jou zo gauw mogelijk te waarschuwen.”


  „Dan zullen we vlug naar de grot terug moeten.”


  „Maar ze zijn toch al een heel eind weg,” bracht er een in het midden.


  „Dat zal zeker wel,” zei Fret. „Maar ze hebben geen gids bij zich. Reken er maar vast op, dat ze aan het dwalen zijn gegaan. Er kan gebeuren, wat wil, maar voor ze Dorwan hebben bereikt, moeten wij ze in handen hebben. Begrepen, allemaal? Zadel de paarden!”


  „Maar hoe moet het met deze hier?” vroeg Marty, op Lew Brook wijzend.


  „Ja, daar zal er een voor moeten achterblijven,” bedacht Fret. „Laat mij dat maar doen,” stelde Brown voor. „Ik ben toch nog niet veel waard op een paard.”


  „Jij? Ja, dat kennen we! Jij bent nog al een mooie gevangenbewaarder!”


  „Dacht je dan, Fret, dat ik me voor een tweede keer in de luren liet leggen? Waar zie je me voor aan? Nee, deze komt niet weg!”


  „Nou, vooruit dan. Je hebt nog wat goed te maken. Maar wee jou, als Lew er ook vandoor gaat!”


  „Overtuig je ervan, dat hij goed gebonden is,” zei Brown. „Ik verzeker je, dat ik niet aan zijn boeien zal komen. Al jammert hij de hele buurt bij elkaar!”


  „Hoe is het met die paarden?” riep Fret.


  „Klaar, chef!” kwam het antwoord.


  „Goed, dan opschieten. Gould!”


  „Dat is zeker die schildwacht!” fluisterde Arendsoog. „Drommels! Nu komt het uit! Vooruit, Witte Veder, wij moeten hier vandaan!”


  Witte Veder had dat ook al begrepen en hij was al begonnen, zich achteruit te werken. Arendsoog volgde hem zo snel mogelijk.


  „Gould! Kom hier, man! Verdraaid, die kerel zal toch niet in slaap zijn gevallen! Dan is hij nog niet gelukkig! Gould!!!”


  Maar vanzelfsprekend kwam er geen antwoord van Gould. „Jullie twee, ga eens kijken!” beval Fret ongeduldig.


  De twee mannen keerden na enkele ogenblikken onverrichterzake terug.


  „Hij is er niet,” rapporteerden ze.


  „Is er niet? Is er niet?” raasde Fret. „Waar voor den dit en dat is ie dan wel?”


  „Dat weten we niet.”


  „Dat weten ze niet! Hemelse goedheid! Heb je ooit zulke onschuldige bloedjes meegemaakt! Maar, sukkels, als ie niet op zijn post is, dan moet hij toch ergens anders zijn? Hij kan toch niet in rook zijn opgegaan? Vooruit! Ga zoeken!”


  Nog twee mannen gingen mee, en na verloop van tijd, terwijl Fret stampvoetend van ongeduld rondliep, kwamen ze met Gould terug. Ze hadden zijn touwen doorgesneden en de prop uit zijn mond gehaald, maar de man was nog te versuft, om iets verstaanbaars voort te brengen.


  „Geef hem wat whisky,” beval Fret.


  Gould verslikte zich in de sterke drank, maar knapte zichtbaar op. Toen kon hij vertellen, wat hem overkomen was.


  „Ik schrok me dood, toen die kerel opeens achter me stond,” bibberde hij. „En toen…”


  „Ja, ik weet er alles van,” onderbrak Fret. „Jullie schrikken je zo gauw dood. En dan laat je alles maar met je doen!”


  „Nee, nou wordt ie goed!” riep Gould geraakt. „Wat zou jij dan gedaan hebben? Als je daar in het donker staat, je hebt niks gezien of gehoord, en opeens klinkt daar een stem vlak bij je oor!”


  „Maar wie kan dat geweest zijn?” vroeg er een.


  „Onnozele hals!” schold Fret. „Natuurlijk die Arendsoog! Wie anders!”


  „Dan blijkt hij dus niet zo erg gewond geweest te zijn,” zei Marty.


  „Nee,” antwoordde Fret. „Maar ondertussen staan wij hier onze tijd maar te verleuteren.”


  „Moeten we achter Arendsoog aan?” vroeg Gould, belust op wraak.


  „Die is er natuurlijk al lang vandoor,” meende Marty.


  „Ik vraag me nog steeds af, waarom hij mij buiten gevecht heeft gesteld, zonder me mee te nemen,” zei Gould.


  „Man,” schamperde Fret, „wat ben jij toch kort van begrip vanavond! Die kerel wilde natuurlijk ons kamp besluipen. Of het hem gelukt is, weten we niet, maar we moeten er rekening mee houden. Je mag wel drommels goed uitkijken, Brown.”


  „Om je de waarheid te zeggen, voel ik me helemaal niet op mijn gemak,” zei Brown. „Ze zijn met hun tweeën, want die Indiaan is er natuurlijk ook nog bij. Wat kan ik daar alleen tegen beginnen?”


  „Je hebt gelijk,” gaf Fret toe. „Weet je wat, laat Gould dan maar bij je blijven. Die zal wel oppassen, zich geen tweede keer te laten beduvelen.”


  „Reken maar!” stemde Gould in.


  „Goed, dat blijft dan zo. En nou, op je paarden! We gaan!”


  *****


  XVII. Op het goede spoor


  


  Op hun paarden gezeten, luisterden Arendsoog en Witte Veder naar het zich verwijderende geroffel van de hoefslagen. Ze hadden zich niet verder van het kamp verwijderd, overtuigd, dat, mocht Fret het in zijn hoofd halen, om naar hen te gaan zoeken, hun paarden toch veel sneller zouden zijn dan die van de bandieten.



  „Daar gaan ze dus,” zei Arendsoog.


  „En nu wij die goudzoeker verlossen?” vroeg Witte Veder.


  „Ja, maar we zullen extra voorzichtig moeten zijn. Nu ze weten, dat wij in de buurt zijn, zullen ze wel meer bewaking hebben achtergelaten. Kom, Witte Veder, we gaan er weer op af.”


  „Jij niet bang zijn voor valstrik?”


  „Hoe bedoel je?”


  „Mannen ogenschijnlijk weggaan, en dan te voet terugkeren?”


  „Wel…” aarzelde Arendsoog, „daar zit wat in. Die Fret lijkt me niet de eerste de beste. Ja, dat zou best kunnen.”


  „Dan beter eerst nog hele omtrek verkennen.”


  „Juist, en dat doen we ook.”


  Ze lieten zich weer uit het zadel glijden en gingen er te voet op af. Voorzichtig als altijd bewogen ze zich voort. Het kostte enige tijd, om een cirkel te beschrijven rond het kamp van de bandieten, al hadden ze ieder dan ook de helft voor hun rekening genomen, door in tegenovergestelde richting te gaan.


  Toen ze elkaar aan de andere kant ontmoetten, begrepen ze, dat Fret wel degelijk vertrokken was. Ze wisten nog niet, hoeveel bewakers er achter waren gebleven, want zo dichtbij hadden ze zich nog niet gewaagd.


  Maar nu gingen ze verder, en al spoedig konden ze waarnemen, dat Fret er inderdaad een mannetje bij had gedaan.


  „Wat hij wel van ons denken?” vroeg Witte Veder zich geraakt af.


  „Inderdaad, hij heeft geen hoge dunk van ons,” lachte Arendsoog. „Kom, boy, dan zullen we ons even aan die heren gaan voorstellen.”


  Nog even slopen ze in gebukte houding voorwaarts, maar dan richtte Arendsoog zich op en stapte, gevolgd door Witte Veder, regelrecht op het kampvuur toe.


  „Good evening!” groette hij luchtig.


  De beide bewakers waren opgesprongen en tastten naar hun revolvers. Ze meenden dit ongestraft te kunnen doen, omdat Arendsoog zijn handen slap naar beneden liet hangen. Maar deze bracht hen tot andere gedachten, door met zijn duim over zijn schouder te wijzen.


  „Dat zou ik maar niet doen,” zei hij. „Kijk maar eens achter me.”


  Daar stond Witte Veder, en de lopen van zijn revolvers wezen onheilspellend precies in de richting van de twee mannen.


  Marty likte zich de droge lippen.


  „Wat… wat wil je?” vroeg hij.


  „Wat een vraag!” lachte Arendsoog. „Jullie natuurlijk, en Lew Brook.”


  „Dan zul je er voor moeten vechten!” riep Gould, die dapper wilde zijn. „Voor een tweede keer krijg je me niet te pakken!”


  Tegelijkertijd wierp hij zich op de grond en trok meteen zijn revolver. Door deze snelle beweging miste de kogel, die Witte Veder op hem afzond. Maar vóór Gould zelf kon schieten, trof de kogel uit Witte Veders tweede revolver zijn hand, en met een kreet van pijn liet hij zijn wapen vallen.


  „Genoeg?” vroeg Arendsoog kort. „Steek ze dan maar op.”


  Gehoorzaam gingen de handen in de hoogte. Witte Veder ontwapende nu ook Marty, en overtuigde zich, dat Gould geen andere wapens bij zich had. Dan stapte hij naar Brook en maakte zijn touwen los.


  „Thanks!” zei Brook, terwijl hij zijn ledematen begon te masseren.


  „Geen dank,” antwoordde Arendsoog. „Hoe staat het er mee? Zou je te paard kunnen zitten?”


  „O, dat zal dadelijk wel gaan. Het beroerde is, dat ik geen paard heb, zie je. En mijn muilezel is een hoogst onbetrouwbaar beest.”


  „Geen bezwaar,” zei Arendsoog. „Witte Veder, als je klaar bent met het binden van die twee, wil je dan even hun paarden halen?”


  Witte Veder knikte, en even later ging hij op zoek, om bijna dadelijk met twee gezadelde paarden terug te komen.


  „Mooi,” zei Arendsoog. „Deze twee heren samen op één paard. Bind ze maar aan elkaar vast, Witte Veder. Dan hebben ze steun. En nu gaan we er gauw vandoor.”


  „Waar wil je heen?” vroeg Brook, toen ze een poosje gereden hadden.


  „O, niet ver,” antwoordde Arendsoog. „Ik begrijp best, dat het voor jou nog niet meevalt. Ik zoek eigenlijk een plekje; waar we deze beide kerels een poosje kunnen opbergen. Ik heb namelijk nog meer te doen, weet je.”


  „Die twee meisjes,” begreep Brook.


  „Juist, en een daarvan is mijn zuster.”


  „Ik weet wel een goede plek,” zei Brook. „Maar dan moeten we nog een eindje rijden. Als dat geen bezwaar is…”


  „Zolang we maar in de richting gaan, waarheen ook Fret is vertrokken, vind ik het best.”


  „Ik zit me nog steeds af te vragen, wat ze eigenlijk van me wilden,” begon Brook, nadat ze een ogenblik zwijgend gereden hadden.


  „Ik zal proberen, je in het kort uit te leggen, wat er aan de hand is,” zei Arendsoog. „Ze wilden wat van je weten over een testament, niet? Juist…je hoeft me geen antwoord te geven, want ik heb het een en ander afgeluisterd. Jij hebt op de avond voor je vertrek uit Dorwan een testament getekend als getuige. Weet je ook, wie dat testament heeft laten maken?”


  „En waarom wil jij dat nou weer weten?” vroeg Brook wantrouwend.


  „Dat zal ik je heel gauw vertellen. Ken je Thomson?”


  „Persoonlijk niet. Dat is de eigenaar van de Half-Moon, niet?”


  „Wàs de eigenaar. Hij is dood.”


  „Zo? Vermoord?”


  „Nee. Hij stierf enkele ogenblikken, nadat hij bij Warton was geweest. En even tevoren was jij daar ook.”


  „Dat kan wel. Maar ik zei je al, dat ik Thomson niet persoonlijk kende. De man, die bij Warton was, kan best Thomson geweest zijn, maar daar durf ik geen eed op te doen.”


  „Hoe zag die man er uit?”


  Brook beschreef hem zo goed mogelijk.


  „Dat was Thomson,” zei Arendsoog beslist. „En nu staat het volgens mij onomstotelijk vast, dat Thomson een testament heeft laten maken.”


  „Waarom zeg je dat? Beweert iemand dan, dat dit niet zo is?”


  „Warton zegt het.”


  „Dan is Warton een gemene leugenaar!”


  „Klopt als een zwerende vinger! Maar dat wist ik al eerder, zie je.”


  „Maar waarom zegt hij dat dan? Hij zal er toch geen voordeel aan hebben? Hij is toch geen familie van Thomson, en kan dus niet erven. Bovendien meen ik me te herinneren, dat Thomson een dochter had…”


  „En daar raken we de kern van de zaak. Die dochter is een pleegkind, en helemaal geen familie van Thomson. Zonder een geldig testament kan ze niet erven.”


  „Zit de zaak zo? Maar wie erft er dan?”


  „Warton heeft een stuk neef uit Chicago opgespoord, en die kwam op een goede dag aanzetten. Hij is nu eigenaar van de ranch.”


  „Maar dat is toch je reinste zwendel!” riep Brook verontwaardigd.


  „Natuurlijk is het dat. Maar hoe konden we dat bewijzen? Warton beweerde bij hoog en bij laag, dat Thomson wel met hem over een testament gesproken had, maar dat hij het nog niet had laten opstellen. En er was niemand, die kon zeggen, dat hij het loog. Nee, wettelijk was de zaak toen volkomen in orde, en de rechter heeft Dennis, zo heet die neef, dan ook het recht gegeven, de ranch over te nemen.”


  „O, maar daar zullen we dan eens een stokje voor steken!”


  „Pas maar op, Brook, dat Warton je niet gaat vervolgen wegens laster. Hij is er toe in staat, de brutale vent!”


  „Maar ik zeg toch de waarheid!”


  „Het is zijn woord tegenover dat van jou.”


  „Hm! Dat is waar, Maar… wacht eens even! Er was nog een tweede getuige! Een min manneke, met een kale kop…”


  „Warton’s klerk, ja. Maar die is spoorloos verdwenen.”


  „Dat is niet zo mooi. Dus nou ben je nog even ver.”


  „Absoluut niet! Jij hebt me prachtig geholpen, Brook. We weten nu, dat het testament er is.”


  „Of geweest is.”


  „Dat laatste betwijfel ik. Geloof maar, dat Warton gelijk opdeelt met Dennis. Hij heeft die kerel heus niet int Chicago laten komen, om hem een plezier te doen. Nee, dat heerschap doet alles, om zijn eigen zak te spekken. En daarom geloof ik ook niet, dat het testament door Warton vernietigd zal zijn. Hij bewaart het op een veilige plek, als een middel, om Dennis er onder te houden,”


  „Dus als je dat testament in handen hebt…”


  „Juist. Maar voor we daaraan beginnen, hebben we nog een heleboel te doen. Hoe staat het met die plek, waar we onze gevangenen kunnen opbergen? Duurt het nog lang?”


  „We zijn er bijna. Nog een minuut of vijf.”


  Brook ging nu voorop rijden, sloeg na enkele ogenblikken links af en leidde de anderen door een wirwar van rotsblokken naar een soort van kloof, die echter zo nauw was, dat ze er slechts een voor een binnen konden gaan.


  „Kijk maar eens omhoog,” zei Brook met voldoening. „Je ziet haast geen lucht, wel. Dat komt, omdat de wanden van deze kloof naar boven schuin toelopen. Wanneer we de gevangenen tegen de rotswand aanleggen, kan niemand ze zien, zelfs niet overdag.”


  „Prachtig,” prees Arendsoog. „En nu, Brook, wil je ons nog een plezier doen?”


  „En dat is?”


  „Op deze kerels blijven passen, tot wij terugkomen?”


  „Nou, om je de waarheid te zeggen, dat is een baantje, wat me helemaal niet aanstaat.”


  „Kijk eens, Brook, wij moeten zo snel mogelijk achter Fret aan. Jij bent niet zo’n held in het rijden, en bovendien zijn onze paarden veel sneller als het dier, dat jij daar hebt. Je zou ons dus alleen maar ophouden.”


  „Dat is zo. Wel, laten we het dan maar doen. Ik ben je ten slotte ook nog wel wat dankbaarheid verschuldigd, dat je me uit de handen van die schurken gered hebt. Want ze hadden niet veel goeds in de zin met me. Maar dat zul je al wel gemerkt hebben.”


  „Ja, dat weten we. Goed, Brook, bedankt. We zullen nu eerst die twee even behoorlijk verzekeren, zodat ze niet onder je handen vandaan lopen. Maar blijf evengoed op je hoede, hoor. En maak onder geen beding hun touwen los.”


  *****


  XVIII. Mislukte vlucht


  


  „Ik kan niet meer! Echt niet!” hijgde Peggy.



  „We moeten!” drong Ann aan. „Kom, meid, hou nu nog even vol! We moeten een behoorlijke schuilplaats hebben, anders zijn we zo weer gevangen. Dat begrijp je toch wel?”


  „Ga jij dan maar alleen verder. Misschien kun je hulp gaan halen in Dorwan. Laat mij hier maar achterblijven.”


  „Toe, ga nou!” riep Ann verontwaardigd. „Samen uit, samen thuis, hoor! Ik laat je onder geen voorwaarde in de steek. Vooruit dan maar, laten we even rusten. Maar niet te lang!”


  Peggy bleef liggen, waar ze uit het zadel gerold was, en sloot de ogen. Bezorgd knielde Ann bij haar neer. Ze begreep, dat haar vriendin aan het einde van haar krachten was, en dat ze zeker die nacht niet verder zou kunnen rijden.


  „Peggy,” zei ze.


  „Ja,” kwam zacht het antwoord.


  „Zou je een ogenblik alleen willen blijven?”


  Peggy kwam verschrikt overeind.


  „O nee!” hijgde ze. „Dat durf ik niet?”


  „En daareven stelde je me voor, om jou maar hier achter te laten,” verweet Ann haar.


  „Ja, maar daar heb ik niet goed bij doorgedacht. Ik meende, op mijn eentje nog wel te kunnen vluchten, als ik onraad zou horen. Maar nu weet ik, dat ik zeker niet meer in het zadel kan komen. Toe, Ann…”


  „Luister nu eens, Peggy. Je moet even flink zijn. Ik ga niet ver weg. Ik moet zien, of we hier in de buurt iets beters hebben, dan deze plek. Zo hebben ze ons direct in de gaten. We moeten ons ergens verbergen, dat begrijp je toch wel. Ik blijf in ieder geval vlak in de buurt, zodat ik je horen kan, als je roept. Zou dat gaan?”


  „Ik… ik wil het wel proberen… Maar als je te lang wegblijft, ga ik gillen!”


  Ann zag in, dat de zenuwen van Peggy onder al deze wederwaardigheden behoorlijk geleden hadden, en ze wist met zekerheid, dat het meisje inderdaad zou gaan gillen, als ze maar het minste onraad meende te bespeuren.


  „Goed,” zei ze, „als ik niet dadelijk iets vind, kom ik eerst weer terug, voor ik ergens anders ga zoeken.”


  In de grootste spanning bleef Peggy achter. Ze meende overal geritsel van naderbij sluipende kerels te horen, en zag in ieder rotsblok een menselijke gedaante. Met moeite kwam ze overeind en begon langzaam achteruit te lopen.


  Gelukkig kwam toen juist Ann terug.


  „Wat is er aan de hand?” vroeg ze verwonderd


  „Daar!…” fluisterde Peggy hees. „En daar!! Ze komen…”


  „Welnee!” lachte Ann. „Dat zijn rotsen! Malle meid!”


  „Weet je het zeker?” zuchtte Peggy opgelucht.


  „Ja hoor! En kom nu gelijk maar met me mee. Ik heb een kleine grot gevonden. Je moet er wel even voor klimmen maar het is niet ver.”


  De nabijheid van Ann gaf Peggy nieuwe moed en ze liep bijna opgewekt naast haar vriendin voort. Ann bracht haar ongeveer honderd meter van het pad. Toen kwamen ze bij een helling. Deze gaf Peggy meer moeilijkheden, maar met de hulp van Ann kwam ze toch omhoog. Halverwege de rotswand was een soort van platform, dat van boven beschut werd door een overhangende rots, en zo als het ware een grot vormde.


  „Hier kunnen we blijven,” zei Ann. „Maak het je gemakkelijk, dan ga ik de paarden halen.”


  „Als ik maar wat water had,” klaagde Peggy. „Ik heb zo’n dorst.”


  „Dat is er niet,” zei Ann kort. „We zullen ons er in moeten schikken. Morgen, als het licht is, zal ik op zoek gaan naar water. Nu zou het te lang duren. Kom, Peggy, flink zijn. Verlies nu niet de moed. We komen er wel, met Gods hulp.”


  „Maar ze zullen ons toch wel gauw op het spoor zijn?”


  „Dat weet ik nog zo niet. We hebben op de harde rotsgrond niet veel sporen nagelaten. En mocht het dan zo zijn, dan geven we ons zo maar niet over. Ik heb mijn revolver terug, en jij hebt die van onze bewaker. Ze zullen zich nog wel twee maal bedenken, eer ze ons hier zo maar vanaf proberen te halen.”


  Toen liet ze zich weer naar beneden glijden en haalde de paarden. Ze leidde ze een eind voorbij hun schuilplaats en liet ze daar loslopen, opdat de dieren wat voedsel konden zoeken. Daar zouden ze toch genoeg moeite voor moeten doen, want veel groeide er niet.


  Het paard van Brown had ze onderweg losgelaten, omdat ze het pakpaard ook al mee hadden te voeren. Veel voedsel hadden ze echter niet mee kunnen nemen, omdat de bandiet de pakken afgeladen had en de inhoud over de grond verspreid lag. Ze durfden zich geen tijd te gunnen, om alles bij elkaar te zoeken, zouden trouwens toch geen raad geweten hebben, om de zware pakken weer op het pakzadel te krijgen.


  Dekens waren er gelukkig wel, en ze sleepte ze alle naar hun schuilplaats. Toen haalde ze, wat er aan voedsel was overgebleven en bracht ook dat naar boven. Dan liet ze zich met een zucht van voldoening naast Peggy neervallen.


  „Ziezo,” zei ze. „Hoe is het?”


  Maar Peggy gaf geen antwoord. Ze was van vermoeidheid in slaap gevallen. Ann spreidde een paar dekens uit en sleepte Peggy er op. Ze dekte haar toe, en kroop vervolgens naast haar. Ze huiverde. De nachten waren koud hier in de bergen en ze voelde nu het gemis van een vuur. Om zich te warmen, drukte ze zich dicht tegen Peggy aan. Even daarna was ook zij vast in slaap…


  Ze werd wakker, toen ze stemmen hoorde!


  Verschrikt kwam ze overeind, en luisterde. Het geluid kwam van vlak bij. Ze keek naar Peggy, maar die had zich nog niet bewogen. Maar omdat ze bang was, dat Peggy onverhoeds zou ontwaken en misschien door een uitroep de aandacht zou trekken, besloot ze haar te wekken.


  „Peggy!” fluisterde ze, terwijl ze haar zacht door elkaar schudde.


  Peggy mompelde wat, maar sliep door.


  „Peggy dan toch!”


  „Ja, wat is er?” vroeg Peggy doezelig.


  „Ze zijn hier! Zeg niets, en blijf liggen!”


  Desondanks zou Peggy toch met een ruk overeind gekomen zijn, als Ann haar niet met geweld had tegengehouden. Samen luisterden ze naar het gesprek, dat daar beneden werd gevoerd.


  „Ze moeten hier vlak bij zijn,” zei er een.


  „Kan niet anders,” merkte een tweede op. „Hun paarden zullen ze vast niet zo ver laten weglopen.”


  „O hemel!” fluisterde Ann. „Ze hebben onze paarden te pakken!”


  „Zoek de omtrek af,” klonk een bevel.


  „Waar is je revolver?” vroeg Ann zacht.


  „Ik heb hem hier,” antwoordde Peggy.


  „Kun je er mee omgaan?”


  „Dat denk ik wel. Maar of ik er iets mee kan raken…”


  „Dat is voorlopig niet nodig. Als we ze maar schrik kunnen aanjagen.”


  Aan alle kanten hoorden ze nu geluid van voetstappen en vallende stenen. Blijkbaar begrepen de bandieten wel, dat de meisjes zich ergens boven op de rotsen verborgen moesten hebben.


  Plotseling hoorde Ann er een vlak bij. Zuchtend en steunend kwam de kerel naar boven geklauterd en stak even later zijn hoofd over de rand van het platform.


  „Aha!” grijnsde hij. „Zitten daar onze duifjes? Komen jullie maar gauw mee. Dan zullen wij wel verder voor jullie zorgen.”


  „Ga weg, akelige vent!” gilde Ann.


  De man grinnikte slechts en wilde zijn been over de rand slaan.


  „Ga weg, of ik schiet!” dreigde Ann.


  „Kom nou toch! Dat doe je niet, hè!” lachte de man.


  Maar Ann deed het wel! Ze hief haar revolver op en schoot de bandiet de hoed van het hoofd!


  De kerel slaakte een rauwe gil van schrik en liet los, zodat hij pardoes naar beneden rolde.


  Van alle kanten klonk nu geschreeuw, en sommigen begonnen te schieten, totdat de leider zijn harde stem uitzette.


  „Sufferds! Wie heeft je gezegd, om te schieten? We moeten ze ongedeerd in handen krijgen. Vooruit, er op af!”


  „Makkelijk gezegd, Harry,” riep er een. „Maar die meiden schieten wel. Dat heb je daareven gezien.”


  „Doet er niet toe. We zullen wel iets anders verzinnen.”


  Toen werd het stil. Blijkbaar werd er daar beneden beraadslaagd.


  „Wat zouden ze gaan doen?” vroeg Peggy zenuwachtig.


  „Dat moeten we afwachten,” antwoordde Ann kalm. „Maar je hoorde, wat die ene zei. Ze mogen niet op ons schieten. Dat is al een heel ding. Nou, wij zullen het wèl doen, hoor. Laten ze maar komen!”


  Even later hoorden ze weer het geluid van mannen, die de rotswand probeerden te beklimmen. Maar nu was het verder weg. Ann waagde het, eens over de rand te kijken, maar zag niemand.


  „Ik denk,” zei ze, „dat ze proberen, boven ons te komen. Dat zal ze niet veel helpen. Wij zitten hier goed beschut.”


  Tien minuten gingen voorbij, en toen brak opeens het tumult los! Gillend en schreeuwend kwamen de mannen van beide kanten tegelijk struikelend op de schuilplaats van de meisjes toe rennen.


  Het leek er even op, dat Fret hiermee zijn doel zou bereiken, want de twee vriendinnen waren werkelijk zo beduusd, dat ze bevend bleven zitten wachten op wat er gebeuren ging.


  Ann was de eerste, die haar bezinning terugkreeg.


  „Schieten, Peggy!” schreeuwde ze, terwijl ze zelf het voorbeeld gaf.


  Ze wisten niet, of ze iemand geraakt hadden, maar ze bereikten er in ieder geval mee, dat de mannen zich niet verder waagden, en ten slotte een goed heenkomen zochten.


  Beneden stond Fret te razen, maar dat hielp hem niets.


  „Ga jij die heksen zelf maar halen,” hoorden ze een van de mannen zeggen. „Als ze per ongeluk raak schieten, zijn we er geweest.”


  Toen scheen Fret het op een andere manier te willen proberen.


  „Hei daar, jullie!” schreeuwde hij naar boven.


  Eerst verwaardigde Ann zich niet, om antwoord te geven, maar toen Fret bleef roepen, vroeg ze, zonder zich bloot te geven:


  „Wat moet je?”


  „Je weet toch zeker wel, dat je hier niet vandaan komt, hè?”


  „Dat staat nog te bezien!”


  „Gebruik je verstand! Als je naar beneden komt, staan wij je op te wachten. Ergens anders kunnen jullie niet heen. Dadelijk zijn er een paar van mijn mannen boven op de rotswand, dus daar is ook geen uitweg voor je. Wat wil je, daar boven van dorst omkomen? Nou, dat moet je zelf weten. Wij wachten hier wel af. Als je zover verzwakt bent, dat je je niet meer verroeren kunt, komen wij je we halen.”


  „Hij heeft gelijk, Ann!” kermde Peggy zacht. „Ik heb nu al zo’n dorst. Zouden we maar niet…”


  „Geen sprake van!” zei Ann resoluut. „Kom, Peggy, niet wanhopen. God laat ons vast niet in de steek. We houden vol, zolang we kunnen.”


  „Nou, hoe zit het?” drong Fret aan.


  „We denken er niet aan!” riep Ann.


  „Goed. Wij gaan hier nou kamperen. Als je van idee verandert, dan gooi je de revolvers maar naar beneden. Dan komen wij je wel halen.”


  Langzaam ging de dag voorbij. Ann had bij de blikjes, die ze kon meenemen, nog een, waar tomaten in zaten. Met haar mes peuterde ze het open en ze konden enigszins hun dorst lessen met het sap. Maar na enige tijd kwam die dorst in alle hevigheid weer terug.


  „Ik houd het niet uit!” kreunde Peggy. „Het is hier zo heet!”


  „Kalm nou,” suste Ann. „De zon gaat al weer onder. Straks wordt het koeler. Probeer maar te slapen.”


  „En jij dan?”


  „Ik blijf op wacht. Ze krijgen niet de kans, ons te besluipen.”


  Gedurende de nacht dommelde Ann af en toe in, om dan verschrikt weer te ontwaken. Scherp luisterde ze, of ze daar beneden enig geluid hoorde, maar blijkbaar sliepen de bandieten ook. Af en toe rolde er een steen naar beneden, en ze wist, dat boven hen ook mannen waren.


  Peggy sliep onrustig, en kreunde af en toe.


  De zon kwam in alle glorie op. Ann probeerde overeind te komen, maar ze moest zich duizelig weer laten vallen. Peggy bleef liggen, woelde koortsig op haar dekens.


  Toen begreep Ann, dat dit het einde was. Zo zouden ze het geen hele dag meer kunnen volhouden.


  In het kamp beneden waren ze ook ontwaakt. Ze hoorde stemmen, en even later, als om haar lijden nog te vergroten, het geplas van water. Dan drongen de geuren van een vuur en van gebakken spek tot haar door! Ze kreeg een rood floers voor haar ogen en liet zich hijgend achterover vallen.


  Peggy zuchtte diep en ontwaakte.


  „Wat is er?” vroeg ze zacht.


  Ann kon haar nauwelijks verstaan. Ze opende haar van droogte gebarsten lippen en probeerde antwoord te geven, maar kon niet. Sprakeloos wees ze naar beneden.


  „Water!” zuchtte Peggy. „Ze hebben… water…”


  Ze kwam wankelend overeind en kroop naar de rand. Toen kwam Ann gelukkig wat bij. Ze zag, wat Peggy ging doen en greep toe. Ze kreeg haar been te pakken en gaf er een ruk aan.


  „Blijf… hier…” steunde ze. „Je zult… doodvallen…”


  „Dorst…” mompelde Peggy. „Zij hebben… water …”


  „Hier blijven,” commandeerde Ann.


  Peggy probeerde zich los te rukken, maar ze had er geen kracht meer voor. Ten slotte bleef ze hijgend liggen, vlak aan de rand.


  „Waar… waar is… je revolver?” vroeg Ann.


  „Ik weet het niet. Kan me… niet schelen… Water…”


  Ann zocht tussen Peggy’s dekens en vond de revolver. Ze trok die van haar zelf uit de holster en kroop naar de rand. Dan liet ze een voor een de vuurwapens naar beneden rollen…


  In het kamp hoorde men het geluid van de vallende stenen, die door de revolvers waren losgemaakt. Een paar bandieten gingen kijken, wat er aan de hand was en keerden even later triomfantelijk met de revolvers terug. Fret grijnsde en kwam overeind. Hij liep naar de rotswand en riep naar boven:


  „Zo, hebben jullie eindelijk je verstand teruggekregen? Kom dan maar naar beneden.”


  Maar hij kreeg geen antwoord. Zover reikten de stemmen van de meisjes niet meer.


  „Verdraaid!” mompelde Fret verschrikt. „Ze zullen toch niet… Hier, jullie!” riep hij dan tot een paar mannen, die kwamen aanlopen. „Naar boven, en haal ze. Ze kunnen je nou geen kwaad meer doen.”


  „Wat denk je er van?” vroeg een van de mannen.


  Ze waren al een poosje bezig geweest, om de meisjes bij kennis te brengen. Langzaam hadden ze hun wat water laten drinken, maar vooral Peggy was ver heen.


  „Het komt wel weer in orde,” antwoordde Fret. „Maar het zal even tijd kosten. Die lamme meiden, ook! Als ze zich direct hadden overgegeven, was het zover niet gekomen. Intussen kunnen we niet vertrekken. We zullen tot morgen moeten wachten. Maak maar een apart plekje voor ze in orde. Maar denk er om, er moest steeds scherp de wacht gehouden worden. Vooral die zuster van Arendsoog vertrouw ik niet. Die kon er wel eens op slag vandoor zijn.”


  *****


  XIX. Arendsoog is er ook nog!


  


  Ze hadden veel tijd verloren met het zoeken naar sporen, en toen Witte Veder ze eindelijk ontdekte, was het al te laat, om nog verder te gaan. Ze kampeerden bij een beekje en aten wat gedroogd vlees, dat ze in hun zadeltassen hadden meegenomen.



  De volgende morgen waren ze al weer op pad, toen de zon nauwelijks op was. Ook nu viel het niet mee, om in de barre woestenij van rotsblokken het spoor vast te houden, maar de scherpe ogen van Witte Veder ontdekten telkens weer aanwijzingen, zodat ze, hoewel langzaam, toch vooruit kwamen.


  Weer ging een dag voorbij, en toen het donker werd, moesten ze nog een geschikte kampeerplaats zoeken. Veel voedsel hadden ze niet meer. Ze durfden niet op jacht gaan, omdat ze niet wisten, of wellicht het geluid van een schot tot de bandieten zou doordringen.


  „We zullen toch wat te eten moeten hebben,” zei Arendsoog „Wat doen we daaraan, Witte Veder?”


  „Mij gaan kijken,” antwoordde deze. „Jij klein vuur durven maken?”


  „Welja, dat kan wel. We zitten hier zo ingesloten tussen de rotsen, dat het niet zal opvallen.”


  Witte Veder sneed van een schamele struik een vrij rechte tak af, en bevestigde daaraan met een stuk touw zijn mes. Dan verdween hij tussen de rotsen.


  Arendsoog, die eerst de paarden verzorgd had, was nog maar nauwelijks klaar met het aanleggen van zijn vuurtje, toen Witte Veder al terugkwam. Hij had een groot bergkonijn bij zich.


  „Dom konijn niet weglopen,” legde hij triomfantelijk uit. „Toen mij met lans doden.”


  „Wat je lans noemt,” lachte Arendsoog. „In ieder geval wist je er mee om te gaan. Nou, het beestje ziet er niet al te jong meer uit, maar ik denk wel dat het ons smaken zal. Ik heb een honger als een paard. Geef maar gauw hier, dan zal ik het klaarmaken.”


  Tegen de ochtend stak een zwakke bries op, die echter van hen af woei. Zodoende konden ze niet de geur van het kampvuur der bandieten waarnemen, hoewel ze er niet ver vandaan waren.


  Maar dat wisten ze niet!


  De sporen vertelden hun ook niet, wat ze weten wilden. Doordat de bandieten al een dag en een nacht bij de schuilplaats van de meisjes gekampeerd hadden, waren deze sporen al oud.


  En zo kwam het, dat Arendsoog en Witte Veder, toen ze de hoek van een kloof omkwamen, plotseling in de verte stemmen hoorden!


  Onmiddellijk waren ze van hun paarden, trokken deze achteruit en lieten zich op de grond vallen. Heel voorzichtig kropen ze vooruit, tot ze een behoorlijk uitzicht hadden op het kamp van de bandieten. Ze waren er getuigen van, hoe Ann en Peggy naar beneden gebracht werden, en van de pogingen der bandieten, de meisjes weer wat op verhaal te brengen.


  „Begrijp je, wat er gebeurd is, Witte Veder?” zei Arendsoog.


  „Yes, mij begrijpen,” was het verbeten antwoord. „Schurken meisjes bijna laten omkomen van dorst natuurlijk.”


  „De lafaards!” siste Arendsoog. „Wel, dat zal de straf, die de heren straks te wachten staat, niet verlichten. Integendeel!”


  „Wat jij nu willen doen?”


  Arendsoog dacht even na.


  „Op het ogenblik kunnen we niet veel doen,” zei hij. „We kunnen niet dichterbij komen, zonder dat ze ons zien. We zullen tot vanavond moeten wachten.”


  „Hier?”


  „Nee, dat lijkt me niet wenselijk. We moeten een goed beschut plekje opzoeken. De kans bestaat, dat ze op jacht gaan.”


  „Maar jij niet bang zijn, zij intussen vertrekken?”


  „Heb je gezien, hoe Ann en Peggy er aan toe waren?”


  „Zeker mij gezien hebben!”


  „Het is uitgesloten, dat ze de meisjes nu kunnen laten rijden. Nee, ze zullen zeker moeten wachten, tot ze weer wat op krachten zijn gekomen. En daar zal wel de hele dag mee gemoeid zijn.”


  „Maar zij toch wacht kunnen achterlaten bij meisjes?”


  „En met de rest terugkeren? Dat denk ik niet. Dat zal die Fret niet voor een tweede keer proberen. Hij vertrouwt zijn mannen niet meer. Er zijn er zeker bij, die, al hebben ze nog zoveel op hun kerfstok, geen vrouw kwaad zullen doen, en ze misschien wel zouden helpen ontvluchten. Nee, reken er maar op, dat hij deze keer zelf de zorg over de meisjes op zich neemt. Maar niet voor lang. Daar zijn we zelfbij.”


  Het werd een dag van hongerlijden. Ze durfden niet weg te gaan van de schuilplaats, die ze vrij dicht bij het kamp gevonden hadden, uit vrees, dat mogelijk rondtrekkende bandieten hen zouden ontdekken. Om de beurt sliepen ze wat, wetende, dat er misschien van nachtrust niet veel zou komen.


  Nauwelijks was de duisternis gevallen, of ze trokken wat dichterbij, in de hoop, dat ze nu het kamp konden besluipen.


  Maar Fret was op zijn hoede. Hij onderschatte Arendsoog in het geheel niet, en verwachtte wel, dat deze een poging zou doen, de meisjes te ontmoeten. Hij had aan alle kanten schildwachten uitgezet met de scherpe instructie, dat ze geen ogenblik hun aandacht mochten laten verslappen. Hij had ze een plaats aangewezen, die van buiten af nauwelijks kon worden waargenomen, en die uiterst moeilijk onge zien te bereiken was. Tot grote teleurstelling van Arendsoog en Witte Veder.


  „Zie je die kerel?” fluisterde Arendsoog.


  „Hij zeer goed opgesteld,” zei Witte Veder. „Fret nu wel voorzichtig zijn.”


  „Ja, het zal niet meevallen. En toch zullen we hem moeten hebben.”


  „Nu dadelijk?”


  „O nee, we wachten, tot ze gaan slapen. Mogelijk kunnen we dan ook nagaan, om de hoeveel tijd ze worden afgelost.”


  „Jij plaats van meisjes al ontdekken?”


  „Nee, die kan ik van hieruit niet zien. Ik vermoed, dat ze aan de andere kant liggen. Maar dat is niet erg. Ik ben van plan, al de schildwachten eerst onschadelijk te maken.”


  „Hoeveel jij denken, er zijn?”


  „Ik vermoed drie. Aan de kant van de rotswand zal er wel geen staan. Dat is onnodig. Zullen we eens een kijkje gaan nemen?”


  Ze trokken zich behoedzaam terug en slopen in een grote boog om het kamp heen. En toen ze na verloop van een uur weer op hun uitgangspunt terug waren, bleek de veronderstelling van Arendsoog juist te zijn.


  Het water liep hun in de mond, toen ze de geuren van het eten opsnoven, en Arendsoog beloofde zichzelf, dat hij straks zijn schade ruimschoots zou inhalen. Toen hij dit voornemen aan Witte Veder meedeelde, vroeg deze, een beetje verwonderd:


  „Hoe jij dat willen doen? Wij toch niet midden tussen bandieten gaan zitten eten?”


  „Waarom niet? We zullen wel zorgen, dat de heren daar niets tegen kunnen doen.”


  Toen ging Witte Veder een licht op.


  „Dus jij nu wel van plan, alle bandieten onschadelijk maken?”


  „Reken maar! Ik denk er niet over, ze nog langer vrij te laten rondlopen. Ze hebben me al teveel last bezorgd.”


  Nog een uur van afwachten. Dan konden ze waarnemen, dat de mannen aanstalten gingen maken, te gaan slapen. Nog altijd wisten ze niet precies, waar de meisjes lagen, omdat ze in de buurt van de andere twee schildwachten niet zo dicht bij konden komen, zonder dat ze zich blootgaven.


  De tijd, die ze nu nog moesten wachten, bracht Arendsoog door, met Witte Veder zijn plan nauwkeurig te omschrijven. En toen het eenmaal zover was, wisten ze beiden precies, wat hun te doen stond.


  „Kom,” fluisterde Arendsoog eindelijk, „we gaan er op af.”


  Ze wisten, dat de schildwachten om de twee uur werden afgelost, en daar dit nog niet lang daarvoor gebeurd was, behoefden ze geen vrees te hebben, dat ze door andere rondlopende bandieten werden overvallen.


  Ze kropen voorzichtig verder, en weldra was Arendsoog zo dicht bij de schildwacht, dat hij hem met de hand zou kunnen aanraken. De man zelf had niets bemerkt, zo stil gingen de beide vrienden te werk.


  Witte Veder was een weinig naar rechts afgebogen en had dus een iets langere weg af te leggen dan Arendsoog. Deze wachtte geduldig.


  Plotseling klonk van de andere kant een luid gesis, als van een slang, die in zijn slaap wordt verrast. De schildwacht was onmiddellijk op zijn hoede. Hij boog zich een weinig voorover, erop verdacht, dat de slang een plotselinge aanval zou kunnen doen.


  Maar die aanval kwam van een heel andere kant!


  Arendsoog, die op zijn hurken zat te wachten, kwam als een plotseling ontspannen veer overeind. Eén twee stappen dan daalde de kolf van zijn revolver met kracht op het hoofd van de niets vermoedende bandiet neer. De man zakte zonder een kreet te slaken in elkaar. Maar voor hij de grond raakte, had Arendsoog hem netjes opgevangen en vlijde hij hem rustig neer.


  Meteen was Witte Veder erbij. Touwen hadden ze meegebracht en de schildwacht was weldra behoorlijk gebonden en gekneveld.


  Ze lieten hem liggen op dezelfde plek en trokken verder.


  Bij de tweede schildwacht was de zaak iets moeilijker. Deze keer ging de list met de slang niet op. De man bleef rustig zitten, en trok zich blijkbaar van een woedende slang niets aan. Toch werd zijn aandacht voldoende afgeleid, om Arendsoog gelegenheid te geven, wat naderbij te komen. Maar nog was de afstand te groot, om een aanval te wagen, en Arendsoog zat zich juist af te vragen, wat hij nu moest doen, toen plotseling het gesis van een heel andere kant kwam, en wel van vlak achter de bandiet.


  Deze schrok daar blijkbaar nu toch zo van, dat hij zich met een ruk omdraaide… waarbij hij op hetzelfde ogenblik keek in de loop van Witte Veders revolver!


  „Blanke man graag sterven?” vroeg Witte Veder kalm.


  „Nee… oh… nee… asjeblieft niet!” schrok de bandiet.


  „Zo denk ik er ook over,” klonk opeens de stem van Arendsoog vlak bij zijn oor. „Geef geen kik, man, of je gaat er aan!”


  De man was zo beduusd, dat hij zich zonder verzet door Witte Veder Het ontwapenen en binden.


  Bij de derde schildwacht liep het mis!


  Niemand, ook Arendsoog en Witte Veder niet, kon voorzien, dat een klein rotsblok, door een of andere omstandigheid losgetrild, plotseling zou neerkomen op de plek, waar Arendsoog lag. En had deze zich niet door een snelle beweging in veiligheid gesteld, dan was met dit boek de Arendsoogreeks afgesloten geweest.


  Een en ander had echter tot gevolg, dat de schildwacht opsprong en met de revolver in de vuist naar de plaats kwam, waar hij onraad vermoedde.


  „Wie daar?” klonk scherp zijn stem door de nachtelijke stilte.


  Dit was een situatie, die noch Arendsoog, noch Witte Veder had kunnen voorzien, maar ze handelden, alsof ze dit tevoren haarfijn hadden uitgepraat.


  „Handen omhoog, jij!” riep de schildwacht, die nu de gestalte van Arendsoog in de gaten kreeg.


  Arendsoog, die al was opgestaan, bracht zijn handen op schouderhoogte. Maar niet lang! Want plotseling was Witte Veder achter de schildwacht. Zijn revolver porde de man onaangenaam in de rug.


  „Jij vallen laten jouw revolver!”


  Tegelijk met de hand van de bandiet zakte ook zijn onderkaak, van pure verbazing. Arendsoog liet hem geen tijd, tot zichzelf te komen. Hij stapte op de man toe en zei:


  „Loop voor ons uit naar het kamp! Schiet op!”


  Arendsoog begreep wel, dat er nu geen tijd meer was, de man te binden. Door de harde stem van de bandiet waren de anderen wakker geworden en opgewonden klonken de stemmen door elkaar. Tot Fret er een einde aan maakte.


  „Dekken, allemaal!” schreeuwde hij


  „Heeft geen zin, Fret!” klonk de kalme stem van Arendsoog. „Wij hebben jullie onder schot.”


  „Hij kletst!” riep Fret. „Geen vuur aanmaken!”


  „Is ook helemaal niet nodig, Fret,” liet Arendsoog zich weer horen. „Ik kan heel goed in het donker zien. Ik dacht, dat je dat wel wist, man.”


  „Onzin! Hij schept maar wat op!” schreeuwde Fret weer.


  „O ja? Let op de hak van je rechterschoen. Die steekt juist wat uit. Daar gaat ie!”


  Pang!!!


  Met een gil van schrik trok Fret zijn rechterbeen bij. De hak van zijn laars was verdwenen.


  „Overtuigd?” vroeg Arendsoog.


  „Wat wil je?” kwam de norse wedervraag.


  „Dat jullie daar allemaal met je handen in de hoogte bij elkaar gaat staan. Wie een wapen aanraakt, krijgt een kogel.”


  Even werd er wat gefluisterd Dan bewogen zich enkele gedaanten.


  „All right!” klonk er toen een stem.


  „Jij bent natuurlijk Arendsoog, niet?” vroeg Fret.


  „Om je te dienen, Fret.”


  „Nou, vrind, dan heb je je toch lelijk beet laten nemen. Je weet toch waarschijnlijk ook, wie wij in onze macht hebben?”


  „Hadden,” verbeterde Arendsoog.


  „Had je maar gedroomd! Als je ons een haar zou durven krenken, gaan meteen de meisjes er aan. Op het ogenblik staat een mannetje van mij met zijn revolver klaar. Kom maar dichterbij, als je het lef hebt. Dan zul je het zien.”


  Nog terwijl hij sprak, had Witte Veder even de arm van Arendsoog aangeraakt. Dan was hij verdwenen. En Arendsoog begreep dadelijk: hij moest Fret aan de praat houden!


  „Hoor eens hier, man,” zei hij ogenschijnlijk heel kalm, „ik geloof niets van je praatjes.”


  „O nee?” schamperde Fret. „Frost, laat je stem eens horen!”


  „Wat wil je, chef?” klonk de vraag


  „Heb je het gehoord?” grijnsde Fret. „Dat klonk toch niet vlak bij mij, wel?”


  „Ja, ik heb het gehoord,” zei Arendsoog, en hij deed, of hij ontmoedigd was. „Wat wou je dan?”


  „Wat ik wou?” riep Fret overmoedig. „Wat ik wou? Dat jij je revolver neergooit en met je handen in de hoogte naar mij toekomt. Maar eerst zullen we nou wat licht maken. Dat kunnen we nou veilig doen, vind je ook niet? Je zult het wel uit je lijf laten, om te schieten. Je weet, wat daar de gevolgen van zijn, makker!”


  „Je ziet ons zeker voor gek aan, niet?” zei Arendsoog.


  „Nee, voor heel verstandig.”


  „Zo? Nou, dan zal ik jou eens wat vertellen…”


  Arendsoog wachtte even en luisterde scherp. Maar nog altijd bleef het stil aan de kant, waar hij de meisjes wist. Intussen had een van de mannen het vuur aangemaakt, en het kamp werd nu behoorlijk verlicht. En dit maakte het voor hem des te gemakkelijker.


  „Als jij die meisjes ook maar één haar durft krenken, dan zul je eens wat zien,” vervolgde hij.


  „Zolang jij je kalm houdt,” zei Fret, „en doet, wat ik zeg, zal er met je zuster niks gebeuren en ook niet met die andere. Nou, komt er nog wat van? Ik wil nog wat slapen, zie je.”


  Op datzelfde moment klonk er een onderdrukte kreet, gevolgd door een schot. Allen stonden doodstil van schrik. Alleen Arendsoog, die iets dergelijks verwacht had, behield zijn tegenwoordigheid van geest.


  Toch was hij nog niet gerust, want hij wist natuurlijk niet, wie het schot gelost had. Maar zijn onzekerheid zou niet lang duren.


  „Arendsoog kan gang gaan,” klonk de stem van Witte Veder.


  „Heb je het gehoord?” vroeg Arendsoog aan Fret. „Omhoog met die handen. We hebben je nu van twee kanten onder schot, en de bewaker van de meisjes is buiten gevecht gesteld.”


  Grommend gehoorzaamden de bandieten. Toen kwam Witte Veder naar voren, gevolgd door Ann en Peggy.


  „Bob!” riep Ann.


  „Hallo, Ann,” antwoordde Arendsoog kalm.


  Maar dan gebeurde er iets, wat niemand verwacht had.


  Peggy snelde langs de anderen heen naar Arendsoog.


  „O, Bob!” riep ze verheugd.


  „Blijf hier, Peggy!” gilde Ann.


  „Weg daar, kind!” waarschuwde ook Arendsoog.


  Maar geen van beiden konden ze voorkomen, dat Peggy precies in de vuurlijn liep van Arendsoogs revolvers. En Fret zou niet de handige leider zijn, als hij daar geen gebruik van had gemaakt. Omlaag gingen zijn handen, en toen ze weer omhoog gingen, spuwden zijn revolvers vuur. Zijn mannen volgden onmiddellijk zijn voorbeeld, terwijl ze zich trachtten te verspreiden.


  
    
      
    
  


  Peggy zakte met een zwakke kreet in elkaar, getroffen door een kogel van Fret. Ann had zich plat op de grond geworpen.


  Tegelijkertijd spraken de revolvers van Arendsoog en Witte Veder.


  Van zuiver mikken was nu geen sprake. Het was hun leven en dat van de meisjes tegen dat van de bandieten.


  Fret had zich met zijn mannen dadelijk teruggetrokken tussen de rotsen. Daarvandaan probeerden ze een goed heenkomen te zoeken. Witte Veder doorzag echter hun plan. Met een snelle sprong was hij achter hen en begon meteen een moordend spervuur te leggen, zodat zijn tegenstanders wijselijk van hun voornemen afzagen en zich er toe bepaalden, hun positie te verdedigen.


  Erg gunstig zaten ze er echter niet. Het licht van het kampvuur bescheen de rotsblokken juist, waar ze het minst dekking boden, en Arendsoog, die zich van het vuur had teruggetrokken, kon hen vandaar gemakkelijk onder schot houden.


  Ann was er intussen in geslaagd, tot bij Peggy te kruipen, die nog steeds kreunend op de plek lag, waar zij was gevallen.


  „Wat heb je?” vroeg Ann. „Waar ben je geraakt?”


  „Mijn schouder!” kermde Peggy.


  Inderdaad zag Ann nu, dat Peggy’s shirt rood was van het bloed.


  „Kun je wegkruipen?” vroeg ze.


  „Ik zal het proberen,” antwoordde Peggy moedig.


  Geholpen door Ann speelde ze het klaar, uit de vuurlijn te komen. Nog waren ze wel niet veilig, daar de kogels aan all kanten rondvlogen, maar Ann kreeg nu tenminste de gelegenheid, om naar Peggy’s schouder te kijken.


  Met haar mes sneed ze het shirt open. Toen zag ze, dat de kogel, van zo dichtbij afgevuurd door en door was gegaan, hoog in de schouder. Van haar eigen shirt scheurde ze enkele repen af en legde een noodverband. Dan ging ze naast Peggy liggen en wachtte af.


  Intussen liep de strijd ten einde. Arendsoog had kans gezien, een van de drie bandieten buiten gevecht te stellen. Wie het was, kon hij niet nagaan. Witte Veder gelukte het, tot zo dicht bij de kerels door te dringen, dat hij ze als het ware kon bespringen. En toen hij door een welgemikt schot Fret’s revolver uit zijn handen deed vliegen, koos deze de wijste partij en stak zijn handen op.


  „Ik geef me over!” riep hij.


  „Hè, hè, word je eindelijk verstandig?” smaalde Arendsoog. „Kom te voorschijn, maar gooi eerst je revolvers vooruit.”


  Drie revolvers werden over de rotsblokken geworpen. Dan kwamen ze er achter vandaan, één bandiet met zijn rechterarm slap langs het lichaam hangend.


  Arendsoog hield ze met zijn revolver in bedwang, terwijl Witte Veder hen op andere wapens inspecteerde en daarna Fret en de niet gewonde bandiet stevig bond. Toen dat gebeurd was, onderzocht hij de wond van de derde bandiet, terwijl Arendsoog zich naar Peggy spoedde.


  „Hoe is het er mee?” vroeg hij bezorgd.


  „Ze heeft een schot door de schouder,” antwoordde Ann. „Ik heb het voorlopig verbonden, maar het is noodzakelijk, dat een dokter er naar kijkt. Ze heeft nog al wat bloed verloren.”


  „Tja, daar is op het ogenblik geen sprake van,” zei Arendsoog, spijtig. „We zitten wel twee dagreizen van Dorwan af, als ik me niet vergis. Peggy zal dus nog even moeten wachten.”


  „Kunnen we dan niet dadelijk op weg gaan?”


  „We zullen eerst moeten zien, hoe het met Peggy loopt. Ik weet niet, of ze op een paard kan zitten.”


  „O, dat is uitgesloten,” zei Ann haastig. „Het arme kind kon er toch al niet te best tegen…”


  „Dan begrijp ik niet, hoe jullie het in je hoofd hebt gehaald, om hierheen te komen,” liet Arendsoog daar scherp op volgen.


  „Dat kwam alleen, omdat Peggy jou wilde helpen,” antwoordde Ann verontwaardigd. „En toen kon ik haar toch niet in de steek laten?”


  „Nou ja, het is wel goed,” zei Arendsoog vermoeid. „Het is nu eenmaal gebeurd, dus we zullen er maar niet verder over praten. Hoofdzaak is nu, hoe krijgen we haar hier weg. We zullen een draagbaar moeten maken.”


  „Waar wou je die van maken?”


  „Van een paar sterke takken en wat dekens. Ik zal er Witte Veder op uit sturen. Die heeft meer verstand van bomen dan ik.”


  *****


  XX. Een bezoek aan Dennis


  


  Witte Veder had een ander voorstel.



  „Mij takken uitzoeken,” zei hij. „Dan jij draagbaar maken. Mij naar Brook gaan en anderen halen, met pakpaard. Dan twee pakpaarden gebruiken voor draagbaar.”


  „Uitstekend,” stemde Arendsoog in. „Ga je gang maar.”


  Witte Veder verdween tussen de rotsen. Het viel hem niet mee, in deze schaarse begroeiing een paar takken te vinden, die geschikt waren. Maar na verloop van tijd keerde hij toch met een viertal bruikbare terug. Dan haalde hij zijn paard en dat van Arendsoog op en verdween vervolgens in de richting, waar hij de schuilplaats van Brook en zijn gevangenen wist.


  Ze schoten slechts langzaam op. Wel konden ze allen rijden, want Arendsoog had op een pakpaard van de bandieten een zadel gemaakt van een paar dekens, zodat een van de kerels daarop kon zitten. Brook had er de voorkeur aan gegeven, naar zijn eigen kamp terug te keren, maar Arendsoog overtuigde hem van de noodzaak, mee naar Dorwan te gaan, om daar zo nodig te kunnen getuigen.


  „Het lag eigenlijk helemaal niet in mijn bedoeling, om met onze gevangenen naar Dorwan terug te gaan,” merkte Arendsoog op, toen ze ’s avonds aan hun kampvuur zaten.


  „Waarom niet?” vroeg Witte Veder.


  „Wel, door met die kerels daar aan te komen, waarschuw ik meteen Warton. Hij kon nu wel eens gaan denken, dat de zaak misloopt.”


  „Hij toch niet veel kunnen doen?”


  „Hij kan het testament vernietigen.”


  „Hij misschien al lang gedaan. Jij toch niet zeker weten of…”


  „Dat geef ik toe. Maar het ligt zo voor de hand, dat hij het testament voor Dennis als een stok achter de deur houdt, dat het voor mij vaststaat. Nee, dat testament is er nog, daar zou ik mijn hand voor in het vuur durven steken.”


  „Alleen één man erge wond aan arm. Anderen toch ergens kunnen verbergen, en alleen hem meenemen naar Dorwan?”


  „Dat zou kunnen. Maar waar moeten wij ze opbergen?”


  Dat wist Witte Veder ook niet, en dus besloot Arendsoog, zijn gevangenen toch maar in Dorwan aan de sheriff uit te leveren.


  „Wegens ontvoering van Ann en Peggy,” voegde hij er aan toe. „Nou, daar konden ze alleen al een aardige gevangenisstraf voor krijgen. Ze mogen nog van geluk spreken, als ze niet in handen van de woedende burgers vallen, want dan zou er geen stuk van ze heel blijven.”


  De sheriff keek verwonderd op, toen hij ineens zoveel logés tegelijk kreeg. Maar de beschuldiging, welke Arendsoog tegen ze in bracht, vond hij wel zo ernstig, dat hij ze zonder vorm van proces achter de trahes sloot. Hij was in het eerst sprakeloos van verbazing, toen hij het verhaal over Ann, Peggy en de spion Marlow hoorde.


  „Tussen haakjes,” zei hij, nadat hij zich van zijn taak gekweten had, „er is bericht over die klerk. Bellingter, heet hij, geloof ik.” „Ja?” riep Arendsoog verrast. „En…”


  „Hij is van Chicago naar New-York gegaan, en vandaar weer vertrokken naar… Dorwan.”


  „Dus, dan is hij weer hier?”


  „Nee,” zei de sheriff raadselachtig, „dat is hij juist niet.”


  „Wàt?!”


  „Hij is hier nooit aangekomen.”


  „Drommels! Zou dat kunnen betekenen, dat Warton…”


  „Hem uit de weg heeft laten ruimen,” vulde de sheriff aan. „Dat is natuurlijk mogelijk. Maar eerder geloof ik, dat ze hem hier of daar verbergen. Een dode man kan dikwijls nog veel meer vertellen dan een levende. Ik geloof, dat je dit wel met me eens bent.”


  „Inderdaad,” zei Arendsoog, nadat hij een poos had nagedacht. „Laten we aannemen, dat ze hem verbergen. Waar zou dat kunnen zijn?”


  „Hier in deze kleine stad zeker niet. Dat zou vast uitkomen. Ik zou eerder zeggen, dat Dennis hier een handje geholpen heeft.”


  „En dus gaan we Dennis met een bezoek vereren,” besloot Arendsoog.


  „Zou je dat wel doen?” poogde de sheriff hem er van terug te houden. „Je komt daar natuurlijk in het hol van de leeuw.”


  „Ja, dat weet ik. Maar ik ben helemaal niet van plan, om zo argeloos dat hol binnen te wandelen. Kom, ik moet eens gaan. Ik ben moe.”


  „Tussen haakjes,” hield de sheriff hem nog even tegen, „ben je niet bang, dat Warton Dennis gaat waarschuwen?”


  Arendsoog keek de sheriff even verbaasd aan, sloeg zich dan met de hand tegen het voorhoofd.


  „Ik schijn vanavond behoorlijk suf te zijn,” lachte hij. „Natuurlijk bestaat daar kans toe. En dat mag toch niet gebeuren. Als Dennis er op rekent, dat wij komen, of in ieder geval, dat wij verdere maatregelen gaan nemen, dan kunnen we net ze goed thuisblijven.”


  „Mij denken,” kwam Witte Veder, „Warton nog niet kunnen weten, mannen gevangen zijn.”


  „Hij weet anders alle nieuwtjes direct,” zei Arendsoog.


  „En die spion van hem zal wel weer in de stad zijn,” vulde de sheriff aan.


  „Maar donker zijn, toen wij in stad komen. Mij niet mensen op straat zien. Zij allen eten.”


  „Goed,” gaf de sheriff toe, „laten we aannemen, dat niemand het tot nu toe weet. Maar lang kan ik dat toch niet verborgen houden.”


  „Dan zit er maar één ding op, Witte Veder,” zei Arendsoog. „We zullen vanavond nog naar Dennis moeten gaan. Dan kunnen we wel aannemen, dat we Warton voor zijn.”


  „Maar dan verse paarden nemen.”


  „Natuurlijk. Lightfeet en jouw trouwe beestje hebben vandaag al heel wat werk verzet. We zullen in de stalhouderij een paar andere paarden huren. En, sheriff…”


  „Ja?”


  „Als je die spion ziet, en je weet nu, wie ik bedoel, arresteer hem dan maar gerust. Hij is immers opgetreden als gids van de meisjes, en heeft ze in handen van die bandieten gespeeld.”


  „Ik geloof, dat je dit moeilijk zult kunnen bewijzen.”


  „Je kunt hem toch ook arresteren alleen op verdenking?”


  „Zeker.”


  „Doe dat dan. Op mijn verantwoording. Voor de kerel voor het gerecht komt, heb ik de bewijzen bij elkaar. Daar ben ik zeker van.”


  „Nu goed, ik zal het doen,” stemde de sheriff toe.


  Dennis zat over zijn boeken gebogen. Hij wreef zich vergenoegd de handen. Hij was er nu zo langzamerhand achter gekomen, hoe de zaken hier marcheerden, en hij wist nu ook, op welke manier hij de boel zo kon verdraaien, dat hij het meeste profijt van de ranch zou trekken.


  De deur van de kamer, waar hij zat, werd behoedzaam op een kier gezet, maar hij merkte het niet. Steeds verder ging de deur open, tot ten laatste een lichte tocht de papieren op zijn bureau deed ritselen. Toen sloeg hij afwezig de ogen op.


  „Ik heb je toch gezegd, dat ik niet gestoord…” begon hij nijdig.


  „Ook goeienavond,” klonk de stem van Arendsoog. Tegelijkertijd stapte hij de kamer in, op de voet gevolgd door Witte Veder.


  „Wat drommel moet dat betekenen?!” riep Dennis, terwijl hij opsprong.


  „Blijf zitten! Blijf zitten, man,” weerhield Arendsoog hem. „Doe maar net, of je thuis bent.”


  „Verdraaid, kerel, ik bèn hier thuis!” gromde Dennis, die zich onwillekeurig toch weer in zijn stoel had laten terugzinken.


  „Dat had je maar gedroomd,” spotte Arendsoog. „Nee, kijk nu maar niet zo naar die deur. Die hele vechttroep van je is voorlopig buiten gevecht gesteld. Zowel hier, als in de bergen.”


  „In de bergen? Man, wat raaskal je toch!”


  „Och, lieve help! Laat je geheugen je ook al in de steek? Witte Veder, nu is hij helemaal vergeten, dat hij Fret met een heel stelletje naar de Kapelrots heeft gestuurd, om Lew Brook op te zoeken.”


  Dennis had zich nu weer wat hersteld.


  „Je vertelt me dingen, waar ik niks van weet,” zei hij met een stalen gezicht. „Lew Brook? Kapelrots? Wat is dat allemaal?”


  „Je vraagt niet naar Fret,” herinnerde Arendsoog hem veelbetekenend.


  „Fret? Mijn voorman? Die is al enkele dagen op de weidegronden.”


  „Och, is het heus?”


  „Ik heb hem daar tenminste heen gestuurd.”


  „En toen heeft hij een slippertje gemaakt. Want ik heb hem in de bergen ontmoet. Hij vond het zo leuk, dat hij dadelijk met me mee is gegaan naar Dorwan. Hij schijnt bovendien een goede vriend te zijn van de sheriff, wint die heeft hun dadelijk gastvrijheid aangeboden.”


  Even zag Arendsoog het gezicht van Dennis vertrekken, maar dadelijk had de man zich weer in bedwang.


  „Je bedoelt er dus mee, dat ze zijn opgesloten,” zei hij kalm. „Och, zulk een harde maatregel zal de sheriff toch niet nemen tegen zijn beste vriend?”


  „Als Fret wat heeft uitgehaald, dan was ik mijn handen in onschuld.”


  „En dat staat nu nog te bezien,” glimlachte Arendsoog.


  „O, hij kan wel van alles beweren, om zich uit de narigheid te redden. Maar daarom is het nog niet waar.”


  „Laten we dat dus maar rustig afwachten, Dennis.”


  „Je noemt mijn naam, maar ik ken de jouwe niet.”


  „Och, neem me niet kwalijk, Dennis, dat ik me nog niet heb voorgesteld! Mijn naam is Stanhope. Ik ben je buurman. Tijdelijk tenminste.”


  „Ga je dan vertrekken?”


  „Ik? Hoe kom je erbij. Jij gaat vertrekken, man.”


  „Zeg, vrind, je moest eens naar de dokter gaan, om je hersens te laten onderzoeken. Het schijnt, dat er daar bij jou in de bovenkamer iets mis is. En als ik jou was, dan ging ik maar meteen. Ik heb nog een massa te doen. Zo niet, dan waarschuw ik mijn personeel…”


  „Dat helaas verhinderd is, om te komen.”


  „Wat bedoel je!”


  „Dat ze evenals Fret en zijn makkers, buiten gevecht zijn gesteld.”


  „Schurk, je hebt ze toch niet…”


  „Nee, een moordenaar ben ik niet. En als je me nog één keer op een dergelijke manier durft uit te schelden, dan krijg je van mij een pak slaag, dat je je hele leven heugen zal. Begrepen?”


  „Tjonge, tjonge, wat zit meneer hoog te paard!”


  Alle spot verdween nu uit de stem van Arendsoog.


  „Je weet dus, wie ik ben,” zei hij. „Je weet ook, dat Peggy, die hier eigenlijk meesteres zou moeten zijn, mijn logé is. Je weet dus eveneens, aan wiens kant ik sta. Is dat duidelijk?”


  „Ik zie nog steeds niet, waar je heen wilt.”


  „Dat zal ik je heel gauw vertellen. Of liever gezegd, jij moet me wat vertellen.”


  „Zo, en wat is dat dan?”


  „Waar is Bellingter?”


  Dennis schrok merkbaar. Deze naam had hij niet verwacht.


  „Bell…Hoe zei je?” bracht hij er dan uit.


  „Bellingter. Als je het nu nog niet verstaan hebt, wil ik de naam ook wel voor je spellen.”


  „Bellingter? Nooit van gehoord.”


  Arendsoog werd ongeduldig.


  „Ja, hoor eens, Dennis,” zei hij kort, „dat gescherm met woorden gaat me de keel uithangen. Wens je antwoord te geven, ja of nee?”


  „Hoe kan ik nou antwoord geven, als ik niet weet, waar je het over hebt! Ik ken geen Bellingter.”


  „Mij eens zullen helpen,” klonk de kalme stem van Witte Veder.


  „Wie is hij nou weer?” zei Dennis nors.


  „Dat vergat ik je te zeggen. Dit is Witte Veder, mijn Indiaanse vriend. Hij is al, wat men noemt, beschaafd. Maar af en toe komt zijn Indiaanse aard weer boven. Vooral, als hij tegenover onwillige mensen staat. En dan wil hij daar graag zijn kunstgrepen op toepassen.”


  „Hij blijft met zijn handen van mijn lijf!” riep Dennis verschrikt. „Ik zal een aanklacht tegen je indienen, Stanhope! Wegens mishandeling!”


  „Wie spreekt nu van mishandeling?” vroeg Arendsoog onschuldig. „Ja, we kennen die kunstjes van de Indianen!”


  „Zo, ben je dan al meer hier in het westen geweest?”


  „Nee, maar ik heb er genoeg over gelezen. Ga weg, man, of ik maak er werk van.”


  „Trek je van hem maar niets aan, Witte Veder,” zei Arendsoog kalm. „Je gaat je gang maar, als hij niet spreken wil.”


  „Het spijt me, maar daar komt niks van in!” klonk eensklaps een stem bij de deur. „Steek ze op, heren!”


  De man daar bij de deur had vermoedelijk nog nooit kennis gemaakt met de verrassende tegenwoordigheid van geest van Arendsoog en Witte Veder. Hij had de woorden nog maar nauwelijks uit de mond, of Arendsoog zette zich met beide voeten tegelijk af en nam een duiksprong over het bureau heen. Hij belandde met zijn hoofd tegen de maag van Dennis, die prompt dubbel sloeg. Samen verdwenen ze achter het bureau.


  Witte Veder had zich op de grond laten vallen, en zijn benen maaiden die van hun aanvaller onder hem vandaan. Met een vloek kwam de man op de harde grond terecht.


  Maar daar was het gevecht niet mee afgelopen, want vlak achter de eerste bandiet drongen nu drie kerels naar binnen, terwijl hun revolvers gloeiend lood spuwden. Ze raakten hoogstens de muren, en de meubelen, want van Arendsoog noch van Witte Veder was meer iets te zien. Beiden hadden zich achter het bureau verschanst.


  Erg veilig zaten ze daar echter niet, want Dennis, die zijn adem teruggekregen had, verweerde zich heftig, zodat Arendsoog de handen vol had aan hem.


  „We moeten hier vandaan!” hijgde Arendsoog.


  „Yes! Let’s go!” zei de Indiaan kalm.


  „Makkelijk gezegd. Maar hoe?”


  „Als lamp uitgaat, mij volgen. Door raam.”


  „All right! Zeg, lig je nou stil, akelige kerel! Niet? Hier dan!”


  De kolf van Arendsoogs revolver bleek een prachtig kalmerend middel te zijn, want Dennis lag plotseling stil. Vlak daarop gaf Witte Veder zich even bloot, op gevaar af, door een kogel getroffen te worden. Hij werd echter niet geraakt.


  Het schot, dat hij zelfloste, trof evenwel de lamp, en plotseling was het vertrek in het duister gehuld…


  Even was het stil. De bandieten durfden niet meer te schieten, bang, een der anderen te raken. Dan klonk het geluid van brekend glas en tekenden zich heel even een paar gestalten voor het venster af. Nog eer de bandieten een schot hadden kunnen lossen, waren ze al verdwenen.


  „Ze achterna!” schreeuwde er een.


  Allen wilden tegelijk naar buiten en er ontstond een hevig gedrang. Maar daaraan kwam gauw een einde, toen van buiten af enkele kogels door de deur naar binnen vlogen…


  „En nu er vandoor, Witte Veder!” zei Arendsoog.


  Witte Veder loste nog een paar schoten, holde dan achter Arendsoog aan naar de paarden. Met een sprong waren ze in het zadel, terwijl de dieren al begonnen te draven.


  „Wat nu?” vroeg Witte Veder, toen ze een eind gereden hadden. „Ze schijnen ons niet achterna te komen,” zei Arendsoog. „Wel des te beter. Hier scheiden onze wegen, Witte Veder. Luister goed ik ben er van overtuigd, dat Bellingter, als hij tenminste nog leeft, hier ergens op het gebied van de ranch verborgen wordt gehouden.”


  „En mij hem opzoeken? Goed. Wat jij doen?”


  „Ik ga naar Dorwan, om een bezoek te brengen aan Warton.”


  „Dat nu zeer gevaarlijk zijn.”


  „Het kan gevaarlijk worden. Maar ik moet Dennis voor zijn. Daarom ga ik direct op weg. Het is jammer, dat ik Lightfeet nu niet heb. Dan wist ik zeker, dat ik een heel eind voor de anderen in Dorwan zou aankomen. Hoe dan ook, ik moet het proberen.”


  „Jij heel voorzichtig zijn?”


  „Reken daar maar op. We zijn nog niet klaar. Nog lang niet.”


  „Wat mij doen, als Bellingter gevonden?”


  „Niets. Kom alleen zo gauw mogelijk naar Dorwan. Als ze niet weten, dat wij Bellingter’s verblijfplaats hebben ontdekt, zullen ze hem daar rustig laten zitten. Daar kunnen we hem dus later altijd vandaan halen.”


  In het ranchhuis schold Marlow de drie anderen de huid vol.


  „Jullie zijn me een stelletje sufferds!” raasde hij. „Eerst laat je je overrompelen, en als ik je bevrijd heb, kun je me nog niet eens behoorlijk helpen, om die twee onschadelijk te maken.”


  „Jij kon toch zelf ook niks tegen ze beginnen, man!” verdedigde er een zich. „Schei maar uit met je getier. Laten we liever Dennis weer zien bij te brengen.”


  Ze hadden intussen een andere lamp gehaald en bij dat licht inspecteerden ze de prachtige buil, die Dennis op zijn hoofd had gekregen.


  Erg zachtzinnig gingen ze niet te werk, en een emmer water bracht Dennis verrassend gauw weer bij zijn positieven.


  Marlow was er ondertussen bij gaan zitten.


  „Ben je in staat, beroerd nieuws te horen?” vroeg hij.


  „Nog al meer?” zuchtte Dennis. „O, man, wat heb ik een hoofdpijn!”


  „Je zult nog wel meer hoofdpijn krijgen, als je gehoord hebt, wat ik voor boodschap heb van Warton.”


  „Warton… zei je?”


  „Ja, over Fret.”


  „Fret? Wacht eens… daar had die Stanhope het ook over Nou weet ik het weer. Man, dat hoef je me niet meer te vertellen. Daar kwam die Stanhope al mee aan. Fret is gevangen genomen, niet?”


  „O dus dat weet je al? Wel, dan had ik me die reis kunnen besparen.”


  „Wees blij, dat je gekomen bent, Marlow. Ze stonden juist op het punt, me te gaan martelen.”


  „Hè?!!”


  „Dat wou die Indiaan.”


  „Och kom! Je hebt je wat wijs laten maken!”


  „Dat geloof ik niet.”


  „Welja, man! Denk je nou werkelijk, dat die Stanhope het zover had laten komen? Hij staat er voor bekend, dat hij zoveel mogelijk geweld vermijden wil. En dan zal hij toelaten, dat… Loop heen, man!”


  „Hoe dan ook, ik weet niet, wat er nog meer gebeurd zou zijn, ah jij niet gekomen was.”


  „En als ik niet zo verstandig was geweest, om voor het erf al van mijn paard te komen. Ik vond het zo verdacht stil, dat ik besloot, eerst even een kijkje in het slaaphuis te nemen. Nou, toen vond ik dat bedrogen drietal!”


  „Marlow heeft makkelijk praten!” verdedigden ze zich. „Die Arendsoog kwam met een revolver in de hand naar binnen stappen. Hij wenste ons nog netjes goeienavond ook. Nou, wat konden wij doen? Vooral, omdat die roodhuid er vlak achter stond.”


  „Ja, het is goed. Hou maar op,” zei Dennis vermoeid. „En waar zijn ze nou?”


  „Weet ik veel!” schokschouderde Marlow.


  „Zijn jullie ze dan niet achterna gegaan?”


  „Dat hebben we wel uit ons lijf gelaten. Toen we naar buiten wilden gaan, begonnen ze ons met lood te bestrooien. We hebben het toen door het raam geprobeerd, maar toen waren ze al lang weg.”


  Dennis dacht even na.


  „Marlow,” zei hij, „je moet dadelijk weer terug.”


  „Zeg, hoor eens even,” begon Marlow.


  „Ja, ik weet al, wat je zeggen wilt. Je bent doodvermoeid en zo. Maar daar kan ik me nou niet mee ophouden. Je begrijpt toch zeker wel, dat Warton onmiddellijk moet weten, hoe de zaken hier staan? Vertel hem er maar bij, dat Arendsoog weet, dat Bellingter hier ergens verborgen wordt gehouden.”


  „Bellingter, de klerk…” zei Marlow sluw. „Wat heeft die…”


  „Dat gaat je niet aan. Doe nou maar, wat je gezegd wordt.”


  „Man, commandeer je hond en blaf zelf!” riep Marlow verontwaardigd.


  „O ja? Heb je liever, dat ik een van de anderen stuur? Maar dan zul jij de resultaten daarvan niet meer meemaken, vrind.”


  Marlow keek schuw in het rond en zag de dreigende gezichten van de anderen. Hun hand rustte al op de kolf van hun revolver.


  „O, goed, ik ga al,” zei hij haastig.


  „Dat is je geraden ook. En denk er om, dat ik later controleer of je je boodschap goed hebt overgebracht. Zo niet, dan zijn de gevolgen voor je eigen rekening. Dat begrijp je zeker wel?”


  *****


  XXI. Arendsoog raadt mis


  


  Arendsoog gunde zich geen tijd, om te rusten, toen hij in Dorwan was aangekomen, maar reed regelrecht door naar Warton. Hij moest lang kloppen, eer er eindelijk boven hem een raam geopend werd.



  „Wat heeft dat te betekenen?” vroeg de advocaat nijdig. „Wie komt mij in het holst van de nacht uit mijn bed halen?”


  „Ik ben het, Stanhope,” antwoordde Arendsoog kort. „En als je niet bliksemsnel die deur openmaakt, trap ik hem in.”


  „Je weet toch zeker wel, dat ik dan een aanklacht tegen je kan indienen, hè?” dreigde Warton.


  „Daar heb ik lak aan. Open die deur!!”


  „Ik zal hem openmaken, omdat ik een hekel heb aan burengerucht, maar niet vanwege je dreigementen!”


  Niet zodra had de advocaat de deur op een kier gezet, of Arendsoog duwde hem met een vaart geheel open en liep naar binnen.


  „Naar boven, jij!” commandeerde hij.


  „Zeg eens even! Wie denk je wel, dat je voor hebt?”


  Arendsoog gaf hem een opstopper.


  „Schiet op, man! Sta niet te kletsen!”


  Warton gaf toe en ging de trap op.


  „Ziezo,” zei Arendsoog, toen ze in de kamer waren en Warton op zijn bevel licht had gemaakt, „en nu: maak die brandkast open!”


  „Ik zou niet weten waarom,” weigerde de advocaat.


  „Waarom? Omdat ik het je zeg.”


  „Ik ben gelukkig nog mijn eigen baas.”


  „O ja? Nou, man, dat heeft dan de langste tijd geduurd. En nu stel ik je voor de keus: óf jij maakt zelf die brandkast open, of ik bind je vast, haal een stuk dynamiet en blaas hem op. Wat wil je?”


  „Ik waarschuw je, Stanhope, dat je dit zal opbreken!”


  „Dat is mijn zaak.”


  „En dat je voor de kosten zult moeten opdraaien.”


  „Heb ik er graag voor over. Vooral, als ik jou daarmee eindelijk in de gevangenis kan krijgen, waar je al lang thuishoort, en waar je, door anderen voor jouw daden te laten opdraaien, tot nog toe uit bent gebleven. Want nu ben je net even te ver gegaan, Warton.”


  „Er schijnt met jou niet te redeneren te zijn,” zuchtte Warton. „Ik heb je ook helemaal niet gevraagd, om te redeneren.”


  „Maar, man, je moet toch inzien, dat…”


  „Gaat die kast open, of niet!”


  „Aangezien het je werkelijk ernst schijnt te zijn, en ik mijn boeltje wil sparen… alsjeblieft, hier is de sleutel. Maak hem zelf maar open, als je het dan zo graag wilt.”


  Arendsoog ving de sleutel op.


  „Ga daar staan, naast de brandkast,” zei hij dan, „zodat ik je in het oog kan houden.”


  Warton gehoorzaamde met een medelijdend glimlachje. Arendsoog stak de sleutel in het slot en na enkele vergeefse pogingen zwaaide de deur van de brandkast open. Voor hem lagen allerlei papieren opgestapeld, en er zat niet veel anders op, dan ze stuk voor stuk na te kijken. Hij smeet ze achteloos op de grond, waarom Warton de opmerking maakte:


  „Je kon ze met dezelfde moeite ook terugleggen.”


  „Ja, maar dan heb jij niets te doen, morgen. Althans geen nuttig werk. Bovendien, wat jij hier bewaart, zal toch niet veel zaaks zijn.”


  Na verloop van tien minuten had hij de hele brandkast leeggehaald, maar het testament was er niet bij. Nauwkeurig inspecteerde hij de binnenkant van de kast, of er soms niet een vakje was, dat hij had overgeslagen, maar hij zag niet anders dan een holle ruimte.


  „Ik vraag me af, waar jij toch zo vlijtig naar zoekt,” zei Warton.


  „Dat weet jij drommels goed!” nijdigde Arendsoog. „Ik moet het testament van Tobi Thomson hebben.”


  „Dan zul je toch hier niet moeten zoeken, man. Ik heb je, meen ik, al eens verteld, dat Thomson geen testament heeft laten maken bij mij.”


  „Zeker heb je me dat verteld. En heb je dan ook maar één ogenblik gedacht, dat ik dat geloofde?”


  „Het geloof kan ik je niet geven, maar…”


  „Zeg op! Waar is dat testament!”


  „Ik schijn me nog niet duidelijk genoeg te hebben uitgedrukt,” zuchtte Warton schijnheilig. „Voor de laatste keer, ik heb er geen!!”


  „O nee? Wel, dan moet je maar hebben, wat er bij staat. Kom hier!”


  „Zeg eens, ik ben je hond niet!”


  „Een hond? Ik wil het beest niet beledigen, door jou met hem te vergelijken! Ga daar op die stoel zitten!”


  „Je kunt me nog meer…”


  Arendsoog had hem al beet en slingerde hem op de stoel. Met Warton’s eigen gordel bond hij hem aan de stoel vast en zette toen het hele geval naast de brandkast tegen de muur.


  „Ziezo, hoe kalmer je je houdt, hoe beter het is voor je gezondheid,” zei hij. „Mocht je intussen tot andere gedachten komen, dan zeg je het maar. Het kan je in ieder geval wat huisraad schelen.”


  Daarop begon hij de kamer nauwkeurig te onderzoeken. Hij trok de laden van het bureau open en gooide de inhoud er uit. De bureaustoel leek hem nog al een dikke zitting te hebben. Met zijn sterke mes sneed hij de bekleding open. Een kast, die in een hoek stond, werd aan een nauwgezette inspectie onderworpen. Het oude kleed rolde hij op en hij bekeek opmerkzaam de planken van de vloer. Dan nam hij Warton met stoel en al op en droeg hem naar de slaapkamer. Daar moest het bed er aan geloven. Maar dat was, behalve een houten stoel, het enige meubelstuk, dat daar stond. En toen ook daar een onderzoek van de vloer niets opleverde, bleef hij ontmoedigd staan.


  „Tevreden?” vroeg Warton sarcastisch.


  „Helemaal niet,” antwoordde Arendsoog openhartig. „En dat weet jij heel goed, schurk!”


  „Tja, ik kan me begrijpen, dat je nou nijdig bent,” zuchtte de advocaat. „Maar ik kan er toch ook niks aan doen. Waar ik wel wat aan kan doen, dat is, tegen jou een vervolging laten instellen wegens vernieling en wegens huisvredebreuk. En daar kun je op rekenen, of mijn naam is geen Warton!”


  Arendsoog probeerde het over een andere boeg te gooien.


  „Hoor eens hier, Warton,” begon hij, „nu moet jij eens goed luisteren. Ik ben er van overtuigd, dat jij dat testament hebt.”


  „Je weet meer dan ik.”


  „Laat me uitspreken. Je weet, dat ik in de Swan hoorde van die goudzoeker, die Lew Brook. En probeer dat nu maar niet te ontkennen, want ik weet ondertussen ook, wie de spion is, die jij achter me aan hebt gestuurd. Die Lew Brook is gevonden. Dat is je natuurlijk al bekend.”


  „Ik ken geen Lew Brook.”


  „Hij heeft bij jou een testament als getuige ondertekend.”


  „Dat kan hij wel zeggen, maar daarom is het nog niet waar.”


  „Schei nou uit met dat gescherm met woorden, Warton. Nu wil ik je één ding zeggen: geef dat testament terug, en ik zal proberen, Peggy te bewegen, jou vrijuit te laten gaan. Ofschoon je het niet verdient. En ik denk wel, dat me dit lukken zal. Ze is natuurlijk dan veel te blij, dat het testament te voorschijn is gekomen, om nog aan een vervolging te denken. Je kunt nu weer ontkennen, maar ik geloof je niet. Jij hebt dat testament ergens verborgen.”


  „Je hebt mijzelf nog niet gefouilleerd,” spotte Warton.


  „Gelijk heb je. Dat zal ik dan meteen maar doen.”


  Maar Arendsoog wist al van tevoren, dat ook dit niets zou uithalen, anders had de man het zeker niet aangeboden.


  „Je wilt het me dus niet vertellen?” zei hij.


  Warton haalde de schouders op.


  Geen van beiden had gemerkt, dat de kamerdeur op een kier werd geopend. Dan kwam de loop van een revolver te voorschijn, die langzaam bewoog, tot hij gericht was op het hoofd van Arendsoog.


  Doordat Arendsoog zich een weinig bewoog, kreeg Warton plotseling de revolver in het oog. Verrast sperde hij zijn ogen open…


  Meer had Arendsoog niet nodig. Niet zodra zag hij de uitdrukking van blijde verrassing op het gezicht van de advocaat, of hij liet zich plat voorover vallen!


  Op hetzelfde moment klonk het schot donderend door de kamer. Maar de kogel vloog over Arendsoog heen en boorde zich vlak naast het hoofd van Warton in de muur. Een gil slakend, wierp Warton zich met stoel en al omver.


  Dat zag Arendsoog echter niet. Zijn handen raakten nauwelijks de grond, of hij tolde al om en op hetzelfde ogenblik was zijn revolver uit de holster. Hij loste twee schoten snel achter elkaar op de kier van de deur. Er klonk een zucht… dan de val van een lichaam…


  Arendsoog had te vaak met dat bijltje gehakt, om nu maar dadelijk naar de deur te gaan. Hij rolde zich voor alle veiligheid uit de vuurlijn, begon dan in de richting van de deur te kruipen.


  Het bleef stil daar op de bovengang. Arendsoog kroop tot naast de deur, en trok die toen met de punt van zijn laars verder open.


  Het licht van de kamer bescheen een stille gedaante op de vloer van de gang. Arendsoog stond op en boog zich over de man, die voorover lag. En toen hij hem omdraaide, zag hij, dat het Marlow was.


  „Zo” mompelde hij, „dat was de tweede keer, dat ik me liet verrassen door jou. Ik had ook wel op mijn vingers kunnen natellen, dat iemand naar Warton zou komen. Waar zit mijn verstand vanavond!”


  Vlug onderzocht hij Marlow. De man was bewusteloos, en had een wond aan zijn hand en een in zijn borst. En deze wond was ernstig genoeg, om Arendsoog te doen inzien, dat hier zo gauw mogelijk een dokter bij moest komen.


  Het was intussen op straat levendig geworden. In de buurt had men natuurlijk het vuurgevecht gehoord, en hier en daar verschenen mensen, min of meer gekleed, op straat, en verzamelden zich voor het huis van Warton. Arendsoog liep naar het raam en schoof het open.


  „Kan een van jullie de dokter waarschuwen?” riep hij.


  „Die wordt al gehaald!” kwam het antwoord van beneden.


  „Mooi zo!”


  „Zeg, hoor eens,” riep een ander, „wie ben jij? En waar is Warton?”


  Maar Arendsoog vond het beter, hier geen antwoord op te geven. Hij sloot het raam en ging terug naar de gewonde. Hij nam hem voorzichtig onder de armen en sleepte hem naar binnen. Dan bemerkte hij pas, dat Warton verwoede pogingen deed, van de stoel los te komen, die half bovenop hem lag. Arendsoog zette Warton weer overeind en controleerde zijn boeien.


  „Zou je het geen tijd vinden, om mij los te maken?” vroeg Warton.


  Arendsoog trok zich van de woede van de man niets aan.


  „Je zit daar best zo,” zei hij kalm, „Straks, als ik weg ben, kan iemand je bevrijden. Als hij daar tenminste zin in heeft. Want ik heb zo de indruk, dat jij nou niet zo geliefd meer bent hier in de stad.”


  „Dat zal mij een zorg zijn! Ik heb ze geen strobreed in de weg gelegd. Als ze me niet mogen, moeten ze het zelf maar weten.”


  Onder aan de trap klonk gestommel, en even later verscheen de dokter, gevolgd door een hele menigte.


  „Wat is er aan de hand?” vroeg hij.


  „Een gewonde, dok,” antwoordde Arendsoog.


  „Ah! Ik zie het al!” zei de dokter. „Jij weet er anders wel weg mee, zeg. Heb ik het nog niet druk genoeg?”


  „Hoe is het met Peggy?” vroeg Arendsoog, zonder acht te slaan op de opmerking van de dokter.


  „O, die knapt al aardig op. Ik ben vanavond nog bij haar geweest. Ze wil zelfs zo gauw mogelijk weg, dus dat is een goed teken. Maar ze zal toch nog een paar dagen in het hotel moeten blijven.”


  „Tussen haakjes,” zei Arendsoog, wijzend op de mensen, die zich bij de ingang van de kamer verdrongen, „is het nodig, dat zij hier blijven?”


  „Helemaal niet!” klonk er opeens een stem in de achterhoede. „Laat mij eens even door, willen jullie?”


  „Aha! De sheriff!” riep Arendsoog verheugd. „Je komt als geroepen!”


  „Ja, dadelijk!” zei de sheriff. „Allo! Smeren jullie ’m nu maar! We kunnen je missen als kiespijn. Vooruit! Opgemarcheerd!”


  Hij had zich nu tot aan de kamer geworsteld en begon de mensen naar beneden te drijven. En toen de laatste op straat stond, sloeg hij de buitendeur voor hun neus dicht.


  „Wel,” zei hij, toen hij met enige verbazing de wanorde in de kamer bekeek, „wie heeft er hier zo huisgehouden?”


  „Warton en ik waren het niet eens,” legde Arendsoog uit.


  „En wat heeft die kerel er mee te maken? Die Marlow?”


  „Hij bemoeide zich er mee en begon te schieten.”


  „Zo ging het helemaal niet!” riep Warton verontschuldigd. „Hij wilde mij helpen. Sheriff, ik wil, dat je Stanhope arresteert!”


  „Tjonge!” deed de sheriff verschrikt. „Daar vraag je me wat!”


  „O, ik weet wel, dat jullie onder één hoedje speelt,” schamperde Warton. „Maar daar grijp je nou eens naast. Hij heeft me in mijn eigen huis aangevallen en de hele boel vernield.”


  „Ben je van plan, een aanklacht tegen hem in te dienen?”


  „Wis en drie!”


  „Best. Dat doe je dan maar. Stanhope, kan ik er van op aan, dat je niet zult vluchten?”


  „Je kunt me op ieder ogenblik bereiken, sheriff,” zei Arendsoog. „Goed, dan lijkt het me niet nodig, je te arresteren. Ik zou trouwens niet weten, waar ik je moest laten. Ik heb mijn gevangenis al vol zitten. Neem je daar genoegen mee, Warton?”


  „Helemaal niet!” schreeuwde Warton. „Je zult zien, dat de kerel er vandoor is, als zijn zaak voorkomt. Je moet hem arresteren!”


  „Hoor eens,” zei de sheriff koel, „wat hier moet, zal ik zelf wel uitmaken. Daar heb ik jou niet voor nodig.”


  „O ja?” brulde Warton. „Nou, dat zullen we dan wel eens zien! Morgen ben ik bij de rechter. We zullen eens kijken, of hier recht te vinden is! Het is een schandaal!”


  „Zeg, kun jij niet even je grote mond houden?” vroeg de dokter, die druk bezig was met de gewonde.


  „Als hij het niet kan, stop ik hem een prop in de mond,” zei de sheriff. „Hij verveelt mij al lang genoeg.”


  „We leven nog altijd in een vrij land, sheriff!” dreigde de advocaat. „Ik mag zeggen, wat ik wil, en zeker in mijn eigen huis.”


  „O, man, ik vind het best,” zei de sheriff verveeld. „Maar doe het dan een beetje zachtjes. De gewonde heeft er last van.”


  Intussen was de dokter klaar gekomen met het leggen van een voorlopig verband „Ik zal hem mee naar huis moeten nemen,” verklaarde hij. „De kogel kan ik er zo niet uit halen. Hij is vrij ernstig gewond.”


  „Hij heeft een aanslag op mij gepleegd,” zei Arendsoog. „Je wilt er dan zeker wel voor zorgen, dok, dat hij niet wegloopt?”


  „Maak je daarover maar niet ongerust, Stanhope. Hij kan niet weglopen. De eerste maand zeker niet. Sheriff, kun je voor een wagen zorgen? Laat ze er een matras in leggen. En graag een beetje vlug.”


  De sheriff opende het raam en gaf zijn orders en niet lang daarna was de gewonde vervoerd. Toen maakte de sheriff Warton los en liet de woedende man alleen. Op straat vroeg hij:


  „Wat heb je toch in ’s hemelsnaam uitgevoerd?”


  „Ik was op zoek naar dat testament,” legde Arendsoog uit. „Nou ik hoop, dat je nooit bij, mij naar iets komt zoeken,” lachte de sheriff. „Het lijkt wel, of daar een paar dolle stieren aan de gang zijn geweest!”


  „Nou, nou,” grinnikte Arendsoog, „het lijkt erger, dan het is. Maar hoe dan ook, ik ben ervan overtuigd, dat Warton dat testament heeft. Ik weet alleen niet, waar het verborgen is. Ik geloof wel, dat ik alles heb nagezocht.”


  Maar dat had Arendsoog niet!


  Zodra Warton alleen was, liep hij naar de muur tegenover de deur. Daar hing een oude reclameplaat. Het had Arendsoog eigenlijk moeten opvallen, dat Warton erg zuinig scheen te zijn op deze plaat, want hij was met zorg aan de muur bevestigd.


  Warton verwijderde de plaat, en toen verscheen er een deurtje, dat, daar met het hetzelfde papier behangen was als de rest van de kamer, nauwelijks opviel. Met een sleuteltje, dat hij uit zijn vestzak haalde, opende hij het deurtje. Er kwam een kleine holte te voorschijn, uitgehouwen in de stenen van de muur. Warton haalde er drie papieren uit, die hij grijnzend gladstreek.


  Het was het testament met het duplicaat! Benevens de koopbrief van Dennis.


  „Ik wist het wel!” mompelde hij. „Je zou een helderziende geweest moeten zijn, om dit plekje te vinden! Nee, vrind, Warton houdt het heft in handen!”


  *****


  XXII. Bellingter


  


  „Als Warton werkelijk een aanklacht tegen je indient, zal ik er werk van moeten maken,” zei de sheriff bedenkelijk.



  Ze zaten in zijn kantoor en rookten een laatste sigaret.


  „Ik vermoed wel, dat hij het zal doen,” meende Arendsoog. „De vent is er brutaal genoeg voor. Laat hem zijn gang maar gaan. Voor de rechter er zich mee bemoeit, hoop ik Warton al te pakken te hebben.”


  „Ik zie niet in, hoe je dat doen wilt,” zei de sheriff. „Je kunt hem niets bewijzen, vergeet dat niet.”


  „Dat weet ik wel. Maar ik heb nog meer pijlen op mijn boog.”


  „Je bedoelt die goudzoeker? Maar ik heb je toch al gezegd, dat zijn getuigenis alleen niet voldoende is.”


  „Nee, hem bedoel ik niet. Ik heb het over mijn tweede getuige.”


  „De klerk? Maar die is…”


  „Die zit ergens gevangen op de Half-Moon ranch. Daar ben ik van overtuigd.”


  „Maar je weet niet waar? Dan schiet je er niet veel mee op.”


  „Witte Veder zit er achterheen. Ik verwacht gauw bericht van hem.”


  „Ik hoop het voor je. Want zoals het er nu voorstaat, loopt de zaak dood.”


  „O, ik heb er alle vertrouwen op. De klerk zit er, en Witte Veder tovert hem wel te voorschijn.”


  „Dus daar moet je in ieder geval op wachten. En wat denk je in die tussentijd te doen?”


  „Slapen,” geeuwde Arendsoog, terwijl hij opstond en zich eens uitrekte. „Slapen, man! Want daar is sinds gisteren nog niet veel van gekomen. Maar eerst wil ik toch nog wel een stukje eten.”


  „Misschien heeft de Chinees tegenover het hotel nog wat,” veronderstelde de sheriff. „Het is wel erg laat, maar we zullen zien. Kom mee, Bob, ik heb zelf ook wel trek in een biefstuk.”


  De hele volgende dag ging voorbij, zonder dat Arendsoog iets van Witte Veder vernam. Hij kon niets doen, want hij wist op geen stukken na, waar Witte Veder zich bevond. Hij bracht zijn tijd hoofdzakelijk door bij Ann en Peggy, en probeerde de laatste te overtuigen in bed te blijven.


  Hij zat juist aan het avondmaal, toen Witte Veder binnenstapte en zich tegenover hem op een stoel liet vallen.


  „Misschien voor mij nog wat overgebleven zijn?” vroeg hij kalm.


  „Witte Veder! Eindelijk!” riep Arendsoog verheugd uit „En…”


  „Mij eerst mogen eten? Mij erg zeer veel honger hebben.”


  „Och ja, natuurlijk!”


  Arendsoog wenkte de dienster, en bestelde voor Witte Veder een dubbele portie. De Indiaan, die in geen twee dagen een behoorlijk maal had gezien, zorgde er voor, dat er geen kruimel overbleef. Dan leunde hij voldaan achterover.


  „Mij Bellingter gevonden,” verklaarde hij.


  „Waar?”


  „In oud lijnkamp.”


  „Werd hij bewaakt?”


  „Nee, maar toen mij hem willen bevrijden, mij twee mannen aan zien komen. Mij toen niets meer kunnen doen.”


  „Kwamen ze hem weghalen?”


  „Nee, zij eten brengen.”


  „Heb je dat gezien?”


  „Ja, mij bespieden, en wachten, tot mannen weggaan. Maar zij niet weggaan. Zij blijkbaar op wacht blijven. Toen mij beter vinden, jou waarschuwen. Mij misschien wel twee mannen kunnen overvallen, maar mij bang zijn, als mislukken, zij Bellingter daar weghalen.”


  „Daar heb je goed aan gedaan. Nu ze niets vermoeden, zullen ze Bellingter daar wel gelaten hebben. En nu ga jij eerst wat slapen. Daarna zullen we verder zien.”


  „Mij wel vinden, grote haast zijn, maar mij erg veel zeer slaap.”


  „Nou, zo’n grote haast zal er niet bij zijn. Als ze van mening zijn, dat Bellingter daar veilig zit, zullen ze geen verdere maatregelen nemen. Ze wachten vermoedelijk af, tot ze bericht van Warton krijgen.”


  Maar dat deden ze nu juist niet!


  Witte Veder had er wel voor gezorgd, dat de twee bewakers hem niet te zien kregen. Maar toen hij wegging, had hij niet gemerkt, dat er nog een derde man op weg was naar het lijnkamp. En die derde man was Dennis! Hij wilde er zich blijkbaar zelf van overtuigen, dat alles daar in orde was. Door een toeval had hij heel even de schim van Witte Veder zien afsteken tegen de lucht, toen de Indiaan een heuvelkam passeerde. Dadelijk was hij op onderzoek uitgegaan. Zijn kijker had hem in staat gesteld, Witte Veder te herkennen.


  Ten hoogste ongerust was hij onmiddellijk doorgegaan naar het lijnkamp, en trof daar tot zijn grote vreugde Bellingter nog aan.


  „Ik was al bang, dat er wat gebeurd zou zijn,” verklaarde hij.


  „Hoezo?” vroeg een van de bewakers.


  „Hebben jullie geen Indiaan in de buurt zien rondscharrelen?”


  „Niks gezien.”


  „Dan hebben jullie niet goed opgelet, Die vriend van Arendsoog, Witte Veder, is hier geweest.”


  „Onmogelijk! Dan hadden wij hem toch moeten zien!”


  „Hij heeft er natuurlijk wel voor gezorgd, dat hij niet gemakkelijk te zien was. Intussen kunnen we wel aannemen, dat hij weet, waar Bellingter verborgen is. Hij is nou natuurlijk op weg naar Stanhope, om het hem te gaan vertellen. En we kunnen er op rekenen, dat die twee later hier terugkomen.”


  „Nou, we zullen ze ontvangen! Een gewaarschuwd man geldt voor twee.”


  „Nee, dat zullen jullie nou juist niet! Ik neem dat risico niet.”


  „Wat wil je dan?”


  „We moeten Bellingter wegbrengen. Zo gauw mogelijk!”


  „Mij best. Waarheen?”


  „Tja, waarheen…”


  Dennis dacht even na.


  „Naar het ranchhuis is te gevaarlijk. Als Stanhope hier komt, en hij vindt Bellingter niet, zal hij allereerst naar mij gaan. Hier ergens op de ranch hoeven we niet te proberen. Die Indiaan vindt natuurlijk een spoor… Wacht eens! We brengen hem naar Warton!”


  „Die advocaat? Dat zal hij vast niet goedvinden.”


  „Hij zal wel moeten. Ik weet er anders ook geen raad mee.”


  „Maar veronderstel, dat hij niet thuis is, als we aankomen?”


  „Dat zou kunnen. Daarom moet jij vooruit gaan, om hem te waarschuwen. Hij kan dan vast een schuilplaats voor Bellingter klaarmaken.”


  „Maar intussen heb je kans, dat Stanhope hier is.”


  „Zo gauw kan hij niet hier zijn. We hoeven trouwens niet te wachten, tot jij terugkomt. We gaan vast op weg.”


  „Niet te gauw. Ik zal langzaam moeten rijden, anders kom ik midden in de nacht bij Warton aan, en dat loopt natuurlijk in de gaten bij de buren. Ik kan veel beter op klaarlichte dag bij hem komen.”


  „Daar heb je gelijk in,” besloot Dennis. „Goed, wij zullen wachten tot morgenvroeg.”


  Maar zo gemakkelijk zou het niet gaan!


  Toen ze Bellingter losmaakten, kon de arme man niet op zijn benen staan. Zijn bloedsomloop was te lang gestremd geweest. Ze moesten uren wachten, eer de klerk weer wat op verhaal was gekomen.


  Maar toen deed zich een nieuwe moeilijkheid voor. Bellingter was helemaal niet gewend, om paard te rijden. In normale omstandigheden zou hij het in het zadel wel enige tijd kunnen uithouden. Maar nu was hij te veel verzwakt, en toen ze hem in het zadel zetten, rolde hij er prompt aan de andere kant weer af.


  „Bind hem in het zadel vast!” gebood Dennis ongeduldig. Eenmaal op weg, slingerde Bellingter zo in het zadel heen en weer, dat ze herhaaldelijk halt moesten houden, om hem opnieuw vast te binden. Ten slotte sjorden ze zijn handen vast aan de zadelknop.


  „Als je nou niet meewerkt,” dreigde Dennis nijdig, „dan breek je je polsen, als je er afvalt. Je moet het zelf maar weten.”


  Bellingter keek hem hulpeloos aan.


  „Ik kan het toch niet helpen!” kermde hij.


  „O ja, dat kun je wel! Als je maar wilt!”


  Toen nam de bewaker het paard, van Bellingter bij de teugel. Ze durfden echter niet hard te rijden, bang, dat de klerk er toch af zou vallen.


  „Ik vrees, dat we te laat zijn,” zei Arendsoog.


  Ze lagen achter een bosje en bespiedden het lijnkamp. Uit de schoorsteen van de hut kwam geen rook te voorschijn en de deur stond wijd open. Het geheel zag er verlaten uit.


  „Maar mij niet begrijpen, waarom zij hem weghalen,” verklaarde Witte Veder teleurgesteld.


  „Daar zullen we ons ook maar niet in verdiepen,” meende Arendsoog. „Ga je mee?”


  Ze stonden op en liepen op de hut toe, voor alle zekerheid met de hand aan de revolver. Maar er was geen teken van leven te bespeuren, en ze moesten wel tot de onaangename slotsom komen, dat men Bellingter had weggehaald.


  Witte Veder zocht ijverig naar sporen en vond weldra die van drie paarden.


  „Drie mannen komen, vier mannen gaan,” rekende hij uit.


  Arendsoog had intussen in het zand voor de deur nog iets anders gezien. Hij riep Witte Veder erbij.


  „Wat zou die indruk hier betekenen?” vroeg hij.


  „Mij dat al gezien hebben,” antwoordde Witte Veder. „Mij eerst verder willen kijken. Hier veel sporen van paarden, maar bij indruk één paard staan. Mij denken, man van paard vallen.”


  „En we kunnen wel nagaan, wie die man was,” zei Arendsoog. „Ze zullen Bellingter wel zo lang gebonden hebben gehouden, dat de arme kerel nauwelijks meer op zijn benen kon staan. Maar als hij zo verzwakt is, dat hij haast niet meer in het zadel kan zitten, dan kunnen ze vast niet hard opschieten. Witte Veder, zou je het spoor kunnen volgen, denk je?”


  „Mij proberen. Snel meekomen.”


  Ze haalden hun paarden, nu weer hun eigen, trouwe rijdieren, en gingen op weg. Witte Veder hing half uit het zadel, om het spoor te kunnen zien, wat hier en daar op een stuk harde grond uiterst moeilijk was. Zo kwamen ze niet vlug genoeg vooruit naar de zin van Arendsoog, en na een uur hield hij halt.


  „Dat duurt te lang,” zei hij ongeduldig. „Wie weet, wat ze ondertussen met Bellingter uitvoeren. Laten we eens even nadenken.”


  Hij volgde nog eens in gedachten het spoor, zoals het begon bij de hut. In het eerst had het een grote boog gemaakt, maar nu scheen het een vaste richting te volgen.


  „Het lijkt er op,” zei hij, „dat ze die boog maakten, om te vermijden, dat ze iemand ontmoetten. Waar denk je, Witte Veder, dat dit spoor nu heen leidt, als het inderdaad niet meer van richting zou veranderen?”


  Witte Veder behoefde daar niet lang over na te denken.


  „Regelrecht naar Dorwan gaan,” verklaarde hij.


  „Dat is ook mijn mening. Ze hebben eerst een omweg gemaakt. Ze deden dat niet voor hun plezier. Witte Veder, ik vrees, dat ze wisten, wie hier gisteren was.”


  De Indiaan boog het hoofd.


  „Mij moeten bekennen, niet handig genoeg zijn,” zei hij deemoedig.


  „Daar zal het wel niet aan gelegen hebben,” troostte Arendsoog hem. „Ik denk eerder, dat ze het door een toeval te weten zijn gekomen.”


  „Jij menen, zij naar Dorwan gaan?”


  „In ieder geval in die richting. Waar ze Bellingter willen verbergen, weet ik natuurlijk niet. Ik vermoed, dat Warton er wel aan te pas zal moeten komen. Hoe dan ook, Witte Veder, we zullen maar aannemen, dat ze naar Dorwan zijn. Wij gaan er ook heen. Halen we ze onderweg nog in, dan des te beter. Zo niet, dan gaan we naar Warton.”


  Maar het zou anders lopen!


  Bellingter raakte onderweg zo van streek, dat hij het bewustzijn verloor. Ze waren genoodzaakt, af te stijgen en hem uit het zadel te halen. Ze legden hem op de grond en moesten nu wel wachten, tot hij in staat was, verder te rijden. En dat duurde een hele tijd!


  „Halt!”


  Arendsoog, die voorop reed, passeerde een heuvelrand, en zag juist de ruiters in de verte in een glooiing van het terrein verdwijnen. Hij liet zich uit het zadel vallen en haalde zijn kijker te voorschijn. Hij richtte hem op de plek, waar hij vermoedde, dat de ruiters weer te voorschijn moesten komen.


  Maar er gebeurde niets!


  Hij kon ook niet weten, dat Dennis, ongerust over het tijdverlies, voortdurend om zich heen keek, en zodoende Arendsoog al eerder had opgemerkt. Dadelijk had hij de bewaker gewaarschuwd, en, ondanks de zwakke protesten van Bellingter, waren ze er in galop vandoor gegaan.


  Toen Arendsoog het eindelijk opgaf, en, gevolgd door Witte Veder, de achtervolging inzette, bemerkte hij na enige tijd, dat de vluchtelingen hun voorsprong hadden vergroot, doordat hij ze even aan de rand van een bos te zien kreeg.


  „Vlug, Witte Veder!” riep hij.


  Hij boog zich over de nek van Lightfeet en fluisterde het dier een paar woorden toe. Lightfeet hinnikte zacht, strekte zijn prachtige lichaam en vloog als een pijl uit een boog vooruit.


  Het bos bleek maar klein te zijn, en toen hij er aan de andere kant weer uit kwam, zag hij tot zijn voldoening, dat hij al een heel stuk op de anderen gewonnen had.


  Witte Veder volgde op enige afstand. Zijn paard, toch ook een van de snelste dravers kon Lightfeet niet bijhouden.


  Nu duurde het niet lang, eer Arendsoog de vluchtelingen zo dicht genaderd was, dat hij ze kon beroepen. Hij trok al rijdende zijn revolver en loste een schot in de lucht. Maar dit had alleen tot gevolg, dat de anderen hun paarden tot nog meer spoed aanspoorden.


  Arendsoog zag echter wel, dat ze daarbij gehinderd werden door het paard van Bellingter, dat vrij onwillig scheen door de ongemakkelijke last op zijn rug.


  Weer loste hij een schot, nu lager gericht. De kogel vloog onaangenaam dicht langs het oor van Dennis. Deze scheen nu een besluit te nemen. Hij schreeuwde iets tegen zijn metgezel. Die liet het paard van Bellingter gaan en maakte, dat hij wegkwam. Eer Dennis zijn voorbeeld volgde, keerde hij zich half om en richtte zijn revolver op Bellingter.


  Arendsoog zag tot zijn schrik, wat de man van plan was. Hij schoot zijn revolver leeg op Dennis, maar raakte hem helaas niet. Het paard van Bellingter, dat nu niet meer bestuurd werd, raakte door al dat schieten zo van de kook, dat het op hol sloeg.


  En dit redde het leven van Bellingter!


  Het schot, dat Dennis loste, raakte niet hem, maar zijn paard. Met een bijna menselijke gil sloeg het dier tegen de grond. Bellingter, die zich natuurlijk niet bevrijden kon, kwam er onder te liggen.


  Onmiddellijk hield Arendsoog zijn paard in, en zodra hij Bellingter genaderd was, Het hij zich uit het zadel glijden. Ongerust boog hij zich over de man heen. Deze ademde zwak, maar was buiten bewustzijn. Het paard, in de hals getroffen, lag half over hem en sloeg wild met de benen om zich heen.


  Vlak daarop verscheen Witte Veder. De Indiaan bedacht zich niet lang, maar verloste het ten dode gedoemde dier door een revolverschot uit zijn lijden. Dan sneed hij de touwen door en trok het zware lichaam tezamen met Arendsoog van Bellingter af.


  „Oei!” zei Arendsoog bedenkelijk. „Dat ziet er lelijk uit!”


  Het rechterbeen van Bellingter lag in zulk een onnatuurlijke houding onder zijn lichaam, dat het wel duidelijk was, dat de arme man het gebroken had. Geholpen door Witte Veder trok hij het voorzichtig recht, maar durfde niet meer te doen, omdat hij niet wist, of de gewonde wellicht nog andere, inwendige kwetsuren had.


  „Er moet zo gauw mogelijk hulp komen,” zei hij.


  „En vluchtelingen?” bedacht Witte Veder.


  „Laat die maar gaan. Daar kan ik op het ogenblik ook niets aan doen. Bellingter gaat voor. Zijn leven staat misschien op het spel.”


  „Mij gaan naar Dorwan? Niet ver hier vandaan nu.”


  „Nee, ik zal gaan. Ik kan harder rijden. Blijf jij de wacht houden!”


  Op dat moment kreunde Bellingter en sloeg daarna de ogen op.


  „Wat is er gebeurd?” vroeg hij zwak.


  „Je bent gevallen,” antwoordde Arendsoog zacht. „Je hebt je been gebroken. Blijf maar stil liggen, dan ga ik hulp halen.”


  „Wie ben jij?”


  „Stanhope is mijn naam.”


  Plotseling probeerde Bellingter zich op te richten. Witte Veder kon hem nog maar ternauwernood tegenhouden.


  „Jij bent Arendsoog?” riep Bellingter. „Ja, nu weet ik het weer! Gauw, Arendsoog, ga ze achterna! Ze zullen het testament vernietigen!”


  „Aha!” zei Arendsoog. „Dus er is een testament. Weet je het zeker?”


  „Ik heb het toch zelf als getuige ondertekend! Daarom hebben ze me vastgehouden! Ik mocht het niet vertellen! Was ik maar niet zo laf geweest! Ik had het dadelijk moeten melden! Maar Warton wist iets van me. O, mijn arme vrouw!”


  Snikkend liet de man zich weer vallen en verborg het gezicht in de handen. Arendsoog begreep er niet alles van, maar gunde zich ook niet de tijd, daar nader naar te informeren.


  „Bedwing jezelf, man,” zei hij. „Je kunt misschien nog een heleboel goedmaken. Er is dus een testament? Best! Weet je ook, waar Warton dat verborgen heeft?”


  „In de muur… een kleine kast… achter een reclameplaat…”


  Toen verloor Bellingter weer het bewustzijn.


  „En nu heb je alle kans, dat Warton het vernietigt,” zei Arendsoog somber.


  „Witte Veder, we moeten dat toch zien te voorkomen.”


  „Lightfeet zeer veel snel,” merkte de Indiaan veelbetekenend op.


  „Ja, dat is mijn enige kans. Blijf bij hem. Ik stuur in ieder geval hulp, hoe dan ook. So long, Witte Veder!”


  Met een sprong zat hij weer in het zadel. Lightfeet begreep, wat dit betekende. Nog voor Arendsoog de stijgbeugels te pakken had, ontwikkelde het dier al een adembenemende vaart.


  *****


  XXIII. Afrekening


  


  Voor het huis van Warton liet Dennis zich uit het zadel vallen.



  „Blijf jij hier,” zei hij tegen zijn metgezel.


  Hij klopte ongeduldig, en toen Warton eindelijk opendeed, rende hij de trap op.


  „Goeie genade!” verbaasde Warton zich. „Wat scheelt jou?”


  „Ga naar binnen,” beet Dennis hem toe.


  „Wel?” vroeg Warton, toen hij de deur achter hen gesloten had.


  „Waar is het testament?” was de wedervraag van Dennis.


  „Op een plek, die jij niet hoeft te weten,” antwoordde Warton kort.


  „O ja? Nou, man, laat ik je dan vertellen, dat de hele boel mis zal lopen.”


  „Ik zie niet in waarom. Ze kunnen ons niks maken.”


  „Ook niet, als ze Bellingter te pakken hebben?”


  „Wat zeg je?” riep Warton verschrikt uit.


  „O, maakt dat toch enig verschil uit?”


  Daarop vertelde Dennis in enkele woorden, wat er gebeurd was.


  „Wel,” zei Warton, die zich wonderlijk snel hersteld had, „inderdaad kan het verschil uitmaken. Maar er is misschien nog wat aan te doen. Ik kan altijd nog blijven ontkennen, dat er een testament was. Of anders kan ik zorgen, dat die Brook verdwijnt…”


  „Dat zal je niet lukken. De sheriff zal natuurlijk goed op Brook passen. Daar heeft die Arendsoog wel voor gezorgd. En als er twee getuigen zijn, dan verlies je het voor het gerecht.”


  „Ik zeg gewoon, dat Brook en Bellingter wel een testament hebben getekend, maar dat Thomson het daarna vernietigd heeft. Dat kan niemand ontkennen.”


  „Tenzij het testament ter tafel komt.”


  „O ja. Maar dat komt niet. Dat blijft veilig opgeborgen.”


  „Ben je er heel zeker van, Warton, dat je klerk de plek niet weet, waar jij het testament hebt opgeborgen? Want het ligt natuurlijk al lang niet meer in je brandkast. Zo slim ben jij wel, om er bij een mogelijke huiszoeking niet in te lopen.”


  „Ik denk niet, dat Bellingter die plek weet, maar…”


  „Aha! Je twijfelt al. Laten we daarom niet langer zeuren, Warton. Geef mij dat testament, dan kan ik het vernietigen.”


  „Dat kan ik zelf ook wel.”


  „Zeker, maar dat vertrouw ik je niet toe. Kom, schiet op! Die Arendsoog kan ieder ogenblik hier zijn.”


  „Laat hem maar komen! Ik ben niet bang voor hem!”


  „Man, zie je dan niet in, dat het ieder moment fout kan gaan?”


  „Nee, dat zie ik niet in,” zei Warton met een spottend lachje.


  „Als je dan niet naar reden wilt luisteren, dan moet het maar anders!” siste Dennis, en plotseling had hij uit een schouderholster een revolver te voorschijn gehaald.


  „Zo, waait de wind uit die hoek?” zei Warton kalm.


  „Geef op dat testament, of je gaat er aan!” schreeuwde Dennis. „Kerel, wees toch wijzer!”


  „Ik tel tot drie! Eén…”


  „Zeg, ben je nou gek?”


  „Twee!”


  „Maar denk dan toch na!… Nou goed, je zult je zin hebben.” „Dan geen gezeur meer!” dreigde Dennis. „Opschieten! En denk er om, ik houd je onder schot!”


  Warton liep naar zijn bureau. Hij bukte zich en trok een la open. „Ik zei je toch al, dat ik het je geven zou,” begon hij.


  Dan, plotseling, was zijn hand boven het bureau.


  „Hier heb je het!”


  In zijn hand was nu een revolver en nog terwijl hij sprak, loste hij een schot!


  Dennis slaakte een scherpe kreet, liet zijn revolver vallen en zakte in elkaar. De advocaat stond stil, kijkend naar zijn slachtoffer. Toen hij geen beweging meer zag in het lichaam van Dennis, liep hij er op af, en knielde er bij neer. Maar hij durfde Dennis niet aan te raken. Schichtig keek hij om zich heen, als wilde hij er zich van overtuigen, dat niemand zijn misdaad gezien had. Dan dacht hij even na, rende vervolgens naar zijn geheime bergplaats, haalde het testament er uit en een stapel banknoten, en stak alles in zijn binnenzak. Vervolgens vloog hij naar zijn slaapkamer, gooide wat kleren in een koffertje en holde de trap af.


  Halverwege bleef hij als versteend staan.


  Er werd hevig op de deur gebonsd!


  „Doe open! Open die deur!” klonk een ruwe stem aan de andere kant.


  Met een zucht van verlichting begreep Warton, dat dit Arendsoog niet was. Het moest de man zijn, die met Dennis was meegekomen.


  „Ik kom!” riep hij.


  Nauwelijks had hij de deur op een kier, of de man duwde hem helemaal open en wilde naar binnen stappen.


  „Niet zo haastig!” hield Warton hem tegen. „Wat wil jij?”


  „Waar is mijn baas? Waar is Dennis?”


  „O, die is boven. Je kunt naar hem toe gaan, als je wilt.”


  „Zeker wil ik dat!”


  De man wilde de trap op gaan, maar meteen was Warton achter hem. Met de kolf van zijn revolver gaf hij hem een hevige slag op het hoofd en de man zakte met een zucht in elkaar.


  Nu wachtte Warton ook geen ogenblik langer. Hij trok de deur achter zich dicht en stapte snel de straat uit…


  Vlak daarop klonken snelle hoefslagen. In een dolle ren kwam Arendsoog de straat binnenstuiven. Nog voor Lightfeet stilstond, was hij al uit het zadel en liep op de deur toe. Met de kolf van zijn revolver begon hij er op te beuken, maar vanzelfsprekend zonder resultaat. Nu gaf hij enkele schoppen tegen de deur, maar er werd niet opengedaan.


  Enkele buren verschenen op straat, aangelokt door het ongewone lawaai. Ze staarden nieuwsgierig naar de man, die zich zo druk maakte voor een gesloten deur.


  „Als je Warton moet hebben, vreemdeling,” zei er een, „dan kun je wel naar huis gaan. Hij is er niet.”


  „Is hij er niet?” vroeg Arendsoog verbaasd.


  „Nee, ik denk, dat hij op reis is. Ik zag hem kort geleden weggaan met een koffertje.”


  „Maar er moeten toch mensen binnen zijn!” riep Arendsoog. „Hier staan twee paarden. Zijn die soms van hem?”


  „Helemaal niet,” verklaarde een ander beslist. „Warton heeft geen paarden. Als hij rijden gaat, huurt hij altijd een paard.”


  „Dan zijn er mensen binnen, en dan is er zeker wat met ze gebeurd!”


  „Nou je het zegt….” kwam de eerste spreker weer, „ik meende straks een revolverschot te horen.”


  „En daar komt ie nou mee aandragen!” riep Arendsoog wanhopig. „Vooruit, helpen jullie eens een handje! Die deur moet open!”


  „Dank je feestelijk!” weigerde de buurman. „Zo maar een deur openbreken. En nog wel bij een advocaat! Nee, man, mij niet gezien! Dat gaat geld kosten! Als je die deur open wilt hebben, doe je het maar zelf. Ik wil er niks mee te maken hebben. Voor geen goud!”


  „Doe me dan een plezier, en haal de sheriff!” gaf Arendsoog toe. Zonder antwoord af te wachten, wierp hij zich met kracht tegen de deur. Deze kraakte, maar ging niet open. De omstanders keken nieuwsgierig toe, hoe Arendsoog telkens en telkens weer de deur rammeide, maar geen, die een hand uitstak, om hem te helpen.


  Ten slotte had het doorzetten van Arendsoog succes. Met een vervaarlijk gekraak vloog de deur open, en Arendsoog tuimelde naar binnen.


  Hij struikelde over de man, die onder aan de trap lag. Vlug stapte hij over hem heen, begrijpend, dat de anderen hem zien moesten en hem wel helpen zouden. Hij rende naar boven en gooide de deur van Warton’s kantoor open.


  Op de drempel bleef hij staan en met de handen op de heupen overzag hij het tafereel. Dan ging hij vlug naar binnen en knielde bij Dennis neer. Hij zag, dat de man een grote wonde in de borst had. Hij maakte zijn shirt los en voelde naar zijn hart. Een zucht van verlichting ontsnapte hem, toen hij bemerkte, dat het heel zwak sloeg.


  Wetend, dat hij hier toch niets aan kon doen, stond hij op en wilde naar de muur lopen, waar de geheime bergplaats moest zijn. Toen zag hij, dat het niet nodig was, hier nog langer naar te zoeken. De muurkast stond wijd open!


  Arendsoog liet geen tijd verloren gaan. Hij keerde zich naar de deur en zag, dat al een paar mannen naar boven waren gekomen.


  „Haal dadelijk de dokter,” zei hij. „Deze man is zwaar gewond.”


  „Nou, als je het mij vraagt, mister,” teemde er een, „dan zou ik zeggen, dat de dokter hier niks meer kan doen. Die min is dood.”


  „Sta niet te zeuren, man! Er wordt je toch niets gevraagd! Doe wat ik zeg, als je tenminste een mensenleven wilt redden.”


  Tegelijkertijd duwde hij de man opzij en liep naar de trap.


  „Zeg eens, waar ga jij heen?” vroeg een ander. „Jij weet hier vast meer van af. Je zult moeten wachten, tot de sheriff komt.”


  „Ik heb geen tijd. Ik moet achter Warton aan. Dat is de schuldige!”


  „Kun jij makkelijk zeggen. Warton is er niet, dus…”


  „Je hebt toch zelf gezien, dat ik voor een gesloten deur stond?”


  „Die kun je wel eerst dicht gedaan hebben.”


  Arendsoog verloor niet gauw zijn geduld, maar nu was hij toch ten einde raad.


  „Als jullie dan niet naar rede wilt luisteren,” riep hij woedend, „dan doen we het maar op een andere manier. Achteruit!”


  De twee revolvers, die plotseling in zijn handen lagen, schenen een buitengewone overredingskracht te bezitten. De mannen wisten niet, hoe snel ze benen moesten maken, en Arendsoog vloog de trap af. Beneden liep hij de sheriff in de armen.


  „Mijn hemel, wat is hier te doen!” riep deze.


  „Geen tijd, om je alles uit te leggen, sheriff,” antwoordde Arendsoog haastig. „Warton is er vandoor en boven ligt een zwaar gewonde Dennis. Ik ga achter Warton aan. Hij heeft het testament!”


  „Zal ik meegaan?” stelde de sheriff voor.


  „Niet nodig. Ik kan het alleen wel af. Zorg jij maar voor die boel hier. En laten ze de dokter halen!”


  „Maar weet je dan, waar Warton heen is?”


  „Waarschijnlijk naar het station. Hij had een koffer bij zich.” Met deze woorden slingerde hij zich op zijn paard en vloog de straat uit. En daar het ondertussen door al het lawaai behoorlijk druk was geworden, kreeg hij menige verwensing naar zijn hoofd geslingerd van mensen, die haastig benen moesten maken, om te voorkomen, dat ze door Lightfeet omver werden gelopen.


  Toen hij het stationnetje naderde, hoorde hij het schorre gefluit van de locomotief. De stationschef kwam juist van het perron af.


  Arendsoog wilde zich uit het zadel laten glijden, maar bedacht zich. Hij bukte zich en wenkte de chef.


  „Was Warton hier?” vroeg hij.


  „Warton?… O, ja zeker! Hij had grote haast, en gunde zich de tijd niet, om een kaartje te kopen. Hij zou wel in de trein betalen, zei hij. Had je hem willen spreken?”


  „En heel dringend!” riep Arendsoog, terwijl hij Lightfeet op de achterbenen een zwenking deed maken.


  „Wat ga je doen?” schreeuwde de chef hem na. „Die trein haal je immers niet meer in, sufferd!”


  Maar Arendsoog gaf hem geen antwoord. Wellicht had hij zelfs de opmerking van de man niet eens gehoord, want hij was al een eind weg.


  Als een pijl uit een boog vloog Lightfeet langs de spoorbaan, waar heel in de verte de trein nog juist zichtbaar was.


  „Vlugger, Lightfeet! Vlugger!” smeekte Arendsoog.


  Het trouwe dier hinnikte even. Dan strekte zijn lichaam zich, en wat ongelofelijk scheen, gebeurde nu: zijn vaart werd nog groter! De telegraafpalen flitsten voorbij, als stonden ze vlak naast elkaar. De rand van Arendsoogs hoed sloeg dubbel door de kracht van de wind, en in zijn oren klonk een dof gedruis.


  En nog sneller ging Lightfeet.


  Maar kon een paard dan een trein inhalen?


  Och, Arendsoog begreep ook wel, dat dit onmogelijk was. Maar hij herinnerde zich, dat de spoorlijn een eind verder een grote bocht beschreef. De ingenieurs hadden dit gedaan, omdat het veel goedkoper was, dan wanneer ze zich een weg hadden moeten banen door het woeste heuvelland, dat binnen deze bocht lag.


  En daarop had Arendsoog zijn kans berekend!


  Zodra de bocht begon, stuurde hij zijn paard de heuvels in. Natuurlijk ging het nu veel langzamer, maar toch zag Lightfeet kans, om er een behoorlijke vaart in te houden.


  Heuvel op, heuvel af ging het, soms door nauwe dalen, dan weer te midden van gevaarlijke rotsstenen. Eens zag hij zich de weg versperd door een nauwe kloof, en Lightfeet kon nog maar ternauwernood zijn vaart afremmen. Arendsoog schatte de afstand, bracht zijn paard achteruit en rende dan opnieuw op de kloof toe.


  „Spring, Lightfeet!” commandeerde hij.


  Lightfeet aarzelde geen moment! Met een prachtige boog zeilde hij door de lucht en aan de andere kant kwam hij veilig neer. Een ogenblik zocht het dier naar zijn evenwicht. Dan ging het weer verder…


  Toen Arendsoog op de laatste heuveltop verscheen, zochten zijn ogen gretig de spoorbaan af, die zich onder hem voortslingerde. Dan slaakte hij een zucht van voldoening.


  In de verte kwam, zware rookwolken uitbrakend, de locomotief in het zicht!


  Nog even liet Arendsoog zijn paard uitblazen, dan daalde hij de helling af en met volle snelheid ging het voort langs de spoorbaan. Langzaam haalde de trein hem in, en Arendsoog liet de wagons aan zich voorbij flitsen, totdat hij bij de laatste was, die voorzien was van een achterbalkon. Hij stuurde Lightfeet tot vlak langs de baan en liet zich dan zover mogelijk opzij zakken, tot hij de rand van het balkon te pakken had. Tegelijk schopte hij zijn voeten uit de stijgbeugels en liet zich gaan. Even slingerde hij gevaarlijk heen en weer, maar dan zag hij kans, zich op te trekken.


  Warton had zich behaaglijk geïnstalleerd in het restauratierijtuig. Hij meende, dat hij nu wel een stevige maaltijd verdiend had. Juist zou hij er aan beginnen, toen de deur geopend werd en hij tot zijn grote schrik een hem welbekende gestalte zag verschijnen.


  Arendsoog, die zijn blikken even over de aanwezigen liet gaan, had Warton al gauw ontdekt. Snel kwam hij op de advocaat toe, die langzaam opstond.


  „Hoe… hoe kom jij hier?” stamelde hij.


  „Uit de lucht gevallen,” antwoordde Arendsoog grimmig. „Ik verlangde zo naar jou, ik kon niet langer wachten.”


  „Wat wil je van me?”


  „Vraag je dat nog? Je gaat met mij mee, man!”


  „Ik denk er niet aan! Ik zou niet weten, waarom!”


  „Poging tot moord, of misschien wel moord, en verduistering van een testament, benevens oplichting en diefstal van een ranch. Genoeg?”


  „Wat een grote woorden! Dat zul je allemaal moeten bewijzen, man!”


  „Kan ik ook!”


  „Zeg, hoor eens hier,” mengde zich nu een van de andere aanwezigen in het gesprek. „Wat moet dat allemaal?”


  „Beter, dat je je daar niet mee bemoeit,” antwoordde Arendsoog.


  „Ja maar, dat gaat zo niet! Jij komt hier maar even iemand aanvallen. Wij zijn allemaal vreedzame mensen, en wij willen niks te maken hebben met struikrovers.”


  „Ik zei, bemoei je er niet mee,” herhaalde Arendsoog ongeduldig. „Wel, Warton, hoe zit het. Ga je rustig mee, of moet ik geweld gebruiken?”


  „Ik protesteer!” riep Warton, zich tot de anderen wendend. „Die man zit al weken achter me aan voor een testament, dat niet bestaat. En nou achtervolgt hij me zelfs tot in de trein.”


  „Hij heeft gelijk!” riepen ze door elkaar. „Dat zijn geen manieren! Laten we hem helpen!”


  Arendsoog zag, dat hij er zo niet kwam. Ze zouden zeker niet toestaan, dat hij Warton meenam. Snel keek hij om zich heen. Dan had hij gevonden, wat hij zocht. Een vlugge stap opzij, en hij had de noodrem te pakken. Een ruk… en met een sissend geluid begon de trein vaart te minderen.


  Maar Arendsoog had daarop niet gewacht. Met een sprong stond hij plotseling boven op de tafel van Warton. Zijn twee revolvers bestreken de aanwezigen, die angstig achteruit weken.


  Nu meende Warton echter, dat zijn kans gekomen was. Een greep in zijn zak, en hij had zijn revolver te pakken. Maar nauwelijks was het wapen te voorschijn gehaald, of een welgemikte schop van Arendsoog deed het int het raam vliegen.


  „Jullie moeten het zelf maar weten!” riep Arendsoog. „Ik heb niet voor niets zo lang achter deze kerel aangezeten. Ik laat hem niet meer gaan. Ik heb geen tijd en geen lust, om jullie uit te leggen, dat ik voor een heel rechtvaardige zaak vecht. Wie mij niet geloven wil, en mij wenst tegen te houden, doet dat met gevaar voor zijn eigen leven.”


  Nauwelijks was hij uitgesproken, of hij bukte zich en greep Warton bij de kraag, en met een machtige zwaai had hij de hevig tegenspartelende man over zijn schouder geworpen. Hij sprong van de tafel af, sleepte Warton er half over heen, daarbij alles meenemend, wat er op stond. En terwijl door de ene deur een hevig verontwaardigde conducteur kwam binnenstormen, verdween Arendsoog door de andere. Op het tussenbalkon gooide hij Warton zonder vorm van proces naar buiten.


  De man maakte een duikeling in het zand en wilde half versuft overeind krabbelen. Maar Arendsoog was hem al nagesprongen en greep hem opnieuw beet. Dan floot hij Lightfeet, die in de verte aan kwam rennen.


  Plotseling klonk een schot en vloog hem een kogel over het hoofd.


  Blijkbaar was er iemand tot de ontdekking gekomen, dat hij in het bezit was van een vuurwapen. En nu begonnen er ook anderen te schieten.


  Dat zag er bedenkelijk uit voor Arendsoog. Hij liet zich plat op de grond vallen en kroop snel weg achter een bosje, terwijl hij Warton, die nog half verdoofd was door zijn val, met zich meetrok. Vlug achter elkaar loste hij nu enkele schoten, waarbij hij opzettelijk veel te hoog richtte. Wel sneuvelden er daardoor een paar ruiten, en een algemeen gegil in de trein was het resultaat. Er werd niet meer geschoten. Vermoedelijk waren ze allemaal weggekropen onder de banken.


  Snuivend van opgewondenheid bleef Lightfeet bij Arendsoog staan.


  „Je krijgt een extra vrachtje, ouwe jongen!” lachte Arendsoog.


  Hij slingerde Warton over de rug van Lightfeet voor het zadel en zette dan zijn voet in de stijgbeugel. Met een boog verwijderde hij zich van de trein. Enkele kogels, die hem nu weer werden nagezonden, deerden hem niet, en weldra was hij geheel buiten het bereik van de schutters.


  Een doodvermoeide Lightfeet hield stil voor het kantoor van de sheriff.


  Het brave dier had dan ook zijn portie wel gehad die dag!


  Arendsoog had, eenmaal op voldoende afstand van de trein, de tijd genomen, om Warton aan handen en voeten te binden, opdat de man zich niet meer kon verzetten. Nu liet hij zijn gevangene op de grond glijden en kwam zelf moeilijk uit het zadel.


  Hij pakte Warton beet en sleepte hem naar binnen. Daar rees een verbaasde sheriff op uit zijn stoel.


  „Zo, ben jij het, krachtpatser,” begon hij.


  „Goeienavond,” groette Arendsoog.


  „Weet jij wel, dat ik je moet arresteren?” ging de sheriff verder, zonder op Arendsoogs groet te letten.


  „Waarvoor?” vroeg Arendsoog verwonderd.


  „Waarvoor? Noem jij dat maar niks: het zonder behoorlijke reden doen stilhouden van een trein, door aan de noodrem te trekken. Het molesteren van een passagier, zelfs het ontvoeren van deze man. Poging tot doodslag op de andere reizigers, door op ze te schieten…”


  „Zij waren begonnen!” protesteerde Arendsoog jongensachtig.


  „Maar waarom heb je in ’s hemelsnaam zulke radicale middelen toegepast? Dat was toch helemaal niet nodig?”


  „O nee? Hoe had jij dan willen voorkomen, dat Warton het testament vernietigde?”


  „Dat had hij rustig kunnen doen. En ik zal je heel gauw vertellen, waarom. Dennis is wel zwaar gewond, maar de dokter heeft hem geopereerd, en hij zegt, dat de kerel er wel weer bovenop komt. Maar Dennis dacht zelf, dat hij het hoekje zou omgaan, en heeft een volledige bekentenis afgelegd. Nou, ik zou zeggen, dat is toch wel voldoende.”


  „Ben ik niet met je eens. Ben je vergeten, sheriff, hoe Warton er tussen uit gegleden is, nadat hij met Grove had samengewerkt? Reken maar, dat hij het nu op dezelfde manier weer zou proberen.”


  „Maar we hadden toch naar het volgende station kunnen telegraferen?”


  „En dan Warton rustig de kans geven, om het testament te vernietigen, als hij zag, dat ze hem kwamen halen. Nee, sheriff, ik moest hem overvallen. Anders was het testament voorgoed verdwenen geweest. En dan had hij Dennis misschien van alles de schuld gegeven.”


  „Had hij dat testament dan bij zich? Dat wist je toch niet zeker?”


  „Jawel,” antwoordde Arendsoog triomfantelijk. „Dat wist ik heel zeker, want het was niet meer in de bergplaats, waar hij het vroeger verstopt had. Trouwens, hier is het. Overtuig jezelf.”


  Hij wierp een paar papieren op tafel, die hij uit zijn borstzak had gehaald. De sheriff vloog ze even door en knikte dan.


  „Hm!” bromde hij. „Je kunt gelijk hebben. Je zult als altijd wel weer gelijk hebben. Maar hoe maak ik dat nou in orde met die beschuldigingen, die tegen jou zijn uitgebracht.”


  „Feitelijk heb ik zo’n beetje met jou samengewerkt,” herinnerde Arendsoog hem glimlachend.


  „Tja, dat is wel waar, maar… Enfin, ik zal me er wel weten uit te praten. Ja, als je het goed beschouwt… Je bent hulpsheriff, en als zodanig stond je ook een beetje in mijn dienst. Nee, dat varkentje zal ik wel wassen. Intussen zal ik een plaatsje moeten zoeken voor die kerel. Hij geeft geen teken van leven. Is hij flauw gevallen?”


  „Hij heeft enkele uren op de rug van Lightfeet moeten botsen, en is daardoor natuurlijk finaal uitgeput. Maar hij komt wel weer bij. Dat zul je gauw genoeg merken, want dan begint hij weer met zijn streken. Maar laat je niet ompraten, sheriff, en houd hem in de gaten. Dat testament spreekt een duidelijke taal.”


  „O, maak je maar niet bezorgd. Hij komt niet vrij. Zelfs niet tegen borgstelling. Ik zal morgen dadelijk met de rechter gaan praten. Zijn aanslag op Dennis alleen is al erg genoeg. Om van al dat andere nog maar te zwijgen. We moeten trouwens eerst volkomen zekerheid hebben, dat Dennis het er bovenop haalt. Zo niet, dan zal Warton nog vervolgd worden wegens moord.”


  *****


  XXIV. Verheugde gezichten


  


  Toen hij weer buiten stond, voelde Arendsoog eerst, hoe vermoeid hij was. Hij nam Lightfeet bij de teugel en sleepte zich naar de stalhouderij. De knecht kwam aanlopen en nam de teugel van hem over.



  „Hier heb je een dollar,” zei Arendsoog. „Verzorg Lightfeet goed, Wrijf hem maar eens flink af, en geef hem een extra portie haver. Dat heeft hij rijkelijk verdiend. Morgen kom ik naar hem kijken, en als je doet, wat ik zeg, dan krijg je nog een dollar.”


  „All right. Mr. Stanhope!” antwoordde de stalknecht. „Komt in orde. Laat het maar gerust aan mij over. Je paard komt niks tekort.”


  Ann zat bij het bed van Peggy en las haar wat voor uit een oud tijdschrift. Toen werd de deur geopend en een van boven tot onder met stof bedekte Arendsoog kwam naar binnen strompelen.


  „Bob!!” gilde Ann verheugd.


  Ze vloog hem om de hals.


  „Rustig, meisje! Rustig!” kalmeerde Arendsoog haar.


  „Ann, zie je dan niet, dat die arme Bob haast niet meer op zijn benen kan staan!” kwam Peggy’s stem vanaf het bed.


  „Och, die arme jongen!” riep Ann medelijdend. „Ga gauw zitten, dan zal ik wat te eten voor je bestellen.”


  „Hallo!” klonk opeens een stem bij de deur.


  „Witte Veder!” schrok Arendsoog. „Mijn hemel! Ik heb helemaal vergeten, de dokter naar je toe te sturen!”


  „Mij begrijpen. Jij zeer veel erg druk hebben. Maar dokter later toch komen. Dennis zeggen, Bellingter gewond zijn. Hij hem zien vallen met paard, voor hij vluchten. Dokter met mannen en wagen naar mij komen, en zo mij thuis nu zijn.”


  Na deze voor hem ongewoon lange redevoering deed Witte Veder er verder het zwijgen toe en luisterde naar het verslag van Arendsoog.


  „O!” riep Ann uit, toen Arendsoog vertelde, hoe hij in de trein gekomen was. „Wat ben je toch een waaghals! Je had je nek kunnen breken!”


  „Och, op zo’n moment denk je niet verder na,” verdedigde Arendsoog zich. „Ik moest die kerel hebben, en ik zag geen andere weg.”


  „Bob!” kwam zacht een stem van het bed.


  „Ja, Peggy?”


  „Ik… ik dank je…Dat heb je allemaal voor mij gedaan…. Je had er zelf helemaal geen voordeel bij…”


  „Och,” zei Arendsoog, terwijl hij een kleur kreeg van verlegenheid, „ik kon toch niet toestaan, dat ze je de ranch afnamen? En dat niet alleen, hoor. Reken er maar gerust op, dat we een tijd van narigheid tegemoet waren gegaan, als die twee de baas waren gebleven op de Half-Moon. Je had vast en zeker weer veediefstal en al dergelijke misdrijven gekregen met zo’n stelletje boeven als cowboys bovendien.”


  Peggy was niet meer te houden. Ze moest en zou naar haar ranch terug. Met grote moeite wist de dokter haar nog een dag in Dorwan te houden. Maar dan liet hij haar hoofdschuddend gaan.


  Eer zij vertrok, kwam de sheriff nog met haar spreken.


  „Denk er wel aan, jonge dame,” zei hij, „dat je officieel nog geen eigenares bent van de Half-Moon. Daar moet eerst de rechter over beslissen. Eerder kun je niets doen.”


  „Maar het testament dan?”


  „O ja, dat weet ik wel. En het komt ook allemaal in orde. Maar, zie je, er is een uitspraak van de rechter, dat Dennis de ranch mocht hebben, en nu moet er eerst weer een nieuwe uitspraak komen, dat jij de baas bent. Eerder kun je geen zaken doen. Ga het maar vragen bij de bank, als je me niet gelooft.”


  Ze vond het maar een gekke boel, en Ann was het met haar eens. Maar ze hadden zich er bij neer te leggen.


  Eerst moesten zij echter naar Ann’s moeder, want daar hadden ze nog wat recht te zetten.


  „Weet je wel, dat ik eigenlijk heel boos op je moest wezen?” zei Mrs. Stanhope tegen Peggy.


  „Ik weet het, Mrs. Stanhope,” antwoordde Peggy nederig. „Maar, ziet u, ik wilde Bob zo graag helpen, en…”


  „Och, meisje, dat heb ik ook zo vaak gewild. Maar bij mannenwerk komen geen vrouwen te pas. Wij zijn ze meestal maar tot last.”


  „Zo,” kwam Ann verontwaardigd, „en heb ik Bob dan niet vaak geholpen? Wie heeft hem uit de gevangenis gehaald, toen hij het ook met Warton aan de stok had?”


  „Dat weet ik wel,” suste Mrs. Stanhope. „En een heel enkele keer kan dat ook wel. Maar meestal loopt het heel anders uit. Dat heb je nu toch ook gezien, niet?”


  Warton kon praten, zoveel hij wilde, maar het hielp hem niet. De rechter trok er zich niets van aan, en de jury evenmin. Men was nog lang niet vergeten, hoe Warton in de zaak tegen de kleine ranchers gehandeld had, *) Zie: „Arendsoog in de knel.” en allen waren van mening, dat ze nu de kans hadden, om hem tevens voor die misdaad te laten boeten.


  Toch hield de advocaat stijf en strak vol, dat Dennis hem tot deze daad had aangezet, en daar hun afspraak onder vier ogen was geschied, was er niets te bewijzen.


  „Maar hoe kon ik dan hier in Dorwan komen, als jij me niet gewaarschuwd had!” riep Dennis verontwaardigd uit.


  „Dat weet ik niet zo precies meer,” zei Warton schijnheilig. „Je stond ineens voor mijn neus. Zei je toen niet, dat je het in de krant had gelezen?”


  „Zo, ben jij dan vergeten, dat je me door Bellingter hebt laten roepen!” beet Dennis hem toe.


  „Wind je niet zo op,” maande de rechter. „Je bent nog lang niet hersteld. Als de dokter dadelijk hier komt, mag je niet langer blijven.”


  Het was drie weken, nadat Peggy naar haar ranch terugkeerde, dat deze rechtszaak door kon gaan, omdat de dokter niet eerder toestond, dat Dennis werd ondervraagd. De man was nog zeer zwak, en het zou nog wel enkele maanden duren, eer hij weer volledig op krachten was. Om dan de ziekenkamer te verwisselen met de cel. Want dat hij en al zijn vechtersbazen een veroordeling zouden krijgen, stond bij hem vast. En juist daarom wond hij zich zo op, toen hij meende, dat Warton er tussen uit zou glippen.


  De rechter raadpleegde zijn stukken en bromde tegen zijn griffier:


  „We zullen de zaak moeten verdagen. We kunnen het getuigenis van Bellingter niet missen.”


  „Ja,” antwoordde de griffier, „het is heel jammer, dat de dokter op het laatste moment verboden heeft, om Bellingter te vervoeren. Nou kan ik dat wel begrijpen. De man was totaal verzwakt door al de ellende, die hij heeft doorstaan. Om van die ernstige beenbreuk maar niet te spreken.”


  De rechter knikte. Hij wilde juist zijn hamer opheffen, om met een slag de verdaging van de zitting bekend te maken, toen plotseling de deur geopend werd en een paar mannen binnenkwamen, met een draagbaar tussen zich in. Daarnaast liep een hevig verontwaardigde dokter.


  „Nou wordt het me toch al te gortig, rechter!” riep hij uit. „Eerst Dennis, en nou Bellingter. Waar blijft mijn gezag als geneesheer?”


  „Maar mijn beste dokter, ik heb toch niet gezegd…” verweerde de rechter zich.


  „Nee, dat weet ik wel! Dat weet ik wel! Maar Bellingter was niet te houden. Als ik niet had toegestaan, dat hij nu hierheen kwam was hij er zelf heen gekropen. Hij had al kans gezien, uit zijn bed te komen. Maar ik zeg je, dat ik het alleen onder protest toesta.”


  „Goed, goed!” suste de rechter. „Wel, nu hij toch eenmaal hier is, kunnen we net zo goed de zaak voortzetten. Ik beloof je, dokter, dat ik het zo kort mogelijk zal maken.”


  Het werd doodstil in de rechtszaal, toen Bellingter met een zwakke stem zijn verhaal begon. Een verhaal van een misstap, vroeger begaan, om te trachten, het leven van zijn vrouw te redden, van slavernij, toen hij in handen was gevallen van de schurkachtige advocaat, van zijn angst, dat alles nog zou uitkomen, en zijn vrouw met haar zwakke gezondheid er onder zou lijden .


  En toen hij vertelde, hoe hij gedwongen was geweest, naar Chicago te gaan, om Dennis te waarschuwen, en hoe hij later gevangen was gehouden op de Half-Moon ranch, kende de verontwaardiging geen grenzen. Het werd zo onrustig in de zaal, dat de rechter meermalen moest dreigen, het vertrek te doen ontruimen, en de sheriff en zijn helpers de hand aan de revolver, zich om Warton schaarden, omdat ze bang waren, dat de woedende toehoorders hem zouden lynchen.


  „Zo,” zei Arendsoog, „dat is gelukkig achter de rug. Ik ben blij, dat Bellingter er zonder straf is afgekomen.”


  „Och,” merkte Ann op, „dat lag voor de hand. Niemand had tegen hem ooit een aanklacht ingediend. En na wat hij heeft meegemaakt, zullen ze hem verder wel met rust laten. Weet je, Bob, we moesten wat voor hem en zijn vrouw doen. Het zijn allebei toch maar zielepoten.”


  „Goed,” beloofde Bob, „dat komt in orde. Alleen weet ik nog niet…”


  „Maar ik weet het dan wel,” zei Peggy, die het gesprek had aangehoord. „Hij heeft toch maar veel goedgemaakt, en aan hem heb ik voor een klein deel ook te danken, dat ik de ranch terugkreeg. Hij kan bij mij als boekhouder in dienst komen, en zijn vrouw kan me op de ranch gezelschap houden en misschien wat lichte bezigheden verrichten. Op die manier hoeven ze zich niet beledigd te voelen, als zouden ze van de liefdadigheid trekken.”


  „Jij bent een beste meid!” lachte Arendsoog. „En als je ooit nog eens hulp nodig hebt, dan geef je maar een seintje, hoor.”


  „En dan doet hij alles weer alleen, of met Witte Veder, en wij kunnen weer toekijken,” zuchtte Ann.


  EINDE


  *****
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